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Esama situacija - statybos vieta

Current situation - construction land plot

Sklypas

Land plot

Gretimybés

Adjacency

Statinio pagrindiné naudojimo paskirtis, rasis, kategorija

The main purpose, type, category of the structure

Projektuojamo statinio paskirtis

Purpose of the building

Projektuojamo statinio rasis

Construction type

Projektuojamo statinio kategorija

Category of the building

Zemés sklypo teritorijos naudojimo reglamento parametrai

Parameters of the land use regulation

Teritorijy planavimo dokumentai

Spatial planning documents

Vilniaus miesto savivaldybés teritorijos bendrasis planas

General plan of Vilnius city municipality territory

Sklypo plano V. Mykolaicio - Putino g. 5 detalusis planas

Detailed plan of V. Mykolaicio - Putino g. 5 plot
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Apribojimai, susije su senosiomis evangeliky kapinémis (unikalus kodas - 36177) ir Jano
Friedricho Nishkovsky koplycia - mauzoliejumi Vilniaus senosiose evangeliky kapinése
(unikalus kodas - 1065).

Restrictions relating to the Old Evangelical Cemetery (unique code - 36177) and the chapel
- mausoleum of Jan Friedrich Nishkovsky at the Old Evangelical Cemetery of Vilnius
(unique code - 1065).

Naujamiescio apribojimai

Restrictions of the New Town
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1.2.

1.3.
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2.3.
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3.3.

3.4.
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4 Projektuojamy statiniy sarasas
: List of design structures
5 Techniniai rodikliai
‘ Technical indicators
6 Sklypo plano sprendiniai
: Planned solutions of the plot arrangement
6.1 Patekimas j teritorija
©e Access to the territory
6.2 Péstieji ir dviraciai
o Pedestrians and bicycles
6.3 Projekto sklypo planos sprendiniai
e Land plot design solutions
6.4. Zeldiniai
Greenery
7 Statinio architektariniai sprendiniai
‘ Architektural solutions of the building
7.1 Pagrindiné tirinés kompozicijos koncepcija
e Main idea of the volumetric composition
7.2 Pastato funkciniai ir planiniai sprendiniai
e Functional planning of the building
7.2.1 Priekiné pastato dalis (the Front of house) funkciné schema
e The Front of House functional scheme
7.2.2 Galiné pastato dalis (the Back of house) funkciné schema
T The Back of House functional scheme
73 Bunkerio integracija j naujai projektuojama statinj
o Integration of the bunker into the newly designed building
7.4 Fasady apdailos sprendiniai
o Facade finishing solutions
7.5 Konstrukcijy tinklas
e Network of structures
Vandentiekio sprendiniai
7.6. . h
Plumbing solutions
7.7 Energijos istekliai, apsiripinimo Saltiniai
e Energy resources, sources of supply
7.8. Insoliac':ija
Insolation
Akustika
7.9. Acoustics
Scenos technologijos
7.10.
Stage technology
Nacionaliné koncerty salé ,,Tautos Namai“. Architektdrinés projekto idéjos tikslinimas.
Priedas Pavgldosaugos dalis . ' ' o
National Concert Hall "House of the Nation". Refinement of the architectural project idea.
Part of heritage protection
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+ architscture+urban desion 4+

Statinio ar jo dalies statybos vieta

Place of construction of the building

Projektiniy pasitilymy rengimo pagrindas:
Laiméta Nacionalinés koncerty salés ,Tautos namai“
architektdriniy idéjy konkursas ir sutartis su UZsakovu.

1.1.Esama situacija - statybos vieta

Paménkalniu, Tauro kalnu arba Taurakalniu
vadinamas virs Lukiskiy iskylantis Neries slénio Slaitas
Vilniaus miesto NaujamiesCio  senilnijoje, Neries
kairiajame krante.

Teritorija ant Tauro kalno yra simboliskai,
istoriSkai, urbanistiskai labai svarbioje Lietuvos sostinés
Vilniaus teritorijoje. Tai - vilnieCiams gerai zinoma vieta,
nuo Paménkalnio atsiveria iSraiSkinga miesto centro,
iSsidésciusio Neries slénio vingyje, panorama.

Tauro kalno aukstis matuojant nuo papédés - apie
30 metry. Jo slaitas zeméja ne tolygiai, o keliomis
pakopomis - terasomis. Sios terasos susidaré Neries upei
kei¢iant ir gilinant savo vaga. Neries slénio Slaitas skiria
Naujamiestj i dvi dalis. Tauro kalno virsuje plyti smélinga
lyguma, ant kurios pastatyta virsutiné Naujamiescio dalis,
o papédéje - trecioji Neries slénio terasa, kurioje
iSsidésciusi zemutiné Naujamiescio dalis - miesto centras
(istoriSkai LukiSkés) su pagrindine gatve - Gedimino

prospektu.
Siauriniai Tauro kalno 3laitai S$iuo metu yra
neuzstatyti, zalia, patenkanti j valstybés saugoma

kultGros paveldo zona, teritorija. Sioje teritorijoje yra
keli tranzitiniai pésCiyjy takai bei subrendusiy medziy
masyvai ir pavieniai Zeldiniai. Teritorija vilnieciy aktyviau
naudojama tik Ziemos metu.

2016 m. Vilniaus miesto savivaldybe inicijavo
Tauro kalno parko teritorijos sutvarkymo projektiniy
pasiulymy rengima. 2018 m. S| ,,Vilniaus planas“ parenge
»Tauro kalno parko teritorijos tvarkymo projektinius
pasitlymus®, kuriuose pasililé: naujus peésCiyjy takus,
pritaikytus Zmonéms su negalia, nejgaliyjy keltuva,
dviradiy takus, naujas vaiky Zaidimo aiksteles, parko
centrinéje dalyje multifunkcine erdve renginiams, sporto/
treniruoCiy aikstele, pésciyjy viaduka vir§ Tauro g.,
roguciy zona, zeldyny tvarkyma, mazosios architektdros
sprendinius, automobiliy statymo aiksteliy Tauro kalno
papédéje sutvarkymo sprendinius.

Projektuojamas kulturos paskirties pastatas -
Nacionalinés koncerty salés ,, Tautos namai“ V. Mykolaicio-
Putino g. 5, Vilniuje rekonstrukcijos projektas.

Basis for preparation of project proposals:

The competition of architectural idea of the National
Concert Hall ,, Tautos namai“ were won and the contact
with the Customer.

1.1.Current situation- construction land lot

Pameénkalnis, Tauras Hill or Taurakalnis is part of
the slope of Neris River valley located in the
Naujamiestis Eldership of the City of Vilnius, on the left
bank of Neris.

The territory situated on topo of Tauras Hill in
Vilnius, the capital of Lithuania, and it is of high
symbolic and urban significance. It is a popular location
among Vilnius residents and has an impressive panorama
of the city centre that lies in a curve of River Neris.

Measuring from the base, Tauras Hill is about 30-
meters tall. The incline is uneven and forms a number
of steps - terraces. These terraces were formed as River
Neris changed its course and became deeper. The top of
Tauras Hill forms a sandy plain, where the upper part of
Naujamiestis ir built, while at the foot of the hill, the
third terrace of Neris valley is located along with the
lower part of Naujamiestis, also known as the city
centre (historically - Lukiskés), including the high
street, Gediminas Avenue.

At the moment, the Northern slopes of Tauras
Hill are an undeveloped green area within a cultural
heritage zone protected by the state. The territory has
a number of transit pedestrian routes, groups of mature
trees and separate items of greenery. The territory is
more actively used in winter when it is under snow
cover and becomes popular among children with sleighs
and skis.

In 2016, the Municipality of of the Ciry of Vilnius
initiated the preparation of project proposals for the
refurbishment of territory of Tauras Hill. In 2018, S|
Vilniaus Planas prepared the Project Proposal for the
Refurbishment of the Territory of Tauras Hill, proposing
the following: new pedestrian pathways suitable for
persons of reduced mobility, a lift for persons of
reduced mobility, bicycle paths, new children’s
playgrounds, a multifunctional space for events in the
central part of the park, a sports/workout area, a
pedestrian bridge above Tauras Street, a sleighing zone,
some landscaping work, street furniture solutions, and
refurbishment solutions for parking lots at the foot of
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Sklypo plotas - 20166 kv. m. Siuo metu sklypas
néra eksploatuojamas, jame yra stovintis pastatas.
EsancCioje  teritorijoje  buvo nugriautas apleistas
,Profsajungy riomy“ pastatas, todél teritorijoje didzioji
dalis dangy asfalto arba nugriautoje pastato vietoje
statybiniai likuciai. Likusioje teritorijos dalyje - Zolés su
augalais.

1.2.Sklypas

V. Mykolaicio-Putino g. 5, Vilnius;
Sklypo plotas yra 20166.00 kv. m;
Unikalus Nr. 4400-5567-0296;

Specialiosios Zemés ir misSko naudojimo salygos:
e |. Rysiy linijy apsaugos zonos - 0.0102 ha;

e VL. Elektros linijy apsaugos zonos - 0.1259 ha;
e XLVIII. Silumos perdavimo tinkly apsaugos zonos -

0.1060 ha;

e XLIX. Vandentiekio, lietaus ir fekalinés
kanalizacijos tinkly ir jrenginiy apsaugos zonos -
0.7863 ha;

e V. Aerodromy apsaugos zonos - 2.0166 ha;
e XIX. Nekilnojamuyjy kultdros vertybiy teritorija ir
apsaugos zona - 2.0166ha;

Sklypo reglamentai - Pagrindiné planuojamo zemés
sklypo naudojimo paskirtis - kita, naudojimo budas -
visuomeninés paskirties teritorija.

Pagal Techniné projektavimo uzduotj pastato
maksimali altitudé +159,00 (privaloma nevirsyti). Pastato
minimali altitudé +125,00 (rekomenduojama nevirsyti).
Maksimali projektuojamo pastato altitudé yra +159,00, o
minimali +122,22.

+ architscture+urban desion 4+

Tauras Hill.

Reconstruction of a building of cultural purpose -
the National Concert Hall “Home of Nation”, V.
Mykolaicio-Putino st. 5, Vilnius.

1.2.Land plot

V. Mykolaicio-Putino st. 5, Vilnius;
The area of the land plot is 20166.00 square meters.
Unic. No. 4400-5567-0296;

Special conditions of use of the land plot and forest:

Protection zones of infrastructure or
electronic communications of public
communications networks - 0.0102 ha;

e VI. Electricity network protection zones -
0.1259 ha;

e  XLVIIIl. Protection zones for heat and hot water
supply networks - 0.1060 ha;

e XLIX. Protection zones of water
wastewater, surface  water
infrastructure - 0.7863 ha;

e V. Aerodrome protection zones - 2.0166 ha;

e XIX. Territories of cultural heritage objects and
sites, their protection zones - 2.0166 ha;

supply,
treatment

Land plot regulations - the main purpose of use
of the planned land plot is other, method of use - public
area.

According to the technical design task, the
maximum altitude of the building +159,00 (shall not be
exceeded). The minimum altitude of the building
+125,00 (recommended not to exceed it). The maximum
altitude of the building at the moment is +159,00, and
the minimum is +122,22.
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Objekto vieta:
Object location:
V. Mykolaicio - Putino g. 5, Vilnius

Pav. 1 Situacijos schema - V. Mykolaicio - Putino g. 5, Vilnius
Situation scheme - V. Mykolaicio - Putino g. 5, Vilnius

Pav. 2 Esamos situacijos fotofiksacija;

Photo fixation of the current situation
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1.3. Gretimybeés

Neries slénio Slaitas skiria Naujamiestj i dvi dalis.
Tauro kalno virsuje plyti smélinga lyguma, ant kurios
pastatyta virsutiné NaujamiesCio dalis, o papédéje -
trecioji Neries slénio terasa, kurioje iSsidésCiusi zemutiné
Naujamiescio dalis - miesto centras (istoriSkai LukiSkés) su
pagrindine gatve - Gedimino prospektu.

Gedimino prospektas, pradétas formuoti XIX a.,
jungia istorinj miesto centra - Katedros aikste su 1980 m.
pastatytais Lietuvos Respublikos Seimo rimais. Gedimino
prospekte jsikire daug svarbiy valstybiniy ijstaigy -
Lietuvos Respublikos Seimas, Lietuvos Vyriausybé, kelios
(Uzsienio reikalu, Ukio, Susisiekimo) ministerijos, Lietuvos
bankas, kitos valstybinés jstaigos, Cia yra nemazai svarbiy
kulturos jstaigy - Nacionalinis dramos teatras, Vilniaus
Mazasis teatras, Nacionaliné M. Mazvydo biblioteka,
Lietuvos muzikos ir teatro akademija. Gedimino prospekto
pasonéje jsikires ir Nacionalinis operos ir baleto teatras.

Prie Gedimino prospekto, priesais Tauro kalna, yra
Lukiskiy aiksté. Sioje aikitéje sovietiniais laikais stovéjo
paminklas Leninui ir tai buvo centriné reprezentaciné
Vilniaus miesto aiksté, o ant Tauro kalno esantys
Profsajungy rimai formavo kompozicine asj su aikste.
2017 m. Lukiskiy aiksté rekonstruota, joje liko
reprezentaciné funkcija, tadiau ji tapo ir atvira,
demokratiska zaliaja erdve miestieciams.

Uz Lukiskiy aikStés esantis Baltasis pésciyjy tiltas
per Neries upe yra jungtis su naujuoju Vilniaus centru
desiniajame upés krante. Cia jsikirusi Vilniaus miesto
savivaldybeé, aktyviai vyksta naujy biury, viesbuciy plétra.

Rajonas uz planuojamos teritorijos virsutinéje
Tauro kalno terasoje pasizymi funkcijy jvairove. Nors Cia
vyrauja gyvenamosios paskirties uzstatymas, yra ir
visuomeniniy pastaty (uzsienio Saliy ambasados, Santuoky
rimai, Sv. Konstantino Michailo cerkvé, mokykla),
netridksta ir jvairaus tipo paslaugy bei prekybos viety.

+ architscture+urban desion 4+

1.3. Adjacency

The slope of Neris valley cuts Naujamiesti into
two parts. The top of Tauras Hill forms a sandy plain,
where the upper part of Naujamiestis is built, while at
the foot of the hill, the third terrace of Neris valley is
located along with the lower part of Naujamiestis,
also known as the city centre (historically - Lukiskés),
including the high street, Gediminas Avenue.

Gediminas Avenue began forming in the 19t
century and now connects the historic city centre -
Cathedral Square - with the House of Parliament of
the Republic of Lithuania that was built in 1980.
Gediminas Avenue is the location of numerous
important state institutions: The parliament of the
Republic of Lithuania, the Lithuanian Government, a
number of ministries (Foreign Affais, Economy,
Transport), the Bank of Lithuania, other state
institutions, as wee as several significant cultural
establishments, such as the National Drama Theatre,
The Small Theatre of Vilnius, Martynas Mazvydas
National Library and the Lithuanian Academy of Music
and Theatre. The national Opera And Ballet Theatre is
also located near Gediminas Avenue.

Also located on Gediminas Avenue, in front of
Tauras Hill, is the Lukiskés Square. In soviet times, the
square featured a monument to Lenin and was the
main representative square in the City of Vilnius,
while the Trade Union Palace located on top of Tauras
Hill formed a compositional axis together with the
square. In 2017, Lukiskés Square was reconstructed,
retaining its representative function but also becoming
an open, democratic green space for the citizens.

The White Bridge located behind Lukiskés
Square provides a connection with the new centre of
Vilnius on the right side of the river. This is where the
Municipal Government of the City of Vilnius is located
and where new offices and hotels are actively being
developed.

The region behind the territory in question on
the upper terrace of Tauras Hill features a multitude
of functions, dominated by residential housing but also
including various public buildings (foreign embassies,
the Palace of Marriage, the Church of St. Constantine
and St. Michael, a school), as well as numerous service
industry and retail buildings.
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Pav. 3 Rekonstruojamo statinio gretimybés;
Reconstruction building adjacency;

Pav. 4 Aplinkinis uzstatymas (3d vaizdas);
Surroundings (3d view)
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Statinio pagrindiné naudojimo paskirtis, rasis, kategorija

The main purpose, type, category of the structure

2.1. Projektuojamo statinio paskirtis 2.1. Purpose of the building

Projektuojamas Kultiros paskirties pastatas (7.10) Building of cultural purposes (7.10)

(Pagal STATYBOS TECHNINIO REGLAMENTO STR. (according STATYBOS TECHNINIO REGLAMENTO STR.
1.01.03:2017 ,,STATINIY KLASIFIKAVIMAS“) 1.01.03:2017 ,,STATINIU KLASIFIKAVIMAS“)

2.2. Projektuojamo statinio rasis 2.2. Construction type:

Rekonstrukcija Reconstruction of a building

(Pagal STATYBOS TECHNINIO REGLAMENTO STR. (according STATYBOS TECHNINIO REGLAMENTO STR.
1.01.08:2002 ,,STATINIY KLASIFIKAVIMAS®) 1.01.08:2002 ,,STATINIY KLASIFIKAVIMAS“)

2.1. Projektuojamo statinio kategorija 2.1. Category of the building

Ypatingasis statinys Building of exceptional significance

(Pagal STATYBOS TECHNINIO REGLAMENTO STR. (according STATYBOS TECHNINIO REGLAMENTO STR.
1.01.03:2017 ,,STATINIU KLASIFIKAVIMAS®) 1.01.03:2017 ,,STATINIY KLASIFIKAVIMAS®)
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Nacionaliné koncerty salé “Tautos Namai“. Projektiniai pasitlymai
National Concert Hall “Home of Nation”. Design proposals.
Zemés sklypo teritorijos naudojimo reglamento parametrai

Parameters of the land use regulation

Raudona linija apibréztos Zemés The red line defines the boundaries of the land plot,
suprojektuotos Vilniaus miesto designed by the Director of the Vilnius City
direktoriaus 2020 m. liepos 16d. jsakymu Nr. A30-1948/20 Administration in 2020. July 16 by order no. A30-1948 /

patvirtintame teritorijos ties V. Mykolaicio-Putino g. 5 20 in the approved territory at V. Mykolaitis-Putino str. 5

zemés sklypy formavimo ir pertvarkymo projekte, kurio in the project of formation and transformation of land
tikslai: suformuoti naujus kitos paskirties valstybinés plots, the objectives of which are: to form new state
zemés sklypus, sujungti Zemés sklypa V. Mykolaicio- land plots for other purposes, to merge the land plot in
Putino g. 5 (kadastro Nr. 0101/0054:0221), Zemés sklypa V. Mykolai¢io-Putino str. 5 (cadastral No. 0101/0054:
(kadastro Nr. 0101/0054:311), zemés sklypa (kadastro Nr. 0221), land plot (cadastral No. 0101/0054: 311), land

plot (cadastral No. 0101/0054: 310).

sklypo  ribos,
administracijos

The plot consists of Zone A and Zone B. (Unique No.

4400-5567-0296);
Detailed plan of plot land V. Mykolaicio - Putino g. 5 has

been prepared for zone A.

0101/0054:310).
Zemés sklypa sudaro Zona A ir Zona B. (Unikalus Nr. 4400-

5567-0296);

Zonai A yra parengtas detalusis planas: V. Mykolaiio-
Zone B is subject to the regulations of the Vilnius City

Putino g. 5;

Zonai B yra taikomi Vilniaus miesto bendrojo plano
Master Plan.

reglamentai.

_____

o

Pav. 5 Raudona linija Zymi sklypo riba, juoda linija sklypo reglamentiniy zony A ir B ribas.
The red line indicates the boundary of the plot, the black line the boundaries of the regulatory zone A and B of the plot

Teritorijy planavimo jstatymo 20 str. 1 d. numato, kad Zemés sklype, esanCiame urbanizuotoje ir urbanizuojamoje
teritorijoje, kuriai neparengti detalieji planai gali buti vykdoma statyba, atitinkanti savivaldybés lygmens bendrojo plano
ir (ar) vietovés lygmens bendrojo plano, jeigu jis parengtas, sprendinius, vadovaujantis Statybos jstatymo nuostatomis.
Atitinkamai to paties straipsnio 2 d. 1 p. numatyta, kad savivaldybés administracijos direktorius ar jo jgaliotas valstybés
tarnautojas, atsizvelgdamas i aplinkiniy teritorijy uzstatymo tipa, statiniy parametrus ir statytojo pateiktus projektinius
pasitlymus, specialiuosiuose architektiros reikalavimuose statiniui projektuoti nustato statybai numatyto Zemeés sklypo
teritorijos naudojimo reglamento parametrus pagal savivaldybés lygmens bendrajj plana ir (ar) vietoves lygmens bendraji
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plana, jeigu jis parengtas. Apie numatoma statiniy projektavima ir visuomenés dalyvavima svarstant statiniy projektinius
pasitilymus informuojama Statybos jstatymo nustatyta tvarka.

Pagal galiojan¢io Bendrojo plano sprendinius teritorija patenka | funkcine specializuoty kompleksy zona,

kuriose nenumatomas urbanistiniy vienety kirimas.

3.1. Teritorijy planavimo dokumentai

Nagrinéjamam sklypui yra parengtas detalusis
planas, todél projektiniai  pasiilymai  rengiami
vadovaujantis Vilniaus miesto savivaldybés teritorijos
bendrojo plano sprendiniais, jvertinant detaliujy plany
koncepcijy ir raidos programy sprendinius ir detaliuoju
planu.

Nagrinéjamoje teritorijoje galioja Sie teritorijy
planavimo dokumentai:

Vilniaus miesto savivaldybés tarybos 2021 m.
birzelio 2 d. sprendimu Nr. 1-972 ,Dél Vilniaus miesto
savivaldybés teritorijos bendrojo plano keitimo
tvirtinimo* (TPDRIS) Nr. K-RJ-13-16-209.

Sklypo V. Mykolaicio-Putino g. 5
(kad.nr.0101/0054:221) detalusis planas.

3.1. Spatial planning documents

The Territory detailed plan has been prepared
for the analysed plot, therefore project proposals are
prepared in accordance with the solutions of the general
plan of the territory of Vilnius City Municipality,
evaluating the solutions of the concepts and
development programs of the detailed plans and the
detailed plan.

The following territorial planning documents are
valid in the examined territory:

Decision of Vilnius City Municipal Council 2007
February 14 “,Dél Vilniaus miesto savivaldybés
teritorijos bendrojo plano keitimo tvirtinimo “(TPDRIS)
Nr. K-RJ-13-16-209 in the TPDRIS.

Detailed plan of plot land V. Mykolai¢io-Putino g.
5 (kad.nr.0101/0054:221).
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3.2. Vilniaus miesto savivaldybés teritorijos bendrasis 3.2. General plan of Vilnius city municipality
planas (patvirtintas) territory (approved)

Bendrasis planas 2020 (rengiamas) funkcinés zonos: General plan 2020 (under preparation) functional zones:

Specializuoty kompleksy zona zone of specialized complexes

Kvartalo numeris NJM-30 Quarter number NJM-30
Funkcinés zonos numeris TP NJM-30-2 Functional zone number in TP |NJM-30-2
dokumente document
Funkcinés zonos tipas Specializuoty kompleksy Functional zone type Zone of specialized
zona complexes
Teritorijos naudojimo tipas SK;SI Site use type SK;SI
Pagrindiné Zemés naudojimo KT The main purpose of land use |KT
irti

;v)as irtis Land use V;B;l2
Zemé dojimo bad V;B;12 -

emes haudojimo budas Functional area, ha 23 871
Funkciné h 23 871

unkcinés zonos plotas, ha 38 Predominant height of 6
Vyraujantis (,,foninis*) pastaty 6 buildings (number of storeys)

aukstis (auksty skaicius)

Maximum number of storeys |0
Didziausias leistinas pastaty 0 of buildings
auksty skaicius

Maximum height of buildings |35

Didziausias leistinas pastaty 35 (meters) above the ground

aukstis (metrai) nuo Zemeés Buildi

pavirsiaus uilding type ap
Uzstatymo tipas ap The maximum allowable 3,00

building intensity of the plot

Didziausias leistinas sklypo 3,00

uZstatymo intensyvumas Maximum permissible building {80

density of the plot

Didziausias leistinas sklypo 80

uZstatymo tankis Maximum plot size for new 0

construction

Minimalus sklypo dydis naujai 0

statybai Maximum number of 0

dwellings on the plot

Maksimalus basty skaicius sklype |0 Conditional maximum amount |40

Salyginis didZiausias nelaidziy 40 of impermeable coating on
dangy kiekis sklype (%) the plot (%)
Didziausias galimas vieno 0 Maximum possible total area |0
mazmeninés prekybos objekto of one retail outlet (m2)
bendras plotas (m2) Text regulation No. 02;03;04;05;09;10;18;32;33
Tekstinio reglamento Nr. 02;03;04;05;09;10;18;32;33 . - - .
Priority for implementation Priority area for

lgyvendinimo prioritetas Prioritetine plétros development

teritorija

Infrastructure operation tariff |1
Infrastruktiros eksploatavimo 1 factor
tarifo koeficientas

Infrastructure development |2
Infrastruktdiros plétros jmokos 2 contribution rate coefficient
tarifo koeficientas 5 ..
Eldership Naujamiestis

Senidnija Naujamiescio

Lapas Lapy Laida
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Projektuojamo statinio vieta;
Designed building location;

Pav. 6 Bendrasis planas 2020 (patvirtinta) funkcinés zonos: Specializuoty kompleksy zona
General plan 2020 (approved) functional zones: zone of specialized complexes
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3.3. Sklypo plano V. Mykolaicio - Putino g. 5 detalusis 3.3. Detailed plan of V. Mykolaicio - Putino g. 5 plot
planas

Detaliuoju planu nustatoma: The detail plan shall specify:

« uzstatymo tankis 76%; « building density 76%;

« uzstatymo intensyvumas 1.8; « building intensity 1.8;

« uzstatymo aukstis <25 metrai nuo zemés pavirsiaus; « building height <25 meter from the ground;

« statiniy auksc¢iy maksimali altitudé - 159.00; » maximum altitude of building heights - 159.00;

« uzstatymo tipas - atskirai stovintys pastatai. » Type of constructions - detached buildings.

« Galimi zemés sklypy dydziai - nekei¢iamas esamas « Possible land plot sizes - the existing plot does not
sklypas change;

« Priklausomuyjy zeldyny ir zeldiniy teritorijy dalis - 10%. » The share of dependent green areas - 10%.
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Pav. 7 Detalus planas
Detailed plan
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3.5. Paveldosaugos apribojimai, susije su zemés sklypu

Nacionalinés koncerty salés plotas patenka j Siy
valstybés saugomy kultiiros paveldo objekty teritorija:

o Istoriné valstybés saugomo Vilniaus miesto
kultlros paveldo objekto dalis, vadinama Naujamiesciu
(unikalus kodas Kultiiros vertybiy registre - 33653);

o Vilniaus senamiesCio apsaugos zona (unikalus
kodas - 16073, buves kodas - U1P).

Tauro kalnas ribojasi su Vilniaus senamiescio
teritorija su priemiesciais (unikalus kodas - 25504) rytuose
ir su Vilniaus senyjy evangeliky kapiniy (unikalus kodas -
12559) teritorija pietuose.

Profesiniy sajungy pastate yra apsaugoti vitrazai
(unikalus kodas - 8047).

3.5.1. Vitrazo langy apribojimai (unikalus kodas -
8047)

Profesiniy sajungy rdmy pastato ,,Vitrazai darbo ir
poilsio tema“ trys vitrazai jtraukti i valstybinj kultdros
vertybiy registra. VitraZo autorius yra A. Stoskus; vitrazai
buvo sukurti 1957-1961 m. Vieno vitrazo dydis ~ 185 x 640
cm.

Pradiniame projekte, pristatytame konkursui, Sie
vitrazai buvo panaudoti kaip akcentiné detalé uz vargony
Didziojoje saléje. Vélesnés, idéjos vystymo stadijos, metu
Siy vitrazy buvo atsisakyta DidZiosios Salés erdvéje, ir kol
kas dar néra nuspresta, ar arba kur jie bus panaudoti
naujai statomoje Nacionalinéje Koncerty saléje.

+ architscture+urban desion 4+

3.5. Heritage protection restrictions relating the
land plot

The area of the National concert hall falls within
the territory of these state-protected cultural
heritage objects:

e The historical part of the state-protected
cultural heritage object of Vilnius city, called
Naujamiestis (the New Town) (unique code in the
Register of Cultural Values - 33653);

» The protection zone of the Old Town of Vilnius
(unique code - 16073, former code - U1P).

The Tauras Hill borders the territory of the Old
Town of Vilnius with its suburbs (unique code - 25504)
on the east and the territory of the Old Evangelical
Cemetery of Vilnius (unique code - 12559) on the
South.

There are stained glass windows inside the Trade
Union Building which are protected (unique code -
8047).

3.5.1. Restrictions relating to the stained-glass
windows (unique code - 8047)

The three stained-glass windows in the building
of the Trade Union Palace “Stained-glass windows on
the topic of work and rest” have been included in the
State Register of Cultural Values. The author of the
stained glass is A. Stoskus; the stained-glass windows
were created in 1957-1961. Size of one stained glass
window is ~ 185 x 640 cm.

The initial project, presented in the
competition, had these stained glass windows used in
the main hall as a centerpiece behind the grand organ.
During the later project idea develompent stage, they
were removed from the Grand Hall space and it still
remains unclear if or where they are going to be used
in the newly built National Concert Hall.
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3.5.2. Apribojimai, susije su senosiomis evangeliky
kapinémis (unikalus kodas - 36177) ir Jano Friedricho
Nishkovsky koplycia - mauzoliejumi Vilniaus senosiose
evangeliky kapinése (unikalus kodas - 1065).

Nacionalinés koncerty salés teritorija ribojasi su
Senyjy evangeliky kapiniy teritorija. Projektavimo
proceso metu buvo aptarti ir suderinti koncerty salés
projekto krastovaizdzio dalies sprendimai su S| ,,Vilniaus
planas“, atsakingu uz Senyjy evangeliky kapiniy sody
atnaujinima, siekiant vieningos, sklandzios erdvés ir
vientisos dviejy viesyjy erdviy jungties.

Nacionalinés Koncerty salés projektas neturi jokios
jtakos Jano Friedricho Nishkovsky koplyciai - mauzoliejui
Vilniaus senosiose evangeliky kapinése.

3.6. Naujamiescio apribojimai

NaujamiesCio apribojimai (unikalus kodas Kultdros
vertybiy registre - 33653):

 Siluetai. Lukiskiy priemiesCio, deSiniojo Neries
kranto, Siaurinés dalies pirmojo ir antrojo plano siluetai
yra saugomos NaujamiesCio vertybés. Atsizvelgiant i Sia
vertybe, projekto autoriai padalijo pastato tiirj i mazesnes
dalis - keturias koncerty ir renginiy saliy tdrius, ir vieng
Zzemesnj, jungiamajj tdri, kuriame  planuojamos
pasiruosimo erdveés, kroviniy skyrius, sandéliai, pagalbinés
patalpos, automobiliy parkavimo vietos, taip pat
administracijos patalpos. Tokiu bidu, Koncerty salé atrodo
kaip maziau masyvus statinys (1.1. - 1.2. pav.).

Keturi aukstesni tdriai sklype iSdéstyti reaguojant i
natdralius kalvos nuolydzius - Zemiausias Tautos namy
taris yra kiek zemiau nei likusieji, vien dél natdralios
sklypo nuokalnés krypties toje vietoje. Auksciausias,
Didziosios salés, tdris nevirSija didziausio leistino aukscio
(kuris yra +159.00) ir yra 25 m aukscio, matuojant nuo
vidutinés sklypo altitudeés.

Natdralls elementai. Tauro kalno Slaitai yra saugoma
Naujamiescio vertybé. Sio projekto autoriai supranta $ios
vertybés svarba, taciau buvo nejmanoma iSvengti tam tikry
reljefo pakeitimy. Nepaisant to, pokyciai yra nedideli bei
labai svarbis projekto sékmei - gerai pastato jungciai su
aplinkinémis viesSosiomis erdvémis bei patogiam lankytojy
patekimui i pastata uztikrinti.

Gamtiniai elementai - Slaito zeldiniai. Tauro kalno
Slaito Zeldiniai (vadovaujantis Nekilnojamosios kultiros
paveldo vertinimo tarybos 2020-10-06 aktu Nr. KPD-RM-
1387/8 saugotini yra zeldiniai ir reljefas) stengiamasi kiek
galima daugiau augmenijos iSsaugoti, bet dalis medziy yra

+ architscture+urban desion 4+

3.5.2. Restrictions relating to the Old Evangelical
Cemetery (unique code - 36177) and the chapel -
mausoleum of Jan Friedrich Nishkovsky at the Old
Evangelical Cemetery of Vilnius (unique code - 1065).

The National Concert hall territory borders with the
territory of the Old Evangelical Cemetery. During the
design process solutions of the landscaping part of the
Concert Hall project were discussed and coordinated with
S| Vilniaus Planas, who were in charge of renewal of the
Old Evangelical Cemetery Gardens, to achieve unified,
fluid space and seamless connection between the two
public spaces.

The National Concert hall project does not have any
impact on the chapel - mausoleum of Jan Friedrich
Nishkovsky at the Old Evangelical Cemetery of Vilnius.

3.6. Restrictions of the New Town

Restrictions of the New Town (unique code in the
Register of Cultural Values - 33653):

« Silhouettes. Silhouettes of the first and second
plan of the northern part of the Lukiskés Suburb, the right
bank of the River - Neris, are protected values of
Naujamiestis. The project authors respect this value by
dividing the volume of the building into the smaller parts
- four concert and event halls volumes and one low,
connecting volume, housing the preparation spaces,
loading bay, storage, facilities, parking spaces, as well as
administration rooms. This way the Concert appear as a
less massive building (fig. 1.1. - 1.2.).

The placement of the four taller volumes in plot
reacts to the natural inclinations of the hill - the smallest
”Tautos namai” volume is placed a bit lower than the rest
ones, just because of the natural downhill direction of
the plot. The tallest volume, housing the Grand hall does
not exceed the maximum allowed altitude (which is
+159.00) and is 25 m tall, measuring from the average
land lot altitude.

Natural elements. The slopes of the Tauras Hill are
a protected value of Naujamiestis. The authors of this
project fully understand the importance of this value,
however it was impossible to avoid making some changes
to the terrain. Nevertheless, the changes are minor and
they are very important in order to ensure a good
connection of the building with the surrounding public
places, as well as a comfortable access for the visitors.

Natural elements - slope greenery. Greenery on the
slopes of Mount Taurus tries to preserve as much
vegetation as possible, but some of the trees are cut
down, due to the convenient access of visitors and the
layout of public spaces and building-specific functions.
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iSkertama arba persodinami (kuriuos jmanoma), dél
patogaus lankytojy patekimo ir viesyjy erdviy isdéstymo,
ir statinio specifinés funkcijos.

Projektuojamo statinio vieta;
Designed building location

Pav. 8. Panoraminis vaizdas nuo Savivaldybés pastato
Panoramic view from Municipality tower

|

t

Projektuojamo statinio vieta;

Pav. 9. Panoraminis vaizdas nuo Gedimino kalno
Panoramic view from Gediminas tower
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Projektuojamy statiniy sarasas

List of design structures

4.1. Projektuojamy statiniy sarasas: 4.1. List of design structures:

Rekonstruojamas vienas statinys. One building is being designed.

Techniniai rodikliai

Technical indicators

5.1. Sklypas 5.1. Plot
5.1.1. Sklypo plotas 20166 m? 5.1.1. Plot area 20166 m?
Zona A 5730 m? Zone A 5730 m?
Zona B 14436 m? Zone B 14436 m?
5.1.2. Sklypo uzstatymo intensyvumas 0,49 5.1.2. Plot construction intensity 0,49
Zona A 0,79 Zone A 0,79
Zona B 0,37 Zone B 0,37
5.1.3. Sklypo uzstatymo tankumas 50.00 % 5.1.3. Plot construction density 50.00 %
Zona A 76 % Zone A 76 %
Zona B 30.0 % Zone B 30.0%
5.1.4. Zeldyny kiekis; 25.00 % 5.1.4. Greenery; 25.00 %
Zona A 10.00 % Zone A 10.00 %
Zona B 31.41 % Zone B 31.41 %
5.2. Pastatas 5.2. Building
5.2.1. Pastato bendrasis plotas 21544 m? 5.2.1. Total area of the building 21544 m?
Zona A 10463 m? Zone A 10463 m?
Zona B 11081 m? Zone B 11081 m?
5.2.2. Pastato bendras antzeminis plotas 9811 m? 5.2.2. Total overground area of the 9811 m?
building
Zona A 4508 m? Zone A 4508 m?
Zona B 5303 m? Zone B 5303 m?
5.2.3. Pastato bendras pozeminis plotas 11733 m? 5.2.3. Total underground area of the 11733 m?
building
Zona A 5955 m? Zone A 5955 m?
Zona B 5778 m? Zone B 5778 m?
Lapas Lapy Laida
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5.2.4. Pastato auksty skaicius 6 5.2.4. Number of floors 6

5.2.5. Pastato aukstis 25.0m 5.2.5. Height of the building 25.0m
(a. alt. (a. alt.
158.85) 158.85)

5.2.6. Pastato turis 5.2.6. Volume of the building

Pozeminis: 55929m3 Ground volume: 55929m3

AntZeminis: 130383m? Underground volume: 130383m?

5.2.7. Automobiliy skaiCius 54 5.2.7. Number of parking places 54

5.3. Pagrindziantys skai¢iavimai:

5.3.1. Vidutiné sklypo altitude.

Nagrinéjamo sklypo reljefas yra kintantis, Zemiausias
taskas sklype yra apie 130,41 altitudéje, o auks$ciausias apie
138,45 altitudéje.

- Vakarinéje sklypo dalyje vyraujancio altitudés yra
apie 132,29 - 132,78.

- Rytinéje sklypo dalyje vyraujancio altitudés yra apie
129,47 - 131,97.

- Pietinéje sklypo dalyje vyraujancio altitudés yra
apie 132,98 - 135,74.

- Siaurinéje sklypo dalyje vyraujancio altitudés yra
apie 132,29 - 133,92.

Vidutiné sklypo altitudé 133,74.

5.3.2. Automobiliy stovéjimo skaicius.

KultUros paskirties statiniams privalomas automobiliy
stovéjimo viety skaiCius skaiCiuojamas vadovaujantis
Statybos techniniu reglamentu STR 2.06.04:2014 ,,Gatves ir

5.3. Supporting calculations:

5.3.1. Average plot altitude.

The relief of the plot in question is variable, the
lowest point on the plot is about 130.41 altitude and
the highest is about 138.45 altitude.

- The prevailing altitudes in the western part of
the plot are about 132,29 - 132,78.

- The prevailing altitudes in the eastern part of
the plot are about 129,47 - 131,97.

- The prevailing altitudes in the southern part of
the plot are about 132,98 - 135,74.

- The prevailing altitudes in the northern part of
the plot are about 132,29 - 133,92.

The average altitude of the plot is 133,74.

5.3.2. Number of parking spaces.

The mandatory number of parking spaces for
cultural building is calculated in accordance with the
Construction Technical Regulation STR 2.06.04:2014

vietinés reikSmeés keliai. Bendrieji reikalavimai®. ,Gatvés ir vietinés reikSmés keliai. Bendrieji
reikalavimai“.

8. Kultdros paskirties pastatai 8. Cultural buildings

8.1. | teatrai, konferencijy, | 1 vieta 10 m2 salés 8.1. | Theatres, 1 place 10 m2 hall
koncerty salés, kino | ploto conference, concert | area
teatrai halls, cinemas

8.2. | Muziejai, meno 1 vieta 40 m2 salés 8.2. | Museums, art 1 place 40 m2 hall
galerijos, parody rumai | ploto galleries, exhibition | area

halls

7. Maitinimo paskirties 1 vieta 15 m2 salés 7. Buildings for 1 place 15 m2 hall

pastatai ploto catering area

Projektuojamame pastate saliy (8.1) bendras plotas -
3156 kv.m., todél reikiamas automobiliy skaicius - 316 vnt.

Projektuojamame pastate saliy (8.2) bendras plotas -
330 kv.m., todél reikiamas automobiliy skaicius - 9 vnt.

The total area of the halls (8.1) in the projected
building is 2154,45 kv.m., therefore the required
number of cars is 216 units.

The total area of the halls (8.2) in the projected
building is 330 kv.m., therefore the required number
of cars is 9 units.
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Projektuojamame pastate matinimo saliy (7.) bendras
plotas - 843 kv.m., todél reikiamas automobiliy skaicius - 57
vnt.

Vadovaujantis Vilniaus miesto savivaldybés tarybos
2020 m. 09-16 d. sprendimu Nr. 1-664 patvirtino:

,»Vilniaus miesto savivaldybés teritorijos suskirstymo j
zonas pagal nustatytus automobiliy stovéjimo viety skaicius
koeficientus schema“. Projektuojamas statinys patenka j
automobiliy stovéjimo viety 2-aja zona, kurioje minimalus
koeficientas taikomas 0,50.

Todél projektuojamame statinyje projektuojamos tik
54 automobiliy stovéjimo viety, likusios 137 aplink
Nacionaline koncerty sale, vadovaujantis detaliuoju planu.

Vadovaujantis V. Mykolai¢io - Putino g. 5 sklypo
detaliuoju planu, 300 m. spinduliu aplink Nacionaline
koncerty sale yra numatytos 209 automobiliy stovéjimo
vietos.

5.3.3. Dviraciy stovéjimo viety skaicius.

Kultliros paskirties statiniams privalomas dviraciy
stovéjimo viety skaiCius skai¢iuojamas vadovaujantis
Statybos techniniu reglamentu STR 2.06.04:2014 ,,Gatvés ir
vietinés reikSmés keliai. Bendrieji reikalavimai‘.

arquivioarchitects
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The total area of the catering halls (7.) in the
projected building is 843 kv.m., therefore the
required number of cars is 57 units.

According to the Vilnius City Municipal Council
2020 m. 09-16 d. by decisions No. 1-664 confirmed:

,,Vilniaus miesto  savivaldybés teritorijos
suskirstymo j zonas pagal nustatytus automobiliy
stovéjimo viety skaicius koeficientus schema“. The
designed structure falls into the 2st zone of parking
lots, where the minimum coefficient is applied to
0.50.

Therefore, only 54 parking spaces are to be
provided in the proposed development, the remaining
137 around the National Concert Hall, in accordance
with the detailed plan.

According V. Mykolaicio - Putino g. 5 Detail plot
requirements, 300 m. there are 209 parking spaces
within a radius around the National Concert Hall.

5.3.3. Number of bicycle parking spaces.

The mandatory number of bicycle parking places
for cultural buildings is calculated in accordance with
the  construction  Technical  Regulation  STR
2.06.04:2014 ,Gatvés ir vietinés reikSmés keliai.
Bendrieji reikalavimai“.

9. Kultlros paskirties pastatai 9. Cultural buildings
9.1. | teatrai, koncerty salés, | 1 vieta 85 9.1. | Theatres, conference, | 1 place 85
kino teatrai m2 pagrindinio ploto concert halls, cinemas m2 main area

Projektuojame kultliros paskirties pastate pastato
pagrindinis plotas 8495 kv.m., todél projektuojame 100
viety.

Design the main area of the building in the
cultural building 8495 kv.m., therefore we design 100
spaces.

Sklypo plano sprendiniai

Planned solutions of the plot arrangement

6.1. Patekimas i teritorija

Nacionaliné Koncerty Salé gali buti pasiekiama nuo
abiejy - M.Valanciaus / V. Mykolai¢io - Putino ar Tauro
gatviy.

Prieiga i§ V. MykolaiCio - Putino gatvés yra patogi
tiems, kurie atvyksta i$ pietryéiy pusés. Si gatvé yra gana
siaura (6 metry plocio), neaktyvi (D kategorija) ir netoli
gyvenamyjy pastaty, todél Si prieiga planuojama
atvykstantiems automobiliu. Tai labiau reprezentuojanti
vieta atvykti - Si prieiga baigiasi Ziedine sankryza, skirta

6.1. Access to the territory

The National Concert Hall can be accessed from
both - M. Valanciaus / V. Mykolaicio - Putino Streets or
Tauro Street.

Access from V. MykolaiCio - Putino Street is
convenient for those arriving from the southeast side.
These streets are quite narrow (6 meter-wide),
inactive (D1 category) and close to residential
buildings, therefore, this access is planned for those
arriving in cars. It is more of a representative place to
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greitam islaipinimui arba taxi sustojimui.

Koncerty Salés darbuotojai taip pat j teritorija patenka
iS V. MykolaiCio - Putino gatvés pusés, nes Cia numatytas
jvaziavimas j pozemine automobiliy stovéjimo aikstele.

Tauro gatvé yra aktyvesné vienos krypties gatvée (C
kategorija), kylanti i Tauro kalna. Si gatvé biity naudojama
patogiai pagalbinio transporto, reikalingo Nacionalinés
koncerty Salés priezitrai, bei sunkvezimiams, gabenantiems
pasirodymy jranga, prieigai (iki 12 metry). (11 pav.)

Tarnybinés transporto priemonés, kaip minéta
anksciau, pateks i sklypo teritorijg i$ Tauro gatvés. Kroviniy
skyrius planuojamas vidinéje pastato dalyje, kuri néra
pakankamai erdvi, kad sunkvezimiai galéty apsisukti. Todél
dideliems sunkvezimiams planuojama ziediné sankryza, kad
jie galéty manevruoti - sunkvezimiai Ziedinéje sankryZoje
turés apsisukti atgal ir jvaziuoti j pakrovimo skyriy - laikino
laukimo vieta atbuline pavara. Taip pat yra numatyta laikino
palaukimo vieta, jeigu galimybés jvaziuoti laukia keli
sunkvezimiai.

Tokiu budu sunkvezimiai bty saugiai
parkuojami/statomi stogo dengtoje aiksteléje, uztikrinant
patogy ir saugy atveztos jrangos iskrovimo ir pakrovimo
procesa visais mety laikais.

Mobiliujy televizijos stoCiy patekimas ir stovéjimas
taip pat numatomas pakrovimo skyriuje, kuris planuojamas
gana arti renginiy saliy ir yra apsaugotas nuo lauko oro
salygy, todél tiesioginés televizijos transliacijos jmanomos
nepaisant blogo oro ar lietaus, tiesiant kabelius Sachtose
kiekvienai salei. (11 pav.)

+ architscture+urban desion 4+

arrive - this access ends in a roundabout, intended for
a quick drop off and taxi stop.

Those working in the Concert Hall,would access
the territory from V. Mykolaic¢io - Putino Street as
well, as there is planned the entry to the underground
car parking.

Tauro Street is a more active one-way street
(category C2) going up to the Tauras Hill. This street
will be used for convenient access of service vehicles
(up to 12 meters) for maintenance of the National
Concert Hall and for the trucks, carrying the
equipment for the performances (fig. 11).

Service vehicles, as mentioned, will have access
to the site from Tauras Street. The loading bay is
planned in the interior part of the building, which is
not spacious enough for big trucks to be able to turn
around. Therefore, roundabout is planned for large
trucks to be able to manoeuvre - trucks will have to
turn backwards in the roundabout and enter the
loading bay in reverse gear. Next to the entrance to
the loading bay, the place for temporary waiting is
planned, if there are multiple trucks waiting to enter.

This way trucks would be safely parked inside the
roof covered lot for convenient unloading / loading of
the brought equipment and other items both in winter
and in summer.

The entrance and parking of mobile TV stations is
planned in the loading bay as well, which is relatively
close to the event halls and is protected from the
weather elements, making live TV broadcasts possible
despite the rain or bad weather, laying cables in shafts
to every hall (fig. 11)
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Pav. 10 Eismo organizavimo schema
Traffic organisation scheme

6.2. Péstieji ir dviraciai

PésCiyjy patekimas j Nacionaline Koncerty Sale
“Tautos namai” yra planuojamas iS jvairiy pusiy.
Atsizvelgiant j tai, kad péstieji greiCiausiai atvyks viesuoju
transportu, pagrindiniai prieigos takai numatomi nuo kalvos
papédés, kur yra Paménkalnio ir Juozo - Tumo Vaizganto

6.2. Pedestrians and bicycles

Pedestrian access to the National Concert Hall
“Home of Nation” is planned from various directions.
Given that pedestrians most likely will arrive with
public transport, the main access pathways are at the
foot of the hill, where Paménkalnio and Juozo-Tumo
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viesojo transporto stotelés (~300, atstumu nuo planuojamos
teritorijos), ir nuo virsutinés kalvos terasos, kur yra Algirdo
ir M.K. Ciurlionio stotelés (-350 - 500 m atstumu nuo
planuojamos teritorijos). Pirmuoju atveju, péstieji turés
pasiekti teritorija lipdami laiptais aukstyn j kalna, taip pat
kaip ir esamoje situacijoje. Antruoju atveju teritorija
pasiekiama takais, einanciais per buvusiais Evangeliky
kapines, iSvengiant lipimo laiptais (daugiau apie Sj
susisiekima - 1.2 paragrafe). | numatyta teritorija galima
patekti ir Salutiniais takais iS vakarinés ir rytinés sklypo
pusiy. (11 pav.)

Sklypo teritorijoje Siuo metu néra dviraciy taky
sistemos. Takas planuojamas pietinéje sklypo puséje, palei
V. Mykolai¢io - Putino gatve. Koncerty salés darbuotojai,
atvykstantys j darba dviraciu, Cia turéty patogy patekima i
dviradiy saugykla/ aikstele, kuri numatyta poZeminéje
automobiliy saugykloje.

Kitas dviraciy ir pésCiyjy takas yra planuojamas
rytinéje sklypo puséje, vientisai jungiantis sklypo teritorija
su P. Cvirkos aikste.

6.3. Projekto sklypo plano sprendiniai

Nacionalinés koncerty salés sklypo sutvarkymo
sprendiniai yra glaudziai susije su Vilniaus Evangeliky senujy
kapiniy sody ir Tauro kalno teritorijos sprendiniais, kuriuos
abu atliko S| Vilniaus Planas. Projekto vystymo metu visi trys
projektai buvo derinami tarpusavyje, siekiant
nepertraukiamo ir harmoningo bendros vieSosios erdvés
jausmo.

Pagrindiniai Tauro Kalno parko takai veda link
virsutinés kalno terasos, ir atveda | aikstele, priesais
pagrindinj iéjima i Nacionaline koncerty sale, i$ Siaurinés
teritorijos pusés. Laipty tasa sklypo teritorijoje veda ant
apZeldintos stogo terasos. Siame lygyje yra numatytas
virsutinis patekimas j apzvalgos aikstele bei lauko renginiy
vieta ant MaZosios salés tlirio stogo, bei evakuaciniai
iSéjimai i§ kity saliy tdriy. Terasoje projektuojamos
amfiteatrinés sédéjimo vietos, sukuriant apzvalgos ir
stebéjimo vietas miestieCiams dziaugtis miesto panorama.
Stogo pavirSius yra suskaidytas keturkampiais kiemeliais -
Sviesos Suliniais vidinéms pastato erdvéms apsviesti, bei
zaliomis apzeldintomis zonomis. Pastaryjy kiekis ir
iSdéstymas tankéja artéjant prie Evangeliky senuju kapiniy
sodo teritorijos, sukuriant sklandy peréjima iS vienos
viesosios vietos | Kkita. Terasa numatoma apzeldinti
Zzemaiigiy augaly, bldingy vietos klimatui, eilémis, siekiant
suskaidyti bendra erdve j kiek nominalesnes. Augaly rasys
bei tikslesnis iSdéstymas bus parenkamas vélesnio projekto
etapo metu.

Dar viena vieSoji lauko erdvé - apzvalgos aikstelé -

+ architscture+urban desion 4+

Vaizganto bus stops are (~300 m away from the site),
and at the upper terrace, where the Algirdo and M.K.
Ciurlionio stops are (~350 - 500 m away from the site).
In the first case, pedestrians will have to reach the site
by climbing the stairs up the hill, as it is the current
situation as well. In the second case, the site is
accessed without the staircase, through pathways
going across the former Evangelical cemetery (more
about this connection at the paragraph 1.2). The
project site can be accessed by secondary paths on the
west and east side of the land plot, as well (fig. 11).

There is currently no bicycle path system at the
site territory. It is planned to have a path at the south
side of the plot, along the V. Mykolaicio - Putino
Street. The Concert Hall staff, arriving to work with
bicycles, here would have a comfortable access to the
bicycle parking lot, planned in the underground car
park.

The other path is planned at the east side of the
plot to connect with P.Cvirkos square and would
accommodate pedestrians and cyclists.

6.3. Land plot design solutions

The National Concert Hall’s landscaping solutions
are closely related to the solutions of the Vilnius
Evangelical Old Cemetery Gardens and park of the
Tauras Hill territory, both carried out by sj Vilniaus
Planas. During the development of the project, all
three projects were coordinated, in order to achieve a
continuous and harmonious sense of public space.

Main paths of Tauras Hill park lead up to the
upper terrace and arrive at the entrance plaza,
situated in front of the main entrance to the National
Concert Hall, in the northern part of the plot. A
continuation of the staircase leads up to the roof
deck/garden. This level provides the upper entrance to
the observation deck and the venue for outdoor events
on the roof of the Small Hall volume, and evacuation
exits from the rest of the Halls are placed. Here is also
located an amphitheatrical seating, creating an
observation place for the citizens to enjoy the city
panoramas. The roof deck is broken down with
rectangular patios, that serve as light sources for
interior spaces, and green areas of vegetation. These
green areas get more dense as they get closer to the
Evangelical Old Cemetery gardens territory, creating a
smooth transition from one public space to another.
Rows of dwarf plants, typical to the local climate, are
going to be planted on the terrace, in order to divide
the common space into slightly more nominal ones.
Plant species and more precise layout will be defined
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numatoma ant Mazosios salés stogo. | ja patenkama per
atvirus lauko laiptus, esancius Mazosios salés tryje arba per
uzdarus vidaus laiptus, vedancius j erdve is pagrindinio fojé.
Joje projektuojamos amfiteatrinés sédéjimo vietos,
leidziancios erdve iSnaudoti lauko koncertams jr renginiams,
o pasikélus ant virsutinés aikstelés, galima stebéti miesto
vaizdus.

Vakarinéje sklypo teritorijos puséje projektuojama
Ziediné sankryza, skirta lankytojams atvykti. Tai bus
reprezentuojanti  sklypo vieta, skirta atvykstantiems
lankytojams islipti i$ taxi automobiliy ar kitokiy transporto
priemoniy.

Rytiné sklypo teritorijos dalis, uz “Tautos namy” tirio
yra numatyta aptarnaujandio transporto  atvykimui,
manevravimui ziedinéje sankryzoje ir laikinam stovéjimui,
laukiant eilés patekti j kroviniy skyriy. Laukimo vieta yra
pasléepta uz pagrindinio fasado. Ziediné sankryza yra
numatoma kuo toliau nuo Kryziy paminklo.

6.4. Zeldiniai
NKS sklypo teritorijoje auganciy medziy ziniarastis

pateikiamas Zemiau, iSsidéstymas matomas sklypo plane (P-
275-PP-SP-BR-0200).

Pavadinimas Kiekis

Liepa 27
Klevas 68
Egle 2

Azuolas 17
Kastonas 4

Berzas 18
*Viso 136

*UzZ NKS sklypo riby, bet viduje darbo riby, auga 1 tuopa, 6
liepos, 1 azuolas ir 4 klevai, tad iS viso 148 medziai.

Projektuojamas statinys yra daug didesnis, nei pries tai
Sioje vietoje stovéje Profsajungy rumai, ko pasékoje
uzstatomas ir didesnis sklypo pavirSiaus plotas. Vietomis

+ architscture+urban desion 4+

at a later stage of the project.

Another public outdoor space - an observation
deck - is located on the roof of the Small Hall. It is
accessed through an open outdoor staircase located in
the volume of the Small Hall or through enclosed
internal stairs leading to the space from the main
lobby. It has an amphitheater seating, which allows to
use the space for outdoor concerts and events, and
observe the city views, once you get up on the upper
deck.

In the western part of the land plot the
roundabout for the arrival of spectators is designed. It
will be a representative place for visitors to arrive by
taxi or other means of transport to get off the vehicle.

Eastern part of the plot, behind the “Tautos
namy’’ volume is dedicated for service transport
arrival, manoeuvring in the roundabout and temporary
waiting for entering the loading bay. The waiting spot
is hidden behind the main facade and the roundabout
is placed as far as possible from the Cross memorial.

6.4. Greenery
A list of trees growing in the territory of the

NKS plot is provided below, the location is shown in
the site plan (P-275-PP-SP-BR-0200).

Linden 27
Maple 68
Pine 2

Oak 17
Chestnut 4

Birch 18
*Total 136

*Outside the NKS plot, but inside the work limits
grow 1 poplar, 6 linden, 1 oak and 4 maple trees,
making a total of 148 trees.

The designed building is much larger than the
previous Trade Union Palace, which resulted in the
construction of a larger surface area of the plot. At
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pastatas {siterpia i zonas, kuriose auga medzZiai.
Projektuojant NKS stengiamasi kiek jmanoma gerbti vietos
vertybes - gamtinj karkasa, taciau dél minéto didelio
uzstatomo ploto, ir reikalingos susisiekimo infrastrukttros
jrengimo sklype, nebuvo galima iSvengti kai kuriy medziy
salinimo arba persodinimo. Augaly rasys pateikiamos zemiau
esancioje lenteléje, pozicijos - sklypo plane (P-275-PP-SP-
BR-0200).

+ architscture+urban desion 4+

some places, the building intervenes the areas where
trees are growing. The design of the NKS tries to
respect the local values - the natural framework - as
much as possible , but due to the above-mentioned
large built-up area and the necessity for implementing
a transport infrastructure on the site, it was not
possible to avoid the removal of some trees. Plant
species are presented in the table below, positions in
the site plan (P-275-PP-SP-BR-0200).

Mazalapé liepa Tilia cordata sin. 11 Small-leaved linden | Tilia cordata sin. 11
Paprastasis klevas Acer platanoides L. 2 Norway maple Acer platanoides L. 2
Karpotasis berzas Betula pendula 3 Silver birch Betula pendula 3
Viso 16 Viso 16

Augalus, patenkancius | statinio uzstatymo plota, ir kuriy
diametras yra mazesnis nei 25 cm, planuojama iSsaugoti ir
persodinti j kitas sklypo vietas. Augaly rasys pateikiamos
Zemiau esancioje lenteléje, pozicijos - sklypo plane (P-275-
PP-SP-BR-0200). Naujy medziy sodinimas nenumatomas (bet
bus tikslinama kitame projektavimo etape).

Persodinti medzius planuojama rankiniu arba mechaniniu
blidu. Rankinis biidas taikomas vietose, kur medziai auga
grupémis ir transporto priemonéms néra galimybés
privaziuoti arba greta inzineriniy tinkly, kitais atvejais
naudojamas mechaninis budas.

Persodinant rankiniu bidu atsikasama aplink medzio
kamieng 1,5m. spinduliu. Izoliuojamas medzio kamienas
medzZiaga vertinio pagrindu ir trosy pagalba iskeliamas medis
ant transportavimo platformos. Medis persodinamas j iS
anksto paruosta vieta. Persodinama ta pacia diena.
Persodinant mechaninius budu vadovaujamasi gamintojo
technologija, kuri gali priklausyti nuo jrangos, bet negali
pakenkti medziui.

Medziai persodinami ne vegetacijos metu.

Plants falling within the building area and with a
diameter of less than 25 cm are planned to be
preserved and replanted to other parts of the plot.
Plant species are presented in the table below,
positions in the site plan (P-275-PP-SP-BR-0200).
Planting of new trees is not planned (but will be
specified in the next design stage).

The replanting is planned to be done manually or
mechanically. Manual methods are used in areas where
trees grow in clusters and there is no access for
vehicles or in the vicinity of utility lines, otherwise
mechanical methods are used.

Manual transplanting involves digging around the trunk
of the tree within a radius of 1.5 m. The trunk of the
tree is insulated with a material at the base of the
caliper and the tree is lifted onto a transport platform
using ropes. The tree is transplanted to a pre-prepared
location. The transplanting shall take place on the
same day.

Mechanical transplanting shall follow the
manufacturer's technology, which may depend on the
equipment, but shall not harm the tree.

Transplanting shall take place outside the growing
season.

Mazalapé liepa Tilia cordata sin. Small-leaved linden |Tilia cordata sin.
Paprastasis klevas Acer platanoides L. 2 Norway maple Acer platanoides L. 2
Paprastasis azuolas | Quercus robur 14 Common oak Quercus robur 14
Totorinis klevas Acer platanoides L. 3 Maple Acer platanoides L. 3
Viso 24 Viso 24
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SKLYPO ELEMENTAI | LANDSCAPE ELEMENTS EKSPLIKACIJA | ZONING :

Stogo terasos danga 1 (2°) | roof terace finishing 1 (2*) @
Stogo terasos danga 2 (2°) | roof terace finishing 2 (2°)

Veja ant stogo terasos | grass on the roof terace

Statomas pastatas | new building
.1 Diciosios salés tiris | the Main Hall volume
.2 MaZostos salés taris | the Small Hall volume

Veja | grass @ “Tautos Mamy" taris | the "Home of the Nation® volume
Kieta danga 1 (2°) | paving 1 (2%) P

.4 Pastato Gatine dalis | the Back of House
Kieta danga 2 (2*) | paving 2 (2%)

B : . (Z)  Amfiteatrings sédéfimo vietas | amfitheatrical seating
i::;“ dfﬁ?ﬁ““'a ' ':'we Ao () Apivalgos aiktele | observation deck
Gatves bortas (0.15 m) | street border @ Taurakalnio parkas | park of the Tauras Hill
Vejos-taky bortas (0.10 m) | paths-grass border 5 EvingellajTateriun parkes | ok
Nels bortis | 0 Bander () HKryiiy paminklas | the Cross Memorial
Tu:"aki;s | ratting (7)  Laikino palaukima zona | zone for temporar waiting
Dviraciy stovai (100 vnt.) | stands for 100 bikes @ LaLk'o.rc'.stor'nr:la‘s ! olutdo«.:r resrat..'mnrl 3
(@) Keleiviy islaipinimo ir taxi palaukimo vieta| drop off and toxi
A0 Meninis akcentas | artistic object
Q_'D Vieta lauko renginarms | place for outdoor events
Pav. 11. Sklypo sutvarkymo sprendiniy schema
Land Plot landscaping solutions
NKS stogo terasa bus apZeldinama veja, zemaugiais kriimais, NKS roof terrace will be planted with lawns,
gélynais. Augalai grupuojami ir sodinami linijiniu dwarf shrubs and flower beds. Plants are grouped and
Lapas Lapy Laida
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geometriniu iSdéstymu. Terasa apzeldinama dviem tipais -
ekstensyviu ir intensyviu. Pirmuoju atveju apzeldinama
didesné stogo terasos dalis - tai augalai, kuriems
nereikalinga nuolatiné priezitira ir didelis substrato sluoksnis

neaukstos gélés, samanos, veja. Intensyviam tipui
priskiriami vir§ terasos grindinio iSkylanciose klombose
sodinami aukstesniy (iki 2m) ir zemesniy (20-30cm) zeldiniy
kompleksai, sugrupuoti tarpusavyje pagal specifines savybes
- spalvas, kvapa, zydéjimo sezona (zydintys daugiameciai
zoliniai augalai, dekoratyvinés Zolés, smulkls krlimai).
Siekiant harmoningos Liuterony parko ir NKS projekty
viesyjuy lauko erdviy jungties, i NKS sodinamy augaly sarasa
jtraukiamos rhsys, naudotos gretimuose projektuose, kaip
sibiriné  scylé  (lot.scilla), virSinZiedé pachisandra
(lot.pachisandra terminalis). Detali zeldyny schema pateikta
(P-275-PP-SP-BR-0201) brézinyje.

+ architscture+urban desion 4+

planted in a linear geometric arrangement. The
terrace is planted in two types - extensive and
intensive. In the first case, a larger part of the roof
terrace is planted - these are plants that do not
require constant maintenance and a large layer of
substrate - low flowers, moss, lawns. Intensive type
includes complexes of higher (up to 2 m) and lower
(20-30 cm) greenery planted in the flower beds rising
above the terrace pavement, grouped together
according to specific characteristics - colors, smell,
flowering season  (flowering perennial herbs,
ornamental grasses, small shrubs). In order to achieve
a harmonious connection between the public outdoor
spaces of the Lutheran Park and the NKS projects, the
list of plants to be planted in the NKS includes species
used in adjacent projects, such as the Siberian
Scythian (lot.scilla), the apical flower pachisandra
(lot.pachisandra terminalis). A detailed study of the
greenery in drawing (P-275-PP-SP-BR-0200).

P-275-PP-AR
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Statinio architektiriniai sprendiniai
7 Architectural solutions of the building

7.1. Pagrindiné tarinés kompozicijos koncepcija

Siuo projektu siekiama gerbti vietos savybes
panaudojant integracija ir vieSosios erdvés atvérima/
praplétima. Projektuojamos Nacionalinés koncerty salés
tdrinés kompozicijos idéja yra grista siekiu tapti jungtimi
tarp Tauro kalno parko ir senyjy Evangeliky kapiniy sody.
Pastato skaidymas j mazesnius atskirus tdrius, padeda
vizualiai uzmaskuoti jo tikrajj dydj, tuo pat metu ne tik
vizualiai, bet ir fiziskai apjungiant Tauro kalno ir senujy
Evangeliky kapiniy sody erdves - Siy takai persipina ir
susijungia ant apzeldintos Nacionalinés Koncerty salés
stogo (pav. 13):

7.1. Main idea of the volumetric composition

This project seeks to respect the place qualities
through integration while increasing the public space.
The main idea of the volumetric composition of the
National Concert Hall is based on the intention for the
project to act as a connection between the Tauras Hill
park and the Old Evangelical Cemetery gardens.
Dividing the building into smaller individual volumes
helps to visually mask its true size, at the same time
not only visually but also physically merging the spaces
of Tauras Hill and the Old Evangelical Cemetery
gardens - their paths intertwine and connect right on
the roof garden of the National Concert Hall (fig. 13):

Pav. 12. Pastato turinio skaidymo schema
Schemes of volumetrical compositions of the building

Keturi skirtingi daugiakampiy tdriai, iSkylantys virs
apzeldintos stogo terasos talpina Didziaja Koncerty Sale
(klasikine koncerty sale su aukstos kokybés naturalia
akustika), MaZaja Koncerty Sale (daugiafunkce vieta,
lengvai akustiSkai ir technologiskai pritaikoma mazesniems
meno pasirodymams ir kitiems renginiams) “Tautos namus”
(tarj, skirta ,, Tautos namy“ idéjai ir Lietuvos atgimimo
istorijai, edukacinei ir kitai veiklai) bei Orkestro repeticijy

Four different polygonal volumes, extended
above the Roof Garden accommodate the Main Concert
Hall (a classical concert hall with excellent natural
acoustics), the Small Concert Hall (a multifunctional
venue, easily acoustically and technologically adapted
for smaller performing arts and other events), the
House of Nation (a dedicated space to the idea of the
“House of Nation“ and the history of Lithuania‘s
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sale. Siy tdiriy orientacija yra susijusi su skirtingais vaizdais,
matomais nuo skirtingy Tauro Kalno tasky. Tai yra
vadinamoji Front of House - liet. priekiné pastato dalis,
kuri yra atvira lankytojams. Daugiakampius tdrius jungia
dalinai i reljefa jkastas stilobatas, kuriame telkiamos
pastato darbuotojy darbo, poilsio vietos, repeticijy salés
bei techninés patalpos. Si dalis vadinama Back of House -
liet. galiné pastato dalis, kuri yra skirta pastato personalui
ir atvykstantiems muzikantams bei artistams.

arquivioarchiiecis

‘cloud’

+ architscture+urban desion 4+

revival, meant to house educational and other
activities) and the Orchestra rehearsal hall. The
volumes’ orientation are related to the different

visuals generated from the different points of the
Tauras Hill park. This is the so - called Front of House -
part of the building, which is open to the public. The
polygonal volumes are connected by a stylobate,
partially buried in the terrain, which houses the work
and rest areas for the building staff, rehearsal and
technical rooms. This part is so - called Back of House,
which is dedicated to the building staff and visiting
musicians and artists.

’-_—‘-_-\-_-\-_-—-h

PASTATO PRIEKINE DALIS
FRONT OF HOUSE

PASTATO GALINE DALIS
BACK OF HOUSE

PASTATO GALINE DALIS
BACK OF HOUSE

Pav. 13. Pastato funkcinis zonavimas i priekine (front of House) ir galine (Back of House) pastato dalis
Functional zoning of the building to the Front of House and Back of house parts

Pietinéje sklypo dalyje, pastatas yra planuojamas prie
pat pietinés sklypo ribos, kuriant vientisa rysj su Vilniaus
Evangeliky senujy kapiniy sody teritorija. Cia planuojamas
”Back of House” (liet. Galinés dalies) turis nereikalauja tiek
aukscio, kiek tdriai, kuriuose ijrengiamos koncerty ir
renginiy salés, tad jo aukstj galima sulygiuoti su Senujy
Evangeliky kapiniy sody teritorijos lygiu. Sio sprendimo
déka, péstieji gali patogiai patekti i§ vienos viesSosios
erdveés i kita. ”"Back of House” (liet. Galinés dalies) tirio
stogo terasa yra gan nemazo ploto, todél siekiant
sklandesnio peréjimo i§ Senyjy kapiniy sody teritorijos,
dalis projektuojamo Koncerty salés stogo terasos ploto bus
apzeldinama. Norint sukurti $j projektuojamo statinio rysi
su senyjy kapiniy sodu, galiné pastato dalies altitude turi

In the South part of the plot, the building is
situated at the very end of it, creating a seamless
connection with Vilnius Evangelical old cemetery
gardens territory. The ”"Back of House” part of the
building does not need so much height as the volumes
housing the halls, thus the height of it can be aligned
with the Old Evangelical Cemetery gardens level. This
solution allows to have a comfortable access from one
public space to another (fig. 1.4.). The ”Back of the
house” roof terrace is significant in size, so to blend it
better with the old cemetery gardens territory, part of
the planned Concert hall roof terrace will be done as a
roof garden. In order to create the connection with old
cemetery gardens territory the back part of the

Laida
Issue

Lapas
Page

Lapy

P-275-PP-AR Pages

28 55 0




Nacionaliné koncerty salé “Tautos Namai“. Projektiniai pasitlymai

National Concert Hall “Home of Nation”. Design proposals.

nevirsyti +137.00 (tai yra apytikslus lygis, kur jvyksta
jungtis tarp senyjy kapiniy sody ir Koncerty salés
projekto), dél ko Back of House (liet. galinés pastato
dalies) funkciné programa planuojama 3-uose pastato
aukstuose. Pridedant stogo nuolydj (2.4%), Sis aukstis nuo
ribos su senuyjy kapiniy sody teritorija (+137.00)
padidinamas per 1.50 m ir siekia +138.50 altitude ties
pagrindine jéjimo dalimi. Taigi, galinés pastato dalies tiris
ties pagrindiniu jéjimu pasiekia 6.50 aukstj, matuojant nuo
+132.00 altitudés, kur planuojamas jéjimo lygis.

Matuojant nuo vidutinés sklypo altitudés +133.74, Sis
aukstis virS Zemés pavirSiaus blty 4.76 m. Pozeminé Sio
trio dalis siekia +125.30 altitude, kas skai¢iuojant nuo
vidutinés sklypo altitudés siekia 8.44 m.

Galiné projektuojamo pastato dalis, dél didelio
reikalingo bendro ploto ir riboto aukscio, uzima Zzenklig
sklypo dalj, taip stumdama aukstuosius tdrius, kuriuose
planuojamos koncerty ir renginiy salés, arciau Tauro kalno
Slaito. Sie tdriai orientuoti skirtingomis kryptimis ir yra
skirtingo aukséio ir tolydzio Zeméja link rytinés sklypo
dalies (pav. 8.3). Kiekvieno tdrio stogo plokStuma turi
nuolydi nuo Tauro kalno Evangeliky sody krypties Llink.
Auksciausiame i$ Siy tiriy (pazyméta 1) planuojama Didzioji
Salé, kuriai reikalingas didZiausias interjero aukstis. Sis
thris auk$ciausiame taske siekia +158.54 altitude, tad
skaiciuojant nuo vidutinés sklypo altitudés Sio tirio aukstis
-24.8 m.

Viduriniajame tiryje (pazyméta 2) planuojama Mazoji
salé, kuriai atitinkamai reikalingas kiek maZesnis vidaus
aukstis ir Sio tdrio aukstis siekia apie 19 m skaiciuojant nuo
vid. sklypo altitudés (bet atsizvelgiant j sklypo nuolydj Sioje
dalyje, aukstis nuo Zemés pavirsiaus yra apie 21 m).

Treciasis, Zemiausias tdris, yra skirtas ,, Tautos namy*
idéjai - edukacijai, ekspozicijoms bei konferencijoms
veikloms skirtoms patalpoms néra reikalingas itin didelis
vidaus aukstis, tad Sio tiirio bendras aukstis nuo vidutinés
sklypo alt. siekia apie 13.3 m (bet atsizvelgiant i sklypo
nuolydj Sioje dalyje, aukstis nuo zemés pavirSiaus yra apie
17 m). Taip pat Sioje dalyje, reaguojant j reljefo nuokalnés
krypti link rytinés pusés, pats tiris yra pozicionuojamas
zemiau nei likusieji.

Ketvirtasis tiris (pazyméta 4) yra skirtas Orkestro
repeticijy salei. Si salé iSkilo komplekse kaip ketvirtasis
tlris, nes siekiant uztikrinti tinkamas akustines salygas
repetuojanciam orkestrui, jos matmenys privalo biti kuo
panasesni i Didziosios salés scenos matmenis, o aukstis -
atitikti aukstj nuo DidZiosios salés scenos iki akustinio
reflektoriaus virS jos. Repeticijy salés tirio aukstis nuo
vidutinés sklypo alt. siekia apie 15 m (bet atsizvelgiant i
sklypo nuolydj Sioje dalyje, aukstis nuo Zemés pavirsiaus
yra apie 16 m). Sis tiris taip pat priskiriamas Back of House
daliai, nes visuomenei jis gali buti atviras tik dalinai, tam

arquivioarchiiecis
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building can not exceed the +137.00 altitude (which is
an approximate level where the connection between
the old cemetery gardens and the Concert hall project
happens), which results in situating the ”Back of
House” functional program into 3 levels of the building.
By adding a roof inclination (2.4%) this height from the
limit with the old cemetery gardens teritory (+137.00)
is increased by 1.50 m (+138.50) at the main entrance
part of the volume. Thus, the volume of the back part
of the building at the main entrance reaches a height
of 6.50 m, measured from the altitude of +132.00,
where the level of the entrance is planned. Measured
from the average altitude of the plot +133.54, this
height above the ground would be 4.76 m.
The underground part of this volume reaches an
altitude of +125.30, which is 8.44 m height, measuring
from the average altitude of the plot.

Due to the large area in total and the height
limit, the back part of the building takes up a
substantial part of the land plot, ”pushing” the tall
volumes, housing the concert and events halls itselves,
closer to the Tauras hill slope (fig. 8.3). The roof plane
of each volume has a slope from Tauras Hill towards
the Evangelical Gardens. The Main Hall is located inside
the highest of these volumes (marked 1), which
requires the highest interior height. This volume
reaches an altitude of +158.54 at the highest point, so
calculating the height of this volume from the average
altitude of the plot, this volume reaches 24.8 m.

In the middle volume (marked 2), the Small Hall
is located, which requires a slightly lower internal
height and the height of this volume is about 19 m
calculating from the average altitude of the plot (but
taking into account the slope of the plot in this part,
the height from the terrain is about 20 m).

The third, the lowest volume is dedicated to the
idea of the "House of the Nation" - the premises
intended for educational, expo and conference
activities do not require a very high internal height, so
the total height of this volume from the average plot
alt. reaches about 13.3 m (but taking into account the
slope of the plot in this part, the height from the
ground is about 17 m). Also in this part, reacting to the
downhill direction of the relief towards the east, the
volume itself is positioned lower than the rest.

The fourth volume (marked 4) is meant for the
Orchestra Rehearsal Hall. In order to ensure proper
acoustic conditions for the rehearsing orchestra, its
dimensions must be as close as possible to the Main
Hall stage and the height must correspond to the height
from the Main Hall stage to the acoustic reflector
above it, thus this hall has emerged in the complex as a
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tikry iSskirtiniy rengniy metu, pagrindiniai erdvés fourth volume. The height of the rehearsal hall volume
Seimininkai - muzikantai. from the average plot alt. reaches about 15 m (but
Tikslus matmenys pateikiami pjuvyje. taking into account the slope of the plot in this part,

the height from the ground is about 16 m). This volume
is also included in the Back of House part, as it can only
be partially opened to the public, during certain
particular events, however the main users of the space
are musicians.

The exact dimensions are given in the section.

Pav. 14, Pastato tariai
Building volumes

7.2. Pastato funkciniai ir planiniai sprendiniai 7.2. Functional planning of the building
Kaip minéta ankscCiau, projekto funkciné programa aiskiai As mentioned before, the functional program of the
skiriama j dvi dalis: project is clearly divided into two parts:
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7.2.1. Priekiné pastato dalis (The Front of house)

funkciné schema

Priekiné pastato dalis reprezentuoja Nacionaling

koncerty sale ir yra pritaikyta vieSumai/visuomenei. Cia
esancios erdveés yra multifunkcinés, traukiancios lankytojy
démesj ir kuriancios nekantraus laukimo jausma pries
pasirodymus bei renginius. Patekimo vietos i kiekvieng i$

Siy erdviy ir

numatomi judéjimo keliai pateikiami

bréZiniuose, kurie pridedami prie Sio dokumento kaip

priedas (P-275-PP-A-BR-PL-1002;

P-275-PP-A-BR-PL-2002;

P-275-PP-A-BR-PL-3002; P-275-PP-A-BR-PL-4002; P-275-PP-
A-BR-PL-5002; P-275-PP-A-BR-PL-6002; P-275-PP-A-BR-PL-
7002; P-275-PP-A-BR-PL-8002).

Vestibiuliai. (biliety kasa, ribinés, informacijos
taskas, san. mazgai, apsaugos punktas)

Visas tris renginiy sales tarpusavyje jungia
vienas didelis vestibiulis, kurio plotas didZiausias
yra ties pagrindiniu centriniu jéjimu. Si didelé
erdve gali bati skirstoma j segmentus, kad buty
iSvengta kryzminiy zmoniy srauty, kai renginiy
salése vienu metu vyksta keli pasirodymai, nes
kiekvienas segmentas turi atskirus san. mazgus,
ribines, vertikalinius rysius (laiptines) bei atskirus
i€jimus.

Vestibiuliy erdvés taip pat gali biti
naudojamos kaip papildomos pasirodymy /
pristatymy / renginiy erdvés, iSnaudojant i cia
atsiveriancias miesto panoramas. Cia planuojamas
informacinis  taskas  lankytojams,  apsaugos
punktas, biliety kasa, Salia kurios yra pakankamai
erdveés buriuotis eiléje laukiantiems lankytojams.

Maitinimas. (restoranas, kaviné, barai, virtuve ir
virtuvés sandélis)

Didziosios salés turio 4-ame ir 5-ame
aukstuose yra numatyta kaviné, kur lankytojai
galés gérétis graziais Vilniaus vaizdais pertrauky
tarp koncerty metu, taip pat ir kituose didZiosios
salés foje aukstuose numatomi barai/komercinés
zonos, kur pertrauky metu taip pat numatoma
tiekti uzkandzius.

MazZosios salés tirio virSutiniame aukste yra
planuojamas restoranas, kuris gali veikti
nepriklausomai nuo likusio pastato uzimtumo.
Patekimas j restorang galimas tiesiai iS centrinio
fojé, arba nuo apZeldintos stogo terasos,
pasikeliant liftu arba atvirais lauko laiptais. Taip
pat Si restorano lokacija yra patogi, kuomet bus
planuojami lauko renginiai greta esancioje

+ architscture+urban desion 4+

7.2.1. The Front of House functional scheme

The Front of house has a status of the public
face of the National concert hall. The spaces located
here are multi-functional, drawing in the public and
creating a sense of anticipation before the
performance. The access points to each of these spaces
and the intended routes of movement are presented in
the drawings attached as annexes to this document (P-
275-PP-A-BR-PL-1002; P-275-PP-A-BR-PL-2002; P-275-
PP-A-BR-PL-3002; P-275-PP-A-BR-PL-4002; P-275-PP-A-
BR-PL-5002; P-275-PP-A-BR-PL-6002; P-275-PP-A-BR-PL-
7002; P-275-PP-A-BR-PL-8002).

e Lobbies. (ticket office, cloackrooms,
information center, WC’s, security point)

All three event halls are interconnected by
one large lobby, which is the most spacious at the
main central entrance. This large space can be
divided into segments to avoid cross-flows of
people when several performances take place in
the event halls at the same time, as each segment
has separate bathrooms, cloakrooms, vertical
connections (stairs) and separate entrances.

The lobby spaces can also be used as
additional performance / presentation / event
spaces, taking advantage of the city panoramas
that open from here.

An information point is located here for
visitors, a security point, a ticket office, next to
which there is enough space to line up for visitors
waiting in line.

e (Cattering. (restaurant, cafe, bars, kitchen and
kitchen storage)

A café is provided on the 4th and 5th floors
of the Main Hall volume, where visitors will be able
to enjoy the beautiful views of Vilnius during the
breaks between concerts, as well as at other bars
/ commercial areas on the rest of the floors in the
lobby of the main hall, where snacks are also
served during breaks.

On the top floor of the Small hall a
restaurant is located, which can operate
independently of the rest of the building’s
occupancy. Access to the restaurant is possible
directly from the central lobby, or from the roof
terrace, by lift or by an open outdoor staircase.
This restaurant location is also convenient when
outdoor events are planned in the adjacent

P-275-PP-AR
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apzvalgos aikstelés zonoje. (zr. plana P-275-PP-A-
BR-PL-7001; P-275-PP-A-BR-PJ-0004).

Komercinés patalpos.
Numatytos dviejy tipy komercinés patalpos
kultdrinés paskirties tai esancios pastato
pirmajame aukste, kuriy paskirtis tiesiogiai susijusi
su pastato funkcija, ir barai - esantys Didziosios
salés tdrio foje aukStuose, skirti aptarnauti
lankytojus pertrauky metu.

DidZioji Salé.

Sios salés prioritetas - natdrali akustika.
Numatoma, kad salé talpins apie 1200- 1500-1600-
zitrovy (numatoma galimybé transformuoti viety
skaiciy priklausomai nuo renginio formato).

Balkonas salés galinéje dalyje, virs scenos
yra skirtas chorui, o nedalyvaujant chorui, ¢ia gali
sédéti zitrovai. Cia numatoma ir vieta vargonams,
kuriy dizainas bus tikslinamas vélesniame projekto
etape.

Salé  projektuojama  atsizvelgiant |
vyraujancia tokio tipo saliy projektavimo praktika
visame pasaulyje paskutiniaisiais metais, taip pat
vadovaujantis Nagata  Acoustics akustikos
specialisty praktiniais patarimais, siekiant, jog
Nacionaliné Koncerty salé Vilniuje atitikty
pasaulinio lygio tokio tipo koncertiniy saliy
standarta.

Scena - scenos plotas yra pakankamai
didelis bei tinkamy proporcijuy, kad buty galima
sutalpinti pilno dydzio orkestra (arba vidutinio
dydzio ansamblj su choru). Scenos plotis ir gylis
atitinkamai yra mazdaug 19m ir 15.6m. Scenos
sienos néra lygiagrecios, o Siek tiek praplatéja nuo
scenos galo link scenos priekio. (zr. plang P-275-
PP-A-BR-PL-2001; P-275-PP-A-BR-PL-3001; P-275-
PP-A-BR-PL-4001; P-275-PP-A-BR-PL-5001; P-275-
PP-A-BR-PL-6001; P-275-PP-A-BR-PL-7001).

Scenoje numatomi mechaniskai valdomos
orkestro platformos, isdéstytos “’u’’ forma, ne tik
puciamiesiems ir musamiesiems, bet taip pat ir
styginiams instrumentams. Pakeliamos platformos
dalyvauja vaizdiniame ir fonetiniame muzikantu,
dirigento ir muzikanty bei ansamblio ir publikos
bendravime. Pakeliamos platformos taip pat
padeda suprojektuoti ir perteikti orkestro garsa
ziirovams. Planuojamas maksimalus platformy
aukstis bus ne mazesnis nei 1 m vir$ scenos grindy
4-oje eiléje, su 25 cm peraukstéjimu tarp
kiekvienos platformos.

Erdvés geometrija - sienos ir lubos
projektuojamos taip, kad bty iSvengta akustinés
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observation deck area. (see plan P-275-PP-A-BR-
PL-7001; P-275-PP-A-BR-PJ-0004).

Commercial premises.

There are two types of commercial premises
- cultural - located on the ground floor of the
building, the purpose of which is directly related
to the function of the building, and bars - located
on the floors of the Main Hall volume, intended for
attending visitors during breaks.

The Main Hall.

The priority of this hall is natural acoustics.
It is estimated that the hall will accommodate
about 1200-1500-1600 spectators (it is possible to
transform the number of seats depending on the
format of the event).

The balcony at the back of the hall, above
the stage, is meant for the choir, but in the
absence of it, these seats can be used for
spectators. There is also a place for an organ, the
design of which will be defined during the later
stage of the project.

The hall is designed taking into account the
prevailing practice of designing these types of halls
in the world in recent years, as well as following
practical advices of Nagata Acoustics specialists,
in order for the National Concert Hall in Vilnius to
meet the world-class standard of this type of
concert halls.

Stage - the stage area is large enough to fit
a full-sized orchestra (or medium-sized ensemble
with choir) with appropriate proportions. The stage
width and depth is respectively (approx.) 19m and
15.6m. The stage walls are not parallel, but rather
widen from downstage to upstage. (see the plan P-
275-PP-A-BR-PL-2001; P-275-PP-A-BR-PL-3001; P-
275-PP-A-BR-PL-4001; P-275-PP-A-BR-PL-5001; P-
275-PP-A-BR-PL-6001; P-275-PP-A-BR-PL-7001).

The stage accommodates mechanically
operated orchestra risers, placed in ‘’u’’ shape,
not only for wind instruments and percussion but
also for string instruments. These risers participate
in the visual and aural communication among
musicians, between conductor and musicians and
between ensemble and audience. The risers also
help project the sound of the orchestra to the
audience. The maximum height of the risers is at
least 1.0 meters above the stage floor on the 4th
row, with 25cm steps between each platform.

Space geometry - walls and ceilings are
designed to avoid detrimental acoustic effects -
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zalos padariniy - saléje jtrauktos pavirsSiaus
geometrijos variacijos ir pritaikytos luboms,
sienoms bei balkony pavirsiams. Vengiama
iSgaubty ir lygiagreciy pavirsiy, kurie gali sukelti
aida.

Kitame projekto etape bus atliekami
iSsamiis akustiniai ir geometriniai tyrimai, jskaitant
3D kompiuterinio modelio tyrima, siekiant
nustatyti tinkamiausia luby aukst;j ir forma.

Zitroviniy viety iSdéstymas - pakankamai
status auditorijos nuolydis, ypac parterio aukste,
yra naudingas akustikai ir scenos matomumui.

Sofitai ir balkony iskySos -  jvedamos
iSkySos, sudarant staciag (90°) kampa su iSorine
siena aplink scena, kad buty galima tiesiogiai
atspindéti  scenos  muzikanty  garsa. Jie
realizuojami kaip balkonai (auditorijai). Balkony
aukstis ir gylis yra tokie, kad po jais sédintys
Zitrovai galéty tiesiogiai matyti didziaja luby dalj.
Todél balkony iskySos nedengia daugiau nei 2-3
auditorijos eiliy, esanciy po jais.

Terasinés sienos tarp zilrovy - mazos
sienelés yra iSdéstytos tarp zitirovy sédimy viety,
tam kad iSsikiSancios sieneliy dalys j ziGrovy zona
nukreipty ankstyvuosius garso atspindZius. Sios
terasinés sienos yra déstomos kas 5-7 eiles. Sienos
yra pakankamai aukstos, kad issikiSusi dalis bity
pakankamai efektyvi, tipiskai 50-60cm virs zitirovy
galvy ir pasvirusi link scenos.

Akustiné izoliacija Didzioji salé yra
struktdriskai nepriklausoma nuo likusiy saliy. Ji
turi dviguba betonine siena, su oro tarpu viduje.
Visi jéjimai i Didziajq sale turi du akustiniy dury
komplektus, tarp kuriy yra erdvé uzrakinanti garsa
(akustinis tambdras). Kiek jmanoma vengiama
tiesioginio konstrukcinio kontakto tarp tualety,
lifty Sachty ar bet kurios kitos patalpos su
triukSminga jranga, taciau tais atvejais, kai to
padaryti negalima, padidinamas betoninés sienos
storis.

Pirmenybé teikiama akustinei muzikai,
taCiau taip pat numatoma galimybé sale naudoti
kongresams ir konferencijoms, TV Gala/Show,
muzikiniams renginiams su jgarsinimu, Siuolaikinés
operos ir teatro bei Sokio (su dalinémis
dekoracijomis)  pasirodymams, numatoma
galimybé rodyti kina.

Mazoji salé.

Tai multifunkciné salé su galimybe ja
transformuoti i pagrindines tris konfigiiracijas :
prosceniumo tipo teatra su klasikiniu Zitrovy
triblny iSdéstymu; arenos/stadiono tipo erdve, kai
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the hall includes variations of surface geometry
that is adapted to ceilings, walls and balcony
surfaces. Concave and parallel surfaces that can
cause echo are avoided.

Detailed acoustical and geometrical
studies, including investigation on 3D computer
model, will be conducted during the development
of the design in the following stage of the project,
to determine the most appropriate height and
shape.

Audience rake - a steep audience rake,
especially on the main floor, is beneficial to both
acoustics and sightlines.

Soffits and balcony overhangs - overhangs
are introduced to form a right (90°) angle with the
outer wall around the stage, in order to provide
direct reflections to the musicians on stage. They
are realized as balconies (for audience). The
height and depth of balconies are such that
audience seating underneath keep a direct view of
the vast majority of the ceiling. Overhangs do not
exceed 2-3 rows of audience.

Terrace Walls among the audience - small
walls are placed throughout the seating area so
that the exposed portions of the walls would
provide early reflections to the audience area.
These terrace walls are located every 5-7 rows.
The walls are tall enough to expose an effect
portions, typically 50-60cm above audience heads,
and are tilted towards the stage.

Acoustical isolation - the Main Hall is
structurally independent from the rest of the
Halls. It has a double concrete wall with an air gap
inbetween. All the entrances into the Main Hall
have two sets of acoustic doors with a sound-lock
space between them. A direct structural contact
between restrooms or elevator shafts or any other
room with noisy equipment is avoided as much as
possible, but in the cases, that it wasn't possible
to do so, the thickness of the concrete wall is
increased.

Priority is given to acoustic music, but there
is also the possibility to use the hall for congresses
and conferences, TV Gala / Show, musical events
with sound, contemporary opera and theater and
dance (with partial decorations), and the
possibility to show cinema.

The Small Hall.

It is a multifunctional hall with the
possibility to transform it into three main
configurations: a proscenium-type theater with a
classical layout of spectator stands; an arena /
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grindys yra plokscios, o zilrovy triblinos
pritaikomos pagal poreikj, iSnaudojant visa salés
perimetra; plokséiy grindy konfigliracija, kai
zitroviniy tribGny néra. (zr. plang P-275-PP-A-BR-
PL-2001; P-275-PP-A-BR-PL-3001; P-275-PP-A-BR-
PL-4001; P-275-PP-A-BR-PL-5001).

Numatoma, kad salé talpins apie 500
zitrovy, kuriy sédimos vietos planuojamos
pagrindiniame salés lygyje ir balkone palei salés
perimetra.

Pirmenybé teikiama teatrui/Sokiui (su
dalinémis  dekoracijomis), tadiau taip pat
numatoma sale naudoti muzikiniams renginiams su
jgarsinimu, kongresams ir konferencijoms, TV
Gala/Show, Siuolaikiniam cirkui ir kitoms meno
veikloms, kino projekcijoms. Taip pat numatoma
galimybé rengti akustinés muzikos pasirodymus.

Erdvés geometrija - lubos projektuojamos
kiek jmanoma aukséiau, o virs jy planuojamas
techninis aukstas. Aplink patalpa (jskaitant scenos
ir zitrovy zona) 6-8 m aukstyje nuo scenos lygio
jvedami iskysuliai ir su apacioje esandia siena
formuojamas stadias (90 °) kampas. Jie
realizuojami kaip balkonai (naudojami auditorijai
ir techninei jrangai).

Tautos Namy ekspoziciné - edukaciné erdvé

Lanksti ekspoziciné ir edukaciné erdve,
pavadinta “Tautos namais”, yra numatoma
maziausiame daugiakampiame pastato tiiryje. Si
erdvé skirta laikinoms parodoms, susitikimams,
kurybinéms dirbtuvéms ir kitoms edukacinéms
veikloms, kurios buty susijusios su Tautos namy
idéja ir su Lietuvos atgimimu. Taip pat, Siame
turyje numatoma konferencijy salé. (zr. plang P-
275-PP-A-BR-PL-3001; P-275-PP-A-BR-PL-4001; P-
275-PP-A-BR-PL-5001).

Tautos Namy idéjos istorija (Informacija,
pateikta toliau, parengé Antanas Gudelis -
Asociacijos ,, Tautos Namy santara“ pirmininkas):

1911-1913 m. laikotarpiu greta buvusiy
Evangeliky kapiniy Lietuviy mokslo ir Lietuviy
dailés draugijos uz suaukotus pinigus jsigijo 1595
kv. sieksniy (virs 3000 kv.m.) sklypa statyti Tautos
namams, kuriy idéja per Siy draugijy suvaziavimus
1907 m. iskélé Jonas BasanaviCius, laikomas
lietuviy tautinio atgimimo patriarchu ir Mikalojus
Konstantinas Ciurlionis, lietuviy profesionaliosios
muzikos ir dailés pradininkas. Su nejgyvendinta
istorine TN idéja yra susije ne tik BasanaviCius ir
Ciurlionis, bet taip pat ir kone visi Zymiausi
Lietuvos naujojo valstybingumo ir moderniosios
lietuviy kulttros kuréjai - Vaclovas ir Mykolas
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stadium-type space with a flat floor and spectator
stands adapted to the need, using the entire
perimeter of the hall; flat floor configuration when
spectator stands are not placed. (see the plan P-
275-PP-A-BR-PL-2001; P-275-PP-A-BR-PL-3001; P-
275-PP-A-BR-PL-4001; P-275-PP-A-BR-PL-5001).

It is estimated that the hall will
accommodate about 500 spectators, whose seats
are planned on the main level of the hall and on
the balcony along the perimeter of the hall.

Preference is given to theater / dance (with
partial decorations), but it is also planned to use
the hall for music events with amplified sound,
congresses and conferences, TV Gala / Show,
contemporary circus and other artistic activities,
film projections. There is also a possibility to
organize acoustic music performances.

Room geometry - ceiling is kept as high as
possible and over them the technical floor is
located. Around the room (including both stage
and audience area), overhangs are introduced at a
height of 6-8m from the stage level, and form a
right (90°) angle with the wall below. They are
realized as balconies (used for audience and
technical equipment).

Home of the Nation

A flexible exhibition and educational space,
called the "House of the Nation", is provided in the
smallest polygonal volume of the building. This
space is intended for temporary exhibitions,
meetings, creative  workshops and other
educational activities that would be related to the
idea of the House of the Nation and the revival of
Lithuania. A conference room is also provided in
this volume. (see the plan P-275-PP-A-BR-PL-3001;
P-275-PP-A-BR-PL-4001; P-275-PP-A-BR-PL-5001).

History of the idea of the House of the
Nation (The information presented below was
prepared by Antanas Gudelis - Chairman of the
Covenant of the Home of Nation (TNS)):

In 1911-1913, the Lithuanian Science Society
and the Lithuanian Arts Society acquired a land
plot covering 1595 square sagenes (more than 3000
square meters) next to the former Evangelical
cemetery for building the Home of Nation, the idea
of which was brought up by Jonas Basanavicius,
who is considered the patriarch of the Lithuanian
national revival, and Mikalojus Konstantinas
Ciurlionis, the pioneer of Lithuanian professional
music and art, at the meetings of the associations
in 1907. Not only Basanavi¢ius and Ciurlionis, but
also nearly all the most famous creators of the new
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Birziskos, Kazys Grinius, Martynas YcCas, Antanas
Smetona, Juozas Tumas-Vaizgantas, Jonas, Petras
ir Antanas VileiSiai ir daugelis kity Zymiy to meto
asmenybiy.

XIX a. viduryje - XX a. pradzioje, tautiniy
sajudziy laikotarpiu, tokius nacionalinés kultdros
Zidinius  statési imperijy sudétyje buvusios
pavergtosios tautos - cekai, slovakai, serbai,
latviai, estai. Tai buvo tautos be valstybés -
»otautos be namy“, todél natdralu, kad kuriami
kultliros zidiniai ir bendruomenés centrai jgijo
simbolinj TN pavadinima, tadiau funkcine prasme
tai pirmiausia reiské daugiafunkcij kultdros centra.

Ciurlionis paliko daugiafunkciy kultdros
rumy idéja, kuria, atkurus Lietuvos
nepriklausomybe, aktualizavo 1992 m. jsisteigusi
visuomeniné organizacija Tautos namy santara
(TNS). Si organizacija teike pasitilymus Vyriausybei
ir Vilniaus m. savivaldybei Tauro kalne, kuriame
yra istorinis Tautos namy sklypas, pastatyti
kultGros ramus su didziaja M.K.Ciurlionio vardo
sale, mazaja, J.Basanaviiaus vardo sale,
Atgimimo galerija ir kitomis kultdrinés ir
visuomeninés paskirties erdvémis. TN projekto
idéja palaiké Simtai Zinomy Lietuvos kultdros,
mokslo, visuomenés, politikos ir verslo atstovy.
TNS pastangomis Vilniaus m. taryba 1994 m.
priemé sprendima dél Tauro kalno teritorijos
visuomenineés paskirties iSsaugojimo.

2018-siais, Lietuvos valstybés atkurimo
simtmecio metais, Lietuvos Respublikos Seimas
TNS iniciatyva priemeé nutarimg dél Tautos namy
projekto jgyvendinimo.

Istorinis  kontekstas leidzia jprasminti
bisimus kultiiros rimus kaip vieng iS moderniosios
Lietuvos kultdriniy, pilietiniy simboliy, jungianciy
1918- jy Vasario 16-osios ir 1990-jy Lietuva.
Plétojant Paménkalnio ir Lukiskiy a. (su blsimu
Laisvés simboliu) erdvinj ir simbolinj rysj,
formuotysi vientisas urbanistinis kompleksas.
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statehood of Lithuania and modern Lithuanian
culture, including Vaclovas and Mykolas Birziska,
Kazys Grinius, Martynas Ycas, Antanas Smetona,
Juozas Tumas-Vaizgantas, Jonas VileiSis, Petras
VileiSis and Antanas VileiSis, and many other
famous personalities of that time, are associated
with the idea of the Home of Nation that has not
been implemented.

In mid-19th century - beginning of the 20th
century, during the period of national movements,
the enslaved nations, including the Czechs, the
Slovaks, the Serbs, the Latvians and the Estonians,
also built such centres of national culture. These
were nations without their state, homeless
nations, so naturally the cultural and community
centers being created took the symbolic name of a
home of nation, but functionally this first of all
meant a multifunctional cultural center.

Ciurlionis left the idea of a multifunctional
palace of culture, which was revitalized after the
restoration of Lithuania’s independence by the
non-profit organization called the Covenant of the
Home of Nation (TNS) established in 1992. This
organization made proposals to the Government
and the City of Vilnius on building a cultural palace
with a grand hall named after M. K. Ciurlionis, a
small hall named after J. Basanavicius, the Revival
Gallery and other cultural and public spaces, on
the Tauro Hill. Hundreds of well-known
representatives of Lithuanian culture, science,
society, politics and business showed support to
the idea of the project of the Home of Nation. The
Covenant of the Home of Nation (TNS) achieved
that in 1994, the Vilnius Council adopted a decision
on the conservation of the public purpose of the
Tauro Hill territory.

In 2018, on the centenary of the re-
establishment of the Statehood of Lithuania, the
Seimas of the Republic of Lithuania adopted a
resolution on the implementation of the Home of
Nation project at the initiative of the TNS.

The historical context allows building the
future palace of culture as one of the cultural and
civic symbols of modern Lithuania, bringing
together Lithuania of 16 February 1918 and
Lithuania of 1990. The development of a spatial
and symbolic connection of Paménkalnis and
Lukiskiy square (with a future symbol of Freedom)
would allow building a seamless urban complex.
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Commercial | Komercines pat. | | Hatt | Sales
| Corridors | Koridoriai | | Lobby | Foje
Expositional - Educational | Ekspozicines -
Edukacines pat.
Facility | Jranga
Pav. 15. Priekinés pastato dalies 1 aukSto schema Pav. 16. Priekinés pastato dalies 2 auksSto schema

Front of House L1 Scheme

Front of House L2 Scheme
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7.2.2. Galinés pastato dalies (The Back of House)

funkciné schema

Pastato “Back of House” (liet. galinéje) dalyje
jrengtos

visos patalpos susijusios su administracija,

uzkulisiais, aptarnavimu, jrenginiais ir parkavimu. Patekimo
vietos i kiekvieng is Siy erdviy ir numatomi judéjimo keliai
pateikiami bréziniuose, kurie pridedami prie Sio dokumento
kaip priedas (P-275-PP-A-BR-PL-1002; P-275-PP-A-BR-PL-
2002; P-275-PP-A-BR-PL-3002; P-275-PP-A-BR-PL-4002).

Administracija.  (darbuotojy jéjimas,  biurai,
susitikimy kambariai, rastiné, darbuotoijy
sandéliukas, kavos ir darbuotojy kambarys,
protokolo patalpa, biblioteka, valgykla)

Darbuotojy jéjimas ir biurai planuojami
aukscéiausiame Back of House pastato dalies aukste
(+133.34 alt.). Darbo vietos, susitikimy kambariai,
rastiné  déstomi aplink  jstiklintus  vidinius
kiemelius, i du i$ jy galima patekti esant Siame
pastato aukste. Derinamos ,open space“ (atviro
tipo) personalo darbo patalpos su individualiais
darbo kabinetais, siekiant lankstaus patalpy
panaudojimo. Salia darbo kabinety, netoli jéjimo,
planuojama, vadinamoji protokolo patalpa. Si
patalpa buvo jtraukta j programa po panasiy
pastaty analizés. Tai vieta, kur ypatingi renginiy
sveCiai (Salies vadovai, VIP asmenys) galéty
asmeniskai pasveikinti muzikantus, dirigenta po
koncerto. Nevykstant tokiems susitikimams, Si
patalpa gali buti naudojama biuro darbuotojy
susitikimams, poilsiui, kavos pertraukoms. Piety
pertraukoms planuojama valgykla, skirta ne tik
biury darbuotojams, bet ir reziduojanciam
orkestrui bei pagalbiniam personalui, todeél
patekimas i valgykla yra atskirtas nuo biury zonos,
kad biity iSvengta srauty susikirtimy (zr. plang P-
275-PP-A-BR-PL-4002).

Uzkulisiai. (abiejy saliy green room patalpos,
garso, gamybos ir apsvietimo patalpos, atlikéjy
persirengimo patalpos, daikty saugyklos, repeticijy
kambariai, jrasy studija, scenos valdytojo patalpa,
atlikéjy instrumenty / jrangos  saugyklos,
biblioteka ir archyvas)

Sios erdveés skirtos pastate reziduojanciam
orkestrui, atvykstantiems muzikantams,
choristams, artistams ruostis pasirodymams, ilsétis
pries/po renginiy ar ju metu.

Virsutiniame galinés pastato dalies lygyje
(zr. plang P-275-PP-A-BR-PL-4001) numatomos
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7.2.2. The Back of House functional scheme

The back of House includes all the spaces
related to administration, backstage, services,
facilities and parking. The access points to each of
these spaces and the intended routes of movement are
presented in the drawings attached as annexes to this
document (P-275-PP-A-BR-PL-1002; P-275-PP-A-BR-PL-
2002; P-275-PP-A-BR-PL-3002; P-275-PP-A-BR-PL-4002).

e Administration. (employee entrance, offices,
meeting rooms, administrative office, storage
room for personnel, coffer room/personnel room,
protocol room, canteen)

Staff entrance and offices are planned on
the top floor of the Back of House part of the
building (+133.34 alt.). Workplaces, meeting
rooms, administrative office are arranged around
glazed courtyards, two of which can be accessed
from this floor of the building. Open space type
workspaces are combined with individual offices in
order to provide more flexibility to the premises.
Next to the offices, near the entrance, a so-called
protocol room is located. This room was included
in the program after carrying out an analysis of
similar buildings. This is a place where special
guests, attending the event (country leaders, VIP
people) could personally greet the musicians or the
conductor after the concert. In the absence of
such meetings, this room can be used for office
personnel meetings, resting, coffee breaks. A
canteen is planned for lunch breaks, and is meant
not only for the office personnel but also for the
resident orchestra and technical staff, therefore
in order to avoid them intersecting, the access to
the canteen is separated from the office area (see
the plan P-275-PP-A-BR-PL- 4002).

e Backstage. (green rooms of both Halls, Sound,
production and lighting facilities , changing rooms
for artists, storage facilities and Wcs, Rehearsal
rooms, Record studio, Stage manager’s room,
Artist instrument / equipment storage room (-s),
library/ archive)

These spaces are intended for the resident
orchestra, arriving musicians, choir singers, artists
to prepare performances, relax before / after the
events or during them.

At the upper level of the Back of House part
(see the plan P-275-PP-A-BR-PL-4001) resident
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repeticijy patalpos reziduojanéiam  orkestrui.
Numatomi tiek grupiniai, tiek individualus
repeticijy kambariai. Sienos projektuojamos ne
lygiagrecios, taip pat ir lubos turi tam tikra
nuokrypi, tam, kad bidty suvaldytas garso
atspindziy plitimas.

Projektuojama viena didelé Orkestro
repeticijy salé, kurios matmenys yra artimi
DidZiosios salés scenos matmenims. |prasta
praktika rodo, jog reziduojantis orkestras
dazniausiai repetuoja Didziosios Salés scenoje, nes
ten yra geriausios akustinés salygos. Taciau kai to
padaryti negalima dél salés uzimtumo, ar kai
vienu metu turi repetuoti du orkestrai
(vizituojantis ir reziduojantis), ar didesnis choras,
tuomet reikalinga tokia repeticijy salé. Sios salés
ypatybé ta, jog jos forma, matmenys ir
proporcijos turi buti kuo artimesnés DidZiosios
salés scenai tam, kad buty galima sukurti kuo
panasesnes akustines salygas, kad muzikantams
baty suteikiama pakankama reverberacijos
trukmé. Lubos yra gan aukstos, vélgi, aukstis kuo
panasesnis j luby aukstj virs DidzZiosios salés scenos
(apie 14m). Sioje repeticijy saléje taip pat
atkartojamas pakyly iSdéstymas muzikantams, tik
skirtumas tas, kad Sios pakylos yra surenkamos
rankiniu badu.

Patekimas | visas akustiSkai jautrias
patalpas planuojamas per akustinj tamblra ir/ar
per dvejy akustiniy dury komplektus. Tokios
patalpos - repeticijy kambariai, garso, gamybos ir
apsvietimo patalpos, jrasy studija taip pat
planuojamos Zemiausiajame pastato aukste.
Siame aukste taip pat planuojamas archyvas (Zr.
plang P-275-PP-A-BR-PL-1001).

Vidurinysis Back of House dalies aukstas
(zr. plana P-275-PP-A-BR-PL-2001) sutampa su
abiejy saliy scenos lygiu (+129.00 alt.), todél
jame planuojamos patalpos skirtos kroviniy
pakrovimui/iskrovimui (zr. kitame punkte) bei
artistams ir muzikantams - jy pasiruoSimui ir
poilsiui tarp pasirodymy. Green room patalpos yra
skirtos muzikantams, solistams, artistams laukti
pasirodymo, ilsétis pries pat iSéjima i scena. Abi
salés - Mazoji ir Didzioji - turi atskirus green room
kambarius, kuriy dydis yra pakankamas artistams
blriuotis  pries  pasirodyma. Persirengimo
kambariai taip pat planuojami taip, jog atvejais,
kuomet abiejuose salése vienu metu vyks
renginiai, artistai/muzikantai nesimaisyty
tarpusavyje ir baty valdomi judéjimo srautai (zr.
plang P-275-PP-A-BR-PL-2002). Siame aukite
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orchestra rehearsal rooms are located. Both, group
and individual, rehearsal rooms are provided. The
walls are designed not parallel, and the ceiling also
has a certain inclination in order to control the
propagation of sound reflections.

One large Orchestra rehearsal hall is
designed, the dimensions of which are close to
those of the Main Hall stage. It is a common
practice, that the resident orchestra usually
rehearse on the stage of the Main Hall, because of
the best acoustic conditions in there. However,
when this is not possible due to the occupancy of
the hall, or when two orchestras (visiting and
residing) or a larger choir have to rehearse at the
same time, then such rehearsal hall is needed. The
peculiarity of this hall is that its shape, dimensions
and proportions has to be as close as possible to
the stage of the Main Hall dimentions, in order to
create as similar acoustic conditions as possible
and to provide musicians with sufficient
reverberation time. The ceiling is quite high,
again, the height is as close as possible to the
height of the ceiling above the stage of the Main
Hall (about 14m). The arrangement of the
platforms for the musicians is the same as in the
Main Hall, the only difference being that these
podiums are assembled manually.

Access to all acoustically sensitive rooms is
planned through an acoustical portal and / or
through sets of two acoustic doors. Such premises -
rehearsal rooms, sound, production and lighting
rooms, recording studio are also planned on the
lower floor of the building. An archive is also
planned on this floor (see the plan P-275-PP-A-BR-
PL-1001).

The middle floor of the Back of House part
(see plan P-275-PP-A-BR-PL-2001) coincides with
the stage level of both of the halls (+129.00 alt.),
therefore premises, intended for loading /
unloading of cargo (see the following paragraph)
and for artists and musicians, for their preparation
and resting between performances are located at
this level. The green room is intended for
musicians, soloists, artists, who are waiting for a
performance, to have a place to relax just before
entering the stage. Both of the Halls - the Small
one and the Main one - have separate green rooms
of sufficient size for the artists to be able to
gather before the performance. Changing rooms
are also located in such a way that, in the case of
simultaneous events taking place in both halls at
the same time, the artists / musicians would not
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esantys persirengimo kambariai skirti
atvykstanciam orkestrui, chorui (DidZioji salé) ar
artistams, pasirodysiantiems MaZojoje saléje.
Persirengimo kambariai grupuojami j tris juostas,
kairioji ir desinioji juostos atitinkamai yra skirtos
DidZiosios Salés ir Mazosios Salés artistams, o
vidurinioji, priklausomai nuo saliy uzimtumo, gali
bati priskirta tiek vienai, tiek kitai salei, nes pers.
kambariai viduriniojoje juostoje turi dvejas duris.

Reziduojanéio orkestro muzikantai turi
atskiras nuo atvykstanciy muzikanty persirengimo
patalpas ir rakinamas spinteles asmeniniams
daiktams saugoti.

arquivioarchitects
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interfere with each other and the movement flows
would be controlled (see the plan P-275-PP-A-BR-
PL-2002). Changing rooms located on this floor are
meant for the visiting orchestra, choir (Main Hall)
or artists performing in the Small Hall. Changing
rooms are grouped into three rows, the left and
right rows are meant for the artists of the Main
Hall and the artists of the Small Hall, respectively,
and the middle one can be assigned to one or the
other hall, depending on the occupancy of the
halls, since these rooms have two doors.

The musicians of the resident orchestra
have separate changing rooms and lockers for
storing personal belongings.

EERERRS

LO-CH-14 LO-CH-14
44.09 m? |
| ANNERER ERRENER
TLO-CH-137 “LO-CH-13
12.51 m’.__
[T

|
I_LG CH- 12
12.51 m?

" Lo-cH-1
44.09 m?
-

LO-CH-13
11 1 m‘

LO CH- 12
12. 51 m?

ESERNEEEN

LO-CH-11
44.09 m?

Pav. 17. Grupiniy persirengimo kambariy ploto, skirto vyrams-moterims, transformacijos galimybés

Group changing rooms. Transformation options

Persirengimo  kambariai yra  skirstomi |
individualius ir grupinius. Individualis kambariai
skirti  orkestro  dirigentams, solistams, ar
aktoriams, turi individualius dusus ir tualetus, bei
poilsio zona, muzikantams skirtuose kambariuose
planuojama pianiny vieta. Grupiniai persirengimo
kambariai taip pat turi atskirus dusus ir tualetus.
Didziajai salei skirty grupiniy pers. kambariy
interjero  sprendiniais numatomi suolai su
kabyklomis, bei rakinamos spintelés. Mazosios
salés grupiniai persirengimo kambariai turi maziau
kabykly, bet daugiau rakinamy spinteliy bei
makiazo staliukus bei daugiau dusy, atsizvelgiant j

There are two types of changing rooms - individual
and group ones. Individual rooms are dedicated for
orchestra conductors, soloists or actors and have
individual showers and toilets, as well as a
relaxation area, rooms meant for musicians have a
place for piano. Group changing rooms have
separate showers and toilets as well. Interior
solutions of changing rooms meant for the Main
Hall include benches with hangers and lockers. The
group changing rooms meant for the Small Hall
have fewer hangers, but more lockers and make-up
tables, and more showers, given the fact that the
priority of the Small Hall are dance / theatre
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fakta, jog Mazosios salés prioritetas yra
Sokio/teatro pasirodymai. Dar viena grupiniy
persirengimo kambariy ypatybé - jy plotas skirtas
vyrams/moterims, gali bati pritaikomas
atsizvelgiant | tai, kiek vyry/motery vyra
trupéje/chore/orkestre (zr. 18 pav.).

Aptarnavimo _ patalpos. (tarnybinis  jéjimas,
apsauga, kroviniy platforma,
pristatymo/pakavimo/déziy sandélio  patalpos,
paruosimo erdveé ir sandélis, dirbtuvés, baldy ir
rekvizity sandélis, valytojy kambariai, atlieky
patalpa, IT kambarys)

Kroviniy skyriaus ir scenos planavimas
viename lygyje (Siuo atveju +129.00 altitudéje)
yra vienas svarbiausiy uzdaviniy, siekiant spartaus
ir sklandaus pastato galinés dalies - Back of House
- darbo (zr. plang P-275-PP-A-BR-PL-2001).
Logistika organizuoti tame paciame lygyje,
vengiant papildomy lifty ir keltuvy, yra labai
svarbu - kad instrumentai/ dekoracijos j Didziosios
bei Mazosios saliy scenas bty gabenami tiesiai is
krovinj atgabenusio sunkvezimio (ypatingai tai
svarbu gabenant instrumentus, pvz. pianinus,
kurie dél rampy/ keltuvy gali iSsiderinti). Salia
kroviniy skyriaus planuojamos
pristatymo/pakavimo/déziy sandélio patalpos,
paruosimo erdve, dirbtuvés ir kroviniy liftas,
kuriuo krovinius galima patogiai pergabenti |
saugyklas esancias po kroviniy platformos lygiu.
Pati kroviniy platforma planuojama uzdaroje
patalpoje, kad nepriklausomai nuo oro salygy buty
galima patogiai iSkrauti/ pakrauti krovinius. Cia
planuojama ir kilnojamy televizijos stociy
parkavimo vieta, iS kur patogiai galima nusitiesti
kabelius Sachtomis iki kiekvienos iS saliy ar IT
patalpos, esancios aukstu zemiau, ir vykdyti TV
transliacijas.

Tarnybinis i€jimas aptarnaujancéiam
personalui, planuojamas Salia kroviniy skyriaus, o
persirengimo kambariai pastato Zemiausiajame
aukste.

Taip pat Salia krovininiy transporto
priemoniy jvaziavimo vietos planuojama ir atlieky
laikymo vieta pastato viduje.

|renginiy patalpos.

Tai erdvés, skirtos inzinerinei jrangai,
susijusiai su pastato funkcionavimu (jos iSdéstytos
visuose pastato aukstuose, taciau didziausios
patalpos irenginiams skiriamos pastato
zemiausiame aukste). Taip pat numatomos scenos
masinerijos patalpos - keltuvams ir pan.
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performances. Another feature of group changing
rooms is that their area meant for men / women
can be adapted to the number of men / women in
the troupe / choir / orchestra (see Figure 18).

Service spaces. (Service entrance, Security, Cargo
platform, Delivery, packaging, box storage room,
Preparation space and storage room, Workshops,
Furniture and props storage room, Cleaner’s room,
Waste room, IT room)

Planning the cargo department and stage in
one level (in this case at +129.00 altitude) is one of
the most important tasks for the fast and smooth
Back of the House operation (see the plan P-275-
PP-A-BR-PL-2001). It is very important to organize
logistics on the same level, avoiding additional
elevators and ramps - so that the instruments /
decorations would be transported to the stages of
the Main and Small Halls directly from the truck
(especially this is important when transporting
instruments such as pianos, which can get out of
tune while moving them through ramps/ risers).
Next to the cargo department, delivery /
packaging / box storage premises, preparation
space, workshops and a cargo elevator are located,
with which cargo can be conveniently transported
to storage premises located at the level under the
cargo department. The cargo platform itself is
planned indoors so that it is possible to
conveniently unload / load cargo regardless of
weather conditions. A parking place for mobile TV
stations is also planned here, from where it is
convenient to lay cables in shafts to each of the
halls or the IT room below, and perform TV
broadcasts.

Service entrance for service personnel, is
located near the cargo compartment, and changing
rooms on the lowest floor of the building.

There is also a storage place for waste
located inside the building near the entrance of
the trucks.

Facilities.

These are spaces for engineering equipment
related to the functioning of the building (they are
located on all floors of the building, but the largest
premises for equipment are allocated on the
lowest floor of the building). Stage machinery
premises are also planned - for lifts and etc.
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SVOK sistemy triuksmas ir vibracija yra
pagrindiniai triukSmo Saltiniai akustikai jautriose
patalpose, tokiose kaip Didzioji salé, Mazoji salé
ar repeticijy salés. Sékmingas, tyliy patalpy
planavimas priklauso netik nuo pacios jrangos, bet
ir nuo bendro sistemos isdéstymo ir patalpos
sprendimo. Todél Sios jrenginiy patalpos turi
betonine konstrukcija ir yra kiek jmanoma
didesnés bei kiek jmanoma labiau nutolusios nuo
saliy ir kity patalpy, kuriose reikalinga tyli
aplinka.  Garsa  sugeriantiems elementams
(iSklotoms alk@inéms ir (arba) duslintuvams) jrengti
skiriama pakankamai vietos.

Virs Didziosios ir MaZosios saliy numatomos
virsutinés masinerijos patalpos - techninis aukstas,
kur planuojami  vamzdziai/ apSvietimo ir
jgarsinimo trosai, dekoracijy keltuvai, grandininiai
keltuvai  papildomiems  kabinimo  taskams,
papildomi tvirtinimo taskai, scenos apsvietimo
tiltai/ techninio aptarnavimo taskai...

Palei Mazosios salés sieny perimetrg
planuojamos sustumiamy sédimy ziGroviniy viety
saugojimo vietos.

Po abiejomis salémis Sioje projekto
stadijoje kol kas numatomos ir apatinés
masinerijos patalpos - judancios platformos

orkestrui iskelti scenos plokstumoje (Didziojoje
Saléje), orkestro duobés gyliui valdyti (abiejose
Salése).

Automobiliy saugykla.

Planuojama uZdara automobiliy saugykla,
skirta pastato darbuotojams, taip pat VIP renginiy
sveCiams, ar lankytojams / muzikantams,
atvykstantiems mini autobusiukais. Taip pat
skirtos vietos nejgaliy lankytojy automobiliams.
(zr. plang P-275-PP-A-BR-PL-1001;

Nacionaliné koncerty salé “Tautos Namai“. Projektiniai pasitlymai
National Concert Hall “Home of Nation”. Design proposals.
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Noise and vibration from HVAC systems are
the principal noise sources in acoustically sensitive
rooms such as the Grand Hall, the Small Hall or
rehearsal halls and practice rooms. A successfully
quiet design relies not only on the equipment
themselves but also on the overall placement of
the system and design of the room. Therefore
these machine rooms consit of concrete structure
and are as large as possible and located as far as
possible from the halls and any rooms where a
quiet environment is needed. Enough space is
allocated to install sound absorbing elements
(lined elbows and/or silencers).

Over Main and Small halls is located the
upper mechanical engineering level with area
meant for pipes/lighting and sound cables, lifts for
decorations, chain lifts for additional attachment
points, additional attachment points, stage lighting
bridges / technical service points...

Storage areas for retractable seating areas
are planned along the perimeter of the walls of the
Small Hall.

Under both of the Halls, at this project
stage, lower mechanical engineering level is
planned for moving platforms to raise the
orchestra at the stage level (the Main Hall), for
managing the depth of the orchestra pit (in both
Halls).

Car parking lot.
A closed car parking lot is planned for the

building staff, as well as for VIP guests or for
visitors / musicians arriving in minibuses. There
are also some dedicated spaces for disabled
visitors cars (see the plan P-275-PP-A-BR-PL-1001).
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| 2. Cattering | Maitinimas

| 3. Expositional - Educaticnal
| Bksparicines - Ectikacinés
pat.

| 4. Hall | Sales

| 7. Commercial | Komercinés
pat.

W . office | Bivrai

| 9. Backstage | Ugkulisiat
| 12. Fucitity | frana

| 14, Carridors | Noridorial
| 17. Courtyards | Kiemedial
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1, Lobby | Fojé
3. Expsitione! - Educational |
Elpogicings - Edwocings pat.

4 Hafl | Soles

®. Bockstage | Liflanisial

T 10 Services | Pogolbines pat
| 12, Facltity | fronge

128, Exterior Fadliity | fronea
14, Corridars | Koridoriot

16. Car park | Automatitily
smmykin

T 17, Courtyords | Kiemeliat

B car park | Autemobitiy saugykla
[ | cattering | Maitinimas

[ | Corridors | Koridoriai

[ ] courtyards | Kiemeliai

[ Facitity | Jranga
[ ] Halt | Sales

|| Lobby | Fojé
[T] office | Biurai

| | Expositional - Educational | Eksporzicines -

Edukacines pat.

Pav. 18. Galinés pastato dalies 1 auksto schema.
Back of House L1 Scheme.

Pav. 19. Galinés pastato dalies cokolinio auk$to schema.
Back of House LO Scheme.

ﬁ

Pav. 20. Galinés pastato dalies -1 auk3to schema.
Back of House L-1 Scheme.

7.3. Bunkerio integracija j naujai projektuojama
statinj

Naujai statoma Nacionaliné Koncerty Salé yra
projektuojama buvusiy Profsajungos rimy vietoje. Vykdant
pastarojo statinio griovimo darbus 2019 mety rudeni, sklype

7.3. Integration of the bunker into the newly
designed building

The newly built National Concert Hall is designed
on the site of the former Trade Union Palace. On
autumn of 2019, during the demolition of the latter

Laida
Issue

42 55 0

Lapas
Page

Lapy

P-275-PP-AR Pages




Nacionaliné koncerty salé “Tautos Namai“. Projektiniai pasitlymai

National Concert Hall “Home of Nation”. Design proposals.

buvo rasta sovietmecio sléptuve.

Anot istoriko D. PoceviCiaus, mintis Sioje vietoje statyti
bunkerij kilo 1946 metais, kai paaiskéjo, kad naciy statyta
sléptuvé Gedimino kalne yra laikina ir bloga. Buvo nutarta,
kad Vyriausybinei sléptuvei reikia kur kas geresnés vietos ir
jrangos. 1948 m. buvo padaryti pirmieji projektai statyti
sléptuve ant Tauro kalno. Suplanuota sléptuvé buvo
gigantiska. Ji turéjo bti su liftu, kuris nuleidzia j 28 metry
gyli. Joje turéjo buti jrengti kabinetai keturiems
pagrindiniams asmenims - komunisty partijos pirmajam
sekretoriui, ministry tarybos pirmininkui, auksSciausiosios
tarybos pirmininkui ir vidaus reikaly ministrui. Tadiau po
mety iS Maskvos atvyke geologai nusprendé, kad tai néra
tinkama vieta sléptuvei: gruntiniai vandenys per aukstai,
drégna vieta, yra pavojus, kad sléptuve gali uzgriati. Todél
buvo nuspresta Vyriausybine sléptuve perkelti 500 metry j
rytus.

1956 m. buvo baigta statyti dvigubai pigesné,
dvigubai paprastesné Vyriausybiné sléptuve. Véliau ji buvo
"uzstatyta” Profsajungy ridmais. Sléptuvé pradéjo veikti
1963-iaisiais atidarius pacius rimus po pirmojo koncerto.
Planuota, kad joje tilpty apie 1 500 Zzmoniy. Tai buvo viena
didzZiausiy sléptuviy  Vilniaus mieste. (Saltinis:
https://www.diena.lt/naujienos/vilnius/miesto-
pulsas/tauro-kalne-bunkeris-isliks-939120)

Nors Si sléptuvé, istoriky manymu, nebuvo ypatinga,
tad ir istorinés, architektirinés vertés neturi, Nacionalinés
Koncerty salés projektuotojy manymu, dalis Sio statinio turi
islikti, nes tai - vietos istorijos dalis. Konkursa laiméjusio
projekto idéja buvo visy pirma gerbti vietos savybes - tiek
architektdrines (kaip minéta 7.1. skyriuje), tiek istorines.

Nors bunkeris yra sovietmecio palikimas, o pats
Koncerty Salés siekis yra tapti Tautos Namais - Svesti
Lietuvos nepriklausomybe, ir galima jzvelgti tam tikra
ideologine priespriesa, projekto rengéjy manymu Si
prieSprieSa neturéty tapti priezastimi bunkerj sunaikinti.
Veikiau prieSingai - sléptuvé yra liidno Lietuvos istorijos
etapo palikimas, kuris neturéty bati pamirstas, tam, jog
prisimintume ir vertintume tai, ka Nepriklausomybes
gynéjai iSkovojo kiekvienam Lietuvos pilieciui - Laisve. Virs
sléptuvés liekany iskylantys Tautos Namai jamzina Sig
pergale ir grazina Sig viesaja erdve visiems Zmonéms.
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building, a Soviet-era hideout was found on the site.
According to the historian D. Pocevicius, the idea to
build a bunker in this place originated in 1946, when it
became clear that the Nazi hiding place on Gediminas
Hill was temporar and bad. It was decided that the
Government Shelter needed much better space and
equipment. 1948 the first projects were made to build
a shelter on the Tauras Hill. The planned hideout was
gigantic. It was supposed have an elevator that goes
down up to 28 meters deep. It was planned to have
offices for four key figures: the First Secretary of the
Communist Party, the Chairman of the Council of
Ministers, the Chairman of the Supreme Council and the
Minister of the Interior. But a year later, geologists
from Moscow decided that this was not the right place
for the hideout: groundwater level was too high,it was
a wet place, there was a risk that the hideout could
collapse. It was therefore decided to move the
Government Shelter 500 meters to the east.

1956 the construction of a twice cheaper, twice as
simple government shelter was completed. It was later
"built” over with the Trade Union Chamber. The hideout
opened in 1963 with the opening of the palace itself
after the first concert. It is planned to accommodate
about 1,500 people. It was one of the biggest hiding
places in Vilnius.
(Source:https://www.diena.lt/naujienos/vilnius/miest
o-pulsas/tauro-kalne-bunkeris-isliks-939120)

Although this hiding place, according to historians, was
not special, so it has no historical or architectural
value, according to the designers of the National
Concert Hall, part of this building has to remain,
because it is part of the local history. The idea of the
winning project was first and foremost to respect local
characteristics - both architectural (as it was
mentioned in 7.1. paragraph) and historical.

Although the bunker is a legacy of the Soviet
era, and the very goal of the Concert Hall itself is to
become the Home of Nation - to celebrate Lithuania’s
independence, and a certain ideological contradiction
can be seen here, according to the project authors this
contradiction should not become a reason to destroy
the bunker. On the contrary, the hideout is a legacy of
the sad stage of Lithuanian history, which should not be
forgotten in order to remember and appreciate what
the defenders of Independence have won for every
Lithuanian citizen - Freedom. The Home of Nation,
rising above the remnants of the hideout,
commemorates this victory and returns this public
space to all people.
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Numatoma dalj sovietinés sléptuvés konstrukcijos
palikti ir integruoti i naujai statomo pastato struktira (zr.
planus). Dalis bunkerio sieny, sutampanciy su Koncerty
salés vieno iS vidiniy kiemeliy perimetru, bus paliekamos
kiemelio teritorijoje tokios, kokios yra, i$ kur bus matomos
ne tik pastato darbuotojy iS vidaus, bet ir iS iSorés - ant
stogo terasos esanciy zmoniy. Tokiu bidu isryskinamas

naujo ir rekonstruojamo statinio santykis - senoji
konstrukcija yra tarsi iStraukiama j dienos Sviesa naujojo
statinio, kuris virS sovietinio palikimo iskyla kaip

laimétojas. Bunkerio liekana néra skirta grozétis - tai
atidengtas vietos istorinis sluoksnis, gerai matomas visiems,
skirtas pasakoti Tauro kalno istorijai.

Likusios bunkerio sienos, kuriy dél naujai statomo
statinio funkciniy sumetimy iSsaugoti negalima, jamzinamos
grindy pavirSiuje grafinémis priemonémis - paZymimas
sieny perimetras jy originaliose pozicijose.

Bunkerio virsaus altitudé yra 133.75, apie
Zemiausio tasko altitude duomeny kol kas neturima, bet is
bréziniy ir objekto nuotrauky aisku, jog bunkeris turi tik
viena auksta. Vietoje, kur naujo pastato ir bunkerio
lokacijos sutampa, naujai projektuojamas statinys turi tris
aukstus. Bunkeris, pagal turimus duomenis, atsiduria
naujojo pastato cokoliniame aukste, kur ir bus
atidengiamos konstrukcijos dalys ir integruojamos bunkerio
atitvary dalys i naujojo statinio konstrukcijas. Naujai
projektuojamo statinio risio aukSte, po vidiniame
kiemelyje atidengiamomis sléptuves sieny konstrukcijomis,
numatoma neprojektuoti patalpy ir toje vietoje palikti
grunto dalj.

arquivioarchiiecis
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It is planned to leave part of the Soviet
shelter structure and integrate it into the structure of
the newly built building (see the plans). Part of the
bunker walls, which coincide with the perimeter of one
of the inner courtyards of the Concert Hall, will be left
in the courtyard area as they are, from where they can
not only be seen from the inside of the building by the
employees, but also from the outside - by people on
the roof terrace. In this way, the relationship between
the new and the reconstructed buildings is highlighted -
it is as if the old structure was pulled into the light of
day by the new building, which rises above the Soviet
legacy as the winner. The remains of the bunker are
not meant to be admired - they are exposed as a
historical layer of the place, well visible to everyone,
to tell the history of Tauras Hill.

The remaining walls of the bunker, which cannot
be preserved due to the functional reasons of the
newly constructed building, are immortalized on the
floor surface by graphic means - the perimeter of the
walls is marked in their original positions.

The altitude of the top part of the bunker is
133.75, the lowest point altitude is not yet known,
however it is clear from the drawings and photos of the
object that the bunker has only one floor. The place,
where the positions of the new building and the bunker
coincide, the newly designed building has three levels.
According to the information, that is known, the
bunker is located on the semi-basement level of the
new building, where parts of the former structure will
be exposed and parts of the bunker partitions will be
integrated into the structure of the new building. On
the basement level of the newly designed building,
right under the inner courtyard, where the bunker wall
constructions will be revealed , no premises are
designe, leaving a part of the terrain in that place.
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7.4. Fasady apdailos sprendiniai

Pagrindiné Nacionalinés koncerty salés fasady idéja
buvo sukurti kontrastingg aplinka tarp renginiy saliy vidaus
ir vieSyjy erdviy - vestibiuliy. Tai buvo padaryta
nepermatomus, sunkius, sales talpinanéius tdrius, tarsi
apvyniojant lengva ir permatoma stiklo oda.

Fasadai suprojektuoti taip, kad atitikty A ++ klasés
reikalavimus. Juos sudaro plieniné konstrukcija su lakuoto
aliuminio apdaila ir stiklas, jsiterpiantis i Sia konstrukcija,
kuris aprlpins vestibiulius gausia natdralia Sviesa.
Numatoma naudoti stikla, pasizymintj apsauga nuo saulés ir
energijos taupymu. Rytinis ir Vakarinis Back of House dalies
fasadai turi atsikartojantj vertikaliy ir pasvirusiy linijy
piesini, tik ¢ia jis kuriamas i$ surenkamy betoniniy ploksciy.

arquivioarchiiecis
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7.4. Facade finishing solutions

The main idea behind the design of the National
Concert Hall facades was to create contrasting
environments between inside of event halls and the
public spaces - lobbies. It was done by taking opaque,
heavy volumes, housing the halls, and wrapping them
around with light and transparent glass skin.

The facades are designed to meet the
requirements of the A++ class. They will consist of steel
frames, finished in lacquered aluminium and glass,
used in between this structure, which will deliver
abundant natural light into the lobbies. It is planned to
use glass with solar protection that would add to
energy savings. The facades of the East and West part
of the Back of House have the same pattern of vertical
and inclined lines, only here it is created from
prefabricated concrete panels.

~ m—r— — - | .v;;, i IS8 “
ez
; e, g
. -

Pav. 21. Fasady idéja
Idea for the facade solutions

Idéja stiklo fasado plokstumas padalinti vertikaliomis
ir pasvirusiomis linijomis, kilo i$ Lietuvos gamtos ir liaudies
tradicijy. Koncerty Salés geometrineé prigimtis ir
netaisyklinga ja sudaranciy tdriy forma, taip pat jy
skaidrumas yra Siuolaikiné prieiga, siekiant sodui suteikti
architektdrine forma.

Sodas - tai kabanti geometrineé konstrukcija,
pagaminta iS Siaudy. TradiciSkai per Sventes ir vestuves
naudojami sodai tapo vietinés tapatybés simboliu Lietuvoje
ir kaimyninése Salyse. Lietuviskas Siaudinis sodas yra tarsi
sumazintas pasaulio modelis. Ant luby kabantis sodas buvo
siejamas su dangaus sodu - rojumi.
Tas pats, kas sodas buvo pakabintas virs stalo, ant luby,
Nacionaliné koncerty salé pastatyta ant Tauro kalno, virs

The idea to divide glass facade planes by vertical
and inclined lines derived from the nature and folk
traditions of Lithuania. The geometrical nature and
irregular shape of volumes of the Concert Hall, as well
as it’s transparencies is a contemporary approach to
create a Garden (liet. Sodas) in an architectural form.

Sodas is a hanging geometric contraption, made
of straw. Traditionally used during holidays and
weddings, “sodai” has become a symbol of local
identity in Lithuania and neighbouring countries. The
Lithuanian thatched garden is like a reduced model of
world. The garden hanging from the ceiling was
associated with the garden of heaven - paradise.

The same as the Garden was hung above the
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Vilniaus miesto.

table, on the ceiling, the National Concert Hall is

placed on the Tauras Hill, above the city of Vilnius.

iy

l

Pav. 22. Fasady skaidumas inspiracija - lietuviski miskai ir lietuviy liaudies tradicija - Siaudiniai sodai.
The inspiration for the facades - Lithuanian forests and Lithuanian folk tradition - straw gardens (sodai).

7.5. Konstrukcijy tinklas

Preliminarus konstrukcijy dizainas rodo pagrindine
idéja, ka mes galvojame. Nepaisant daug pakitimy, kurie
gali jvykti, mes tikrai norime islaikyti Sia konstrukcine
idéja, kuri yra suskirstyta j 2 dalis:

IS vienos pusés, galiné pastato konstrukciné dalis yra
projektuojama iS betoninio karkaso Viena kryptimi su
maksimaliu 6 m tarpais tarp rémy. Plétimo jungtys bus
atliekamos kas 20-25m Betono plokstés yra projektuojamos
kaip vienkryptés ar dvikryptés plokstés, priklausomai nuo
statybos konstrukcijos komandos rekomendaciju.

IS kitos pusés, namo priekinés dalies konstrukcijos
turés konstrukcinj fasada ir tris “betonines dézes”, kuriose
bus talpinamos auditorijos.

Sis konstrukcinis fasadas bus projektuojamas i$
trikampiy plieno profiliy tinklo, kuris leis lengvai paskirstyti
plokséiy apkrovas iki pamaty ir sumazins “atsilenkimo”
efekta.

Plokstés fojé (vestibiulyje esancios plokstés) yra
numatytos tarp Sios trikampinés konstrukcijos ir betoniniy
déziy, ir reikia, kad jie bty kuo jmanoma plonesni, norint
skurti ir parodytj lengvumo idéja, kurig rodo konkursiniai
vaizdai.

Gali bati Siai idéjai jgyvendinti gali bati naudojama
plokséia konstrukciniy santvary sistema, bet $j diskutuoting
klausima reikéty aptarti su inzinieriy komanda.

Apibendrinant, yra labai svarbus konstrukcinis taskas,
susijes su pagrindiniu jé€jimu, kuriame galima rasti jtempta

7.5. Network of structures

The preliminary structure design show the
general idea of what we are thinking. Despite many
changes that will occur, we really want to maintain this
structural idea, which is divided in two different parts:

On the one hand, the Back of the house
structure will be executed as concrete framings in one
direction with a maximum ém spawn between framings.
Expansion joints will be executed every 20-25m width.
The slabs may be designed as one way slab or two-way
slab, depending on structure team recommendation.
It will be a conventional structure design as simple as
possible.

On the other hand, the Front of the house
structure will be a structural facade and three concrete
boxes which have the auditoriums within.

This structural facade will be designed as a
triangular steel profile web which will allow to spread
the loads of the slabs easily down to the foundation
minimizing buckling effects.

The foyers slabs are situated between this
triangular structure and the concrete boxes and they
need to have as minimum thickness as possible in order
to create this ‘non-heavy’ idea that the images of the
contest show. Maybe a flat structural truss system is
suitable to achieve this idea. In any case, this matter
should be discussed with the engineer team.

To finalize, there is an important structural
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plokste, kad toje vietoje nebity jokiy kolony. Svarbu
atsizvelgti | tai, kad Salia sijy mums reikés plétimosi
jungties, kad iSvengtume auditorijos atgarsiy sklidimo
vienas nuo kito.

7.6.Vandentiekio sprendiniai

7.6.1. Lauko vandentiekio sprendiniai
VANDENTIEKIS. Pagal gautas prisijungimo salygas
sklype jrengiamas vandentiekio Ziedas jungianti d150
tinklus esancius V. Mykolai¢io-Putino g. ir vidinius d150
vandentiekio tinklus. Geriamojo vandens tiekimas
numatomas prisijungiant prie projektuojamo ziedo. Pastate
VAM patalpa numatoma rdsyje, jrengiamas pagrindinis

vandens  skaitiklis ir subapskaitos pagal pastato
eksploatuotojo reikalavimus.

GAISRY  GESINIMAS.  Vidaus gaisry  gesinimo
sprendiniai sprendziami SGGS dalyje.

Lauko gaisry gesinimas uztikrinamas iS naujai

projektuojamy gaisriniy hidranty, kurie jrengiami ant
naujai projektuojamo Ziedinio d160 vandentiekio tinklo.
Naujai projektuojami hidrantai yra antZeminiai, lGztancio
tipo.

BUITINES NUOTEKOS. Buitinés nuotekos i§ pastato
nuvedamos j projektuojamus buitiniy nuoteky kiemo tinklus
sklype, kurie prie centralizuoty miesto tinkly prijungiami
dvejomis kryptimis - i esamus buitiniy nuoteky tinklus V.
Mykolaicio-Putino g. ir j tinklus esancius Tauro g.

PAVIRSINES NUOTEKOS. PavirSinés nuotekos nuo
projektuojamo pastato stogo ir nuo sklypo teritorijos
surenkamos | projektuojamus pavirSiniy nuoteky kiemo
tinklus, kurie prie centralizuoty miesto tinkly prijungiami
dvejomis kryptimis - j esamus pavirsiniy nuoteky tinklus V.
Kudirkos g. ir i tinklus esancius Tauro g. Kadangi esami
tinklai neturi galimybés priimti viso nuo sklypo susidarancio
pavirsiniy nuoteky debito, pries pasijungiant prie
centralizuoty tinkly yra projektuojamos akumuliacinés
talpos.

7.6.2. Vidaus vandentiekio sprendiniai

VANDENTIEKIS. Vandens apskaitos mazgas
projektuojamas is ketiniy fasoniniy daliy ir sklendziy. VAM
patalpoje projektuojamas pagrindinis vandens skaitiklis ir
subapskaitos karSto vandens paruoSimui ir gaisrinio
rezervuaro uzpildymui ir kitos subapskaitos pagal statytojo
reikalavimus. Vandens tiekimui j sanitarinius prietaisus
numatoma Sakotiné vandentiekio sistema i$ plastikiniy
daugiasluoksniy vamzdziy.

Karstas  vanduo ruosti

pastatui numatytas
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point regarding the main entrance, where you can find
a post-tensioned slab in order to avoid any columns in
that space. It is important to take into consideration
that we will need an expansion joint next to these
beams so to avoid auditoriums reverberation spread to
one another.

7.6. Plumbing solutions
7.6.1. Outdoor plumbing solutions

WATER SUPPLY. According to the received
connection conditions, a water supply ring connecting
the d150 networks located at V. Mykolai¢io-Putino str.
and internal d150 plumbing networks. Drinking water
supply is provided by connecting to the designed ring.
In the building, the VAM room is planned in the
basement, the main water meter and sub-accounts are
installed according to the requirements of the building
operator.

FIRE FIGHTING. Internal firefighting solutions
are addressed in the SGGS section.

Extinguishing outdoor fires is ensured from
newly designed fire hydrants, which are installed on
the newly designed ring d160 water supply network.
The newly designed hydrants are of the above-ground,
fracturing type.

DOMESTIC WASTEWATER. Domestic
wastewater from the building is led to the projected
domestic wastewater yard networks on the plot, which
are connected to the centralized city networks in two
directions to the existing domestic wastewater
networks V. Mykolaicio-Putino str. and to the networks
located in Tauro str.

SURFACE WASTEWATER. Surface wastewater
from the roof of the projected building and from the
territory of the plot is collected into the projected
surface wastewater vyard networks, which are
connected to the centralized city networks in two
directions to the existing surface wastewater
networks V. Kudirkos str. and to the networks located
in Tauro str. As the existing networks do not have the
capacity to accept the total surface water flow from
the site, storage tanks are designed before connecting
to the centralized networks.

7.5.2. Indoor plumbing solutions

WATER SUPPLY. The water metering unit is
designed from cast iron fittings and valves. The main
water meter and sub-accounts for hot water
preparation and filling of the fire tank and other sub-
accounts according to the builder's requirements are
designed in the VAM room. A branched water supply
system made of plastic multilayer pipes is provided for
the supply of water to sanitary devices.

Hot water for the building is planned to be
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centralizuotai, projektuojamame Silumos punkte.
Legeoneliozés prevencijai karSto vandentiekio sistemoje
vandens temperatura gali buti pakeliama iki 66 °C ir
iSlaikoma 25 min.

BUITINES NUOTEKOS. Buitiniy nuoteky sistema
pastate projektuojama i$ sanitariniy mazgy. Gamybinés
nuotekos pastate numatomos nuo projektuojamos virtuveés.
Gamybinés nuotekos pries iSleidziant j buitiniy nuoteky
tinklus yra iSvalomos riebaly gaudykléje. Buitiniy nuoteky
iSvadai iS pastato pajungiami j projektuojamus kiemo
tinklus. Sistema nuo prietaisy numatoma i plastikiniy
moviniy vamzdziy, buitiniy nuoteky stovai ir vamzdynai
esantys garsui jautriose patalpose projektuojami is
specialiy mazatriuksmiy  vamzdynuy. Zemiausiuose
aukstuose esantiems sanitariniams mazgams projektuojama
buitiniy nuoteky siurbliné. Jos poreikis tikslinamas
techninio projekto metu.

PAVIRSINES NUOTEKOS. Nuo projektuojamo pastato
stogo pavirsiniy nuoteky Salinimas numatytas vakuumine
sistema, projektuojamos elektros kabeliais Sildomos ijlajos.
Nuo kiemo, esancio virS patalpy, pavirSinés nuotekos
planuojamos surinkti linijiniais latakais su guminémis
tarpinémis, siekiant sistema apsaugoti nuo nesandarumo.
Pavirsinés nuotekos patenkancios j pozemine automobiliy
saugykla yra valomos sméliagaudéje ir pavirsiniy nuoteky
siurblinés pagalba pasalinamos j kiemo tinklus.

7.7.Energijos istekliai, apsiripinimo 3altiniai

Pastato aprapinimas Siluma numatomas iS Vilniaus
miesto centralizuoty Silumos tinky jrengiant
nepriklausomo jungimo Silumos punkta. Silumos punkte
numatoma bendra Silumos apskaita.  Projektiniai
sprendiniai numatomi vadovaujantis AB “Vilniaus Silumos
tinklai” prisijungimo salygomis. Silumos energija bus
naudojama pastato Sildymo, védinimo ir karSto vandens
ruosimo reikméms.

Pastato elektros reikmems prisijungimas prie elektros
tiekimo tinkly numatomas vadovaujantis AB “Energijos
skirstymo operatorius” (ESO) prisijungimo salygomis.
Projekte numatoma, kad transformatoriné su 0,4kV
skirstykla bus jrengta pastate. Naujo vartotojo maitinimui
bus numatoma komerciné apskaita.

7.7.1. Energetinis naudingumas

Kultlros paskirties pastate V.Mykolaiio-Putino g. 5,
Vilnius numatyta A++ energinio naudingumo klase.

Pastatuose projektuojama moderni védinimo sistema
su auksto efektyvumo (ne maziau kaip 80%) védinimo
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prepared centrally at the designed heating point. To
prevent legeonellosis in a hot water system, the water
temperature can be raised to 66 ° C and maintained for
25 minutes.

DOMESTIC WASTEWATER. The domestic
sewage system in the building is designed from sanitary
units. Industrial wastewater in the building is provided
from the designed kitchen. Industrial effluents are
treated in a grease trap before being discharged into
domestic sewage networks. Domestic sewage outlets
from the building are connected to the designed yard
networks. The system from the devices is designed
from plastic sleeve pipes, domestic sewage stands and
pipes in sound-sensitive rooms are designed from
special low-noise pipes. A domestic sewage pumping
station is being designed for the sanitary units on the
lowest floors. Its need is specified during the technical
project.

SURFACE WASTEWATER. The removal of
surface wastewater from the roof of the projected
building is planned by a vacuum system, and inlets
heated by electric cables are designed. From the yard
above the premises, surface wastewater is planned to
be collected by linear gutters with rubber gaskets to
protect the system from leaks. Surface wastewater
entering the underground car storage is treated in a
sand trap and removed to the yard networks with the
help of a surface wastewater pumping station.

7.7. Energy resources, sources of supply

The heat supply of the building is planned from
the installation of district heating networks in Vilnius

independent switching heat point. The heat
point provides general heat accounting. Design

solutions are envisaged in accordance with the
connection conditions of AB Vilniaus Silumos tinklai.
Heat energy will be used for heating, ventilation and
hot water in the building.

The connection of the building to the
electricity supply networks for electricity needs is
envisaged in accordance with the connection conditions
of Energijos Skirstymo Operatorius AB (ESO). The
project envisages that a transformer with a 0.4 kV
switchyard will be installed in the building. Commercial
accounting will be provided for the catering of the new
user.

7.7.1. Energy efficiency

The cultural building at 5 V.Mykolaicio-Putino g.,
Vilnius has an energy efficiency class A++.

The buildings are designed with a modern
ventilation system with high efficiency (at least 80%)

Laida
Issue

Lapas
Page

Lapy

P-275-PP-AR Pages

48 55 0




arquivioarchiiecis

Nacionaliné koncerty salé “Tautos Namai“. Projektiniai pasitlymai CI d

National Concert Hall “Home of Nation”. Design proposals.
jrenginiais.

Pastate projektuojama efektyvi vésinimo jranga-
oras oras bei oras vanduo Silumos siurbliai, uztikrinantys

komfortiska mikroklimata su mazesnémis energijos
sagnaudomis. Taip pat siekiant sumazinti energijos
poreikius veésinimui projektuojami langai ir fasadiné

sistema su saulés kontrole.

Langai ir fasadiné sistema pasizymés geromis
Siluminio laidumo techninémis charakteristikomis. Pastato
apsiltinimui  projektuojamos izoliacinés medziagos kuriy
taip pat ypacC geros izoliacinés charakteristikos. Tai
uztikrins mazas sanaudas sildymui.

Numatoma pastatams dalj elektros energijos tiekti
i$ nutolusios Saulés elektrinés sudarant sutartj su tiekéju.

Tai leis pasiekti kad pastatuose ne maziau kaip 50%
pirminés energijos naudojama i$ atsinaujinanciy energijos
saltiniy.

7.8.Insoliacija

Pastatas néra gyvenamosios paskirties, todél
insoliacija néra skaiiuojama. Projektuojamas kultdros
paskirties pastatas netureés jtakos aplinkiniy pastaty, vaiky
zaidimo aiksteliy apSvietimui. Vadovaujantis statybos
techniniu reglamentu STR. 2.02.01:2004 ,,Gyvenamieji
pastatai“ 213 p. gyvenamosios paskirties pastatams turi
bati uZztikrinta tiesioginiy saulés spinduliy 2:00 val ir
daugiau insoliacija (nepertraukiamos).

Patalpose  numatytas natdralus ir dirbtinis
apsvietimas. Patalpy apsvietimo lygis bent 200-500 Lx.
Detalesni sprendiniai tikslinami darbo projekto metu.

Projektuojamame pastate tenkinami visi
normatyviniai reikalavimai.

7.9. Akustika
7.9.1. Projektavimo tikslai

Tikrai puiki koncerty sale - tai dviejy pagrindiniy
ispidziy pusiausvyros rezultatas: garsas turi bati aiskus ir
kartu sodrus. Salé turi kuo tiksliau perduoti scenoje
esanCiy muzikanty skleidziama garsa Zilirovams, o
sodrumas apgaubti klausytojus aidindia garso energija.
Akustinis dizainas taip pat turéty biti orientuotas j tai, kad
kiekvienoje saléje buty sukurtas tikras intymumo jausmas,
kuris bty ne tik vizualinis, bet ir akustinis ir kurj patirty
visi zilrovai ir atlikéjai.

Techniskai tai pasiekiama subalansuojant
ankstyvuosius atspindzius (ankstyvieji atspindziai - tai
garso atspindziai, kurie pasiekia klausytojo vieta per

+ architscture+urban desion 4+

ventilation units.

The building shall be equipped with efficient
cooling equipment - air-to-air and air-to-water heat
pumps, ensuring a comfortable microclimate with lower
energy consumption. Windows and a facade system
with solar control are also being designed to reduce the
energy demand for cooling.

The windows and the facade system will have
good thermal conductivity characteristics. For the
insulation of the building, insulation materials with
particularly good insulation performance are also
designed. This will ensure low heating costs.

It is foreseen to supply part of the electricity
for the buildings from a remote solar power plant under
contract with the supplier.

This will ensure that at least 50% of the
primary energy used in the buildings will come from
renewable energy sources.

7.8. Insolation

The building is not residential, so insolation is
nor counted. The designed cultural building will not
affect the lighting of the surrounding buildings and
children‘s playgrounds. In accordance with the
construction technical regulation STR 2.02.01:2004
»Gyvenamieji pastatai“ 213 p. residential buildings
must be provided with direct sunlight at 2:00 and more
insolation (continuous)

The premises have natural and artificial
lighting. Room lighting level at least 200-500 Lx. More
detailed solutions are specified during the work
project.

All normative requirements are met in the
designed building.

7.9. Acoustics

7.9.1. Design goals

A truly excellent concert hall is the product of
the balance between two primary impressions: the
sound must be clear and rich at the same time. The
hall must transmit the sound produced by the musicians
on stage to the audience in the most faithful manner
possible while richness envelopes the audience with
reverberant sound energy. The acoustical design should
also focus on creating a genuine sense of intimacy
within each hall, which is not only visual but also
acoustical, and that would be shared by all audience
and performers.

Technically, this is accomplished by balancing

Laida
Issue

Lapas
Page

Lapy

P-275-PP-AR Pages

49 55 0




arquivioarchiiecis

Nacionaliné koncerty salé “Tautos Namai“. Projektiniai pasitlymai CI d

National Concert Hall “Home of Nation”. Design proposals.

trumpa laika - paprastai maziau nei 100 ms - po tiesioginio
garso), kurie suteikia aiSkumo, ir vélyvaja energija, kuri
sukuria reverberacijos turtingumo jspudj. Ankstyvujy
atspindziy valdymas yra architektdriskai sudétingesnis,
todeél reikia keisti patalpos geometrija. Tinkamas aidéjimas
pirmiausia sureguliuojamas koreguojant vidaus apdaila ir
naudojant masyvias konstrukcijas.

Todél auditorijos iSdéstymas ir patalpos forma
(atspindinciy pavirsiy matmenys, padétis ir geometrija) yra
labai svarbds ir esminiai erdvés akustinei kokybei, nes nuo
juy priklauso, kur ir kada Sie atspindZiai pasieks auditorija ir
atlikéjus.

7.9.2. DidzZioji salé

Auditorijos  iSdéstymas ir  patalpos forma
(atspindinciy pavirsiy matmenys, padétis ir geometrija) yra
labai svarbs ir esminiai erdvés akustinei kokybei, nes nuo
ju priklauso, kur ir kada ankstyvieji atspindziai pasieks
auditorija ir atlikéjus. Zitirovy seédimy viety i$déstymas yra
svarbiausias elementas, lemiantis vizualinj intymuma.
Pirmasis ir svarbiausias veiksnys, lemiantis vizualinj
intymuma, yra klausytojo atstumas nuo scenos: kuo geriau
zmogus mato atlikéjus (blidamas ardiau scenos), tuo
didesnj rysj jis jaucia su atlikéju. Auditorijos iSdéstymas
yra sukurtas taip, kad biity galima netrukdomai matyti
atlikéjus ir girdéti tiesioginj scenos garsa, taip pat kad
bty sumazintas fizinis ir suvokiamas atstumas iki scenos.

Vietoj vien tik frontalinio iSdéstymo, kai scena yra
viename salés gale, zilrovai apjuosia visa scena, o tai
imanoma dél scenos isdéstymo saléje. Uz scenos esancios
sédimyjy viety eilés buty skirtos choro dainininkams arba
zilrovams, o abiejose scenos pusése esancios sédimujy
viety eilés jungiasi su pagrindine sédimyjy viety eile ir
priartina klausytojus prie atlikéju, siekiant sustiprinti
klausytojy intymumo ir bendros patirties pojatj. Scenos
erdvé yra pakankamai didelé, kad joje tilpty pilno dydzio
orkestras (arba vidutinio dydzio ansamblis su choru) su
atitinkamomis proporcijomis.

Kad muzikantai scenoje ir Zilirovai, esantys aplink
scena, turéty reikiama ir pakankamai ankstyva atspindj,
lubos tiesiai virS scenos yra mazdaug 15 metry aukstyje,
matuojant nuo scenos grindy lygio. Tam naudojamas
didelis pakabinamas ansamblio reflektorius.

Akustinés lubos ir bet koks pakabinamas luby
reflektorius (jskaitant ansamblio reflektoriy virs scenos)
bei sienos turi bati standzios ir sunkios, kad efektyviai
atspindéty visy garso dazniy garso energija. PavirSius
turéty bati su atsitiktiniais nelygumais (mazdaug 10-100

+ architscture+urban desion 4+

the early reflections (early reflections are sound
reflections that arrive at a listener position within a
short delay - typically less than approximately 100ms -
after the direct sound), which provide clarity, with late
energy, which gives the impression of reverberant
richness. Manipulating early reflections is more
architecturally involved and requires changes to the
room geometry. Appropriate reverberation is primarily
tuned by adjusting interior finishes and using massive
construction.

The audience layout as well as the shape of
the room (dimensions, positions and geometries of
reflective surfaces) are therefore critical and
fundamental to the acoustical quality of the space, as
they determine where and when these reflections will
reach the audience and the performers.

7.9.2. Main hall

The layout of the audience as well as the
shape of the room (dimensions, positions and
geometries of reflective surfaces) are therefore critical
and fundamental to the acoustical quality of the space,
as they determine where and when early reflections
will reach the audience and the performers. The
audience seating layout is the most important element
that determines visual intimacy. The first and most
important factor in determining visual intimacy is the
distance of the listener from the stage: the better an
individual can see the performers (by being closer to
the stage), the more connection that individual feels
with the performer. The audience layout is designed to
offer unobstructed sightlines to the performers and
exposure to direct sound from stage, and to reduce
physical and perceived distance to the stage.

Instead of a purely frontal arrangement, where
the stage is located at one end of the hall, the
audience wraps all around the stage, as enabled by the
positioning of the stage into the room. Raked seating
rows behind the stage would serve either for choir
singers or for audience, and seating banks on each side
of the stage connect to the main seating tier and bring
listeners closer to the performers, aiming at enhancing
the sense of intimacy and shared experience among
listeners. The stage area is dimensioned to be large
enough to accommodate a full-sized orchestra (or
medium-sized ensemble with choir) with appropriate
proportions.

In order to provide the necessary, and early
enough, reflections to the musicians on stage and
audience around the stage area, the ceiling directly
above the stage is established at a height of
approximately 15 meters, measured from the level of
the stage floor. This is achieved by means of a large
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mm gylio), kad iSsklaidyty aukstesniy dazniy garsa.
Vietomis gali prireikti gilesniy (ir didesniy) nelygumy, kad
bity iSvengta zalingo aido.

Scenos grindys ne tik atspindi orkestro garsa, bet ir
prisideda prie kai kuriy instrumenty, pavyzdziui,
violonceliy ir kontrabosy, kurie savo kaisciais tiesiogiai
jungiasi su scena, skleidziamo garso. Orkestro duobés
grindy konstrukcija bus panasi | scenos, kad bity
uztikrintas toks pat akustinis pranasumas.

Fiksuota absorbcija. Siekiant erdve pritaikyti
jvairioms programoms, jskaitant programas su elektroniniu
garso stiprinimu, turi buti numatytas tam tikras akustinis
kintamumas ir lankstumas.
Didelé dalis virsutiniy salés sieny arba sieny virs akustiniy
luby, taip pat sieny po Soniniy balkony lubomis,
esanciomis tiesiai aplink scena, turéty bati su kintamos
akustikos elementais. Sie elementai turéty bati
mechaniskai valdomi ir varomi varikliais, jie galéty bati
akustinés uzuolaidos ir judancios plokstés.
Sienoje virs scenos taip pat turéty biti jrengta kintama
erdvé (papildoma mazdaug 1,5 m erdvé uz akustiskai
skaidraus tinklelio), skirta ansamblio derinimui.

Be uzuolaidy, iSdéstyty aplink salés tdrj ir scena,
akustinio  kintamumo elementai, skirti daugiausia
programoms su garso stiprinimu, turéty bati jrengti tiesiai
ant scenos, netoli garso Saltiniy. Juos sudarys storo plauko
kiliminé danga, kuria bus padengtos scenos grindys - kaip
apsauga ir garso sugérimo priemoné - ir laisvai stovincios
mazdaug 2 m aukséio ir 20 cm storio pertvaros.
Projektavimo eigoje jos turi bati aptartos ir detalizuotos
su projektuotojy grupe.

7.9.3. Mazoji salé

Programos jvairové yra labai svarbi projektuojant
Sig erdve, kurig bus galima pritaikyti jvairioms sédimyjy
viety ir pasirodymy konfigiracijoms. Sis lankstumo
reikalavimas yra pagrindinis salés isstikis, o akustinis
projektas remiasi vieno akustinio turio sukdrimu, kad buty
uztikrintas didesnis erdvinis lankstumas, kartu uztikrinant
pakankamus ankstyvuosius garso atspindzius, nukreiptus i
auditorija, ypatinga démesj skiriant kalbos

arquivioarchiiecis

ud

+ architscture+urban desion 4+

suspended ensemble reflector.

The acoustical ceiling and any suspended
ceiling reflector (including ensemble reflector above
stage) as well as walls must be rigid and heavy to
reflect sound energy effectively across all sound
frequencies. The surface should have random
irregularities (approx. 10-100mm in depth) to scatter
sound of higher frequencies. Deeper (and larger)
irregularities may be required locally to prevent
detrimental echoes.

The stage floor does not only act as a
reflective surface projecting the sound of the
orchestra, but also participates in the sound created by
some instruments such as cellos and double basses
which connect directly with the stage through their
pins. The structure of the orchestra pit floor will be
similar to the stage, in order to provide the same
acoustical benefits.

Fixed absorption. In order to accommodate
various programs, including programs with electronic
sound reinforcement or amplification, a certain degree
of acoustical variability and flexibility should be
discussed. A large proportion of the upper walls of the
hall or above the acoustical ceiling, as well as the walls
under the side balcony soffits directly around the
stage, should accommodate elements of variable
acoustics. These elements should be mechanically
operated and motorized, and could take the form of
acoustical curtains as well as movable panels. The
upstage wall should also accommodate variability
(additional space of approximately 1.5m behind an
acoustically transparent grid) for ensemble tuning.

In addition to curtains or banners distributed
around the volume of the hall and the stage, elements
of acoustical variability designed mainly for programs
with sound amplification should be installed directly on
the stage, close to the sound sources. They will consist
of thick pile carpeting to cover the stage floor—as
protection as well as sound absorption—and free-
standing baffles approximately 2m tall and 20cm thick.
They shall be discussed and detailed with the design
team as the design progresses.

7.9.3. Small hall

The diversity of the program is critical for the
design of this space, which will be convertible into a
wide range of seating and performance configurations.
This flexibility requirement is the main challenge of the
hall, and the acoustical design relies on creating a
single acoustical volume to enable this enhanced
spatial flexibility, while providing sufficient early sound
reflections directed to the audience, with a specific
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suprantamumui. Ankstyvuosius garso atspindzius daugiausia
uztikrins Soninés sienos, o periferinés galerijos bus
naudojamos kaip luby atsvaitai ir virSutiniai atSvaitai.

Atlikus iSsamius projektavimo tyrimus, jskaitant 3D
kompiuterinj modeliavima, nustatyta, kad tinkamiausias
luby aukstis yra apie 12,5 m. Tai leidZia pagerinti kalbos
suprantamuma dél didesnio ankstyvyjy atspindziy santykio.
Lubos bus sudarytos i$ akustiniu pozitriu difuziniy formy
(paprastai  iSgaubty) ploksciy, kad bidty iSvengta
lygiagretumo ir uztikrinta vienalyté garso sklaida. Tikslus
Siy ploksciy dydis ir padétis bus nustatyti kituose etapuose,
diskutuojant su projektuotojy grupe.

Kad nesusidaryty lygiagrecCiy pavirsiy ir bty
sudarytos palankios salygos garso atspindziams sklaidytis,
sienoms reikéty naudoti difuzinés geometrijos elementus,
pavyzdziui, briaunas ar isgaubtus iskilimus. Lubos ir sienos
turéty buti sunkios ir standzios.

Atsizvelgiant | konfiglracijy jvairove, visas
pagrindinis aukstas turéty buti laikomas galimu scenos ar
pasirodymy plotu. Taciau pagrindinés scenos struktdrg ir
apdailg pirmiausia lems teatro reikalavimai.

Fiksuota absorbcija. Kai kurie stacionarius akustinés
absorbcijos elementai yra ijtraukti i interjero apdailos
schema ant galinés sienos ir tolygiai paskirstyti ant
virsutiniy Soniniy sieny. Tai leidzia isvengti Zalingy
akustiniy reiskiniy, pavyzdziui, aido, ir pagerinti kalbos
suprantamuma. Si absorbcija bty stiklo arba mineralinés
vatos, padengtos akustiSkai skaidriu audiniu arba
plokstémis, pavidalo. Siekiant kontroliuoti zemo daznio
garsg, Siems elementams gali prireikti dideliy oro tarpy
(30-50 cm). Taip pat reikéty numatyti kintamos akustikos
elementus (pavyzdziui, akustines uzuolaidas ir (arba)
judancias plokstes).

7.9.4. Orkestro repeticijy salé

Forma, matmenys ir proporcijos leidzia atkartoti
pagrindinés salés scenos matmenis ir iSdéstyma. Lubos yra
kuo aukstesnés - panaSios j pagrindinés salés luby aukstj
vir§ scenos. Sienos néra lygiagrecios, taip pat ir lubos néra
lygiagrecios grindims. Aplink sale 5-8 m aukstyje nuo
scenos lygio jrengiamos iskysos, kurios sudaro staciajj (90°)
kampa su Zemiau esancia siena ir yra mazdaug 1 m gylio.

Grindys - minkstas medinis paklotas ant mediniy
pabégiy ir sijy, panasus j pagrindinés salés scena. Siekiant
kontroliuoti Zemo daZnio garsa, virsutiniuose sieny
pavirsiuose bus tolygiai iSdéstytos fiksuotos absorbcinés
medziagos. Taip pat turéty bati numatyti kintamos
akustikos elementai (pavyzdziui, akustinés uzuolaidos ir
(arba) judancios ploksteés).

+ architscture+urban desion 4+

emphasis on speech intelligibility. Early sound
reflections will be provided mainly by the side walls,
making use of the peripheral galleries as soffit
reflectors and by overhead reflectors.

Details design studies, including 3D computer
simulations, have allowed to determine that the most
suitable ceiling height is approx. 12.5m. This allows to
improve the speech intelligibility through a higher ratio
of early reflections. The ceiling will consist of panels
with acoustically diffusive shapes (typically convex), in
order to avoid parallelism and allow for a more
homogenous sound diffusion. The exact size and
position of those panels will be determined in the next
steps and in close coordination with the design team.

In order to avoid creating parallel surfaces and
to favour diffusion of sound reflections, walls should be
treated with diffusive geometries, such as facets or
convex bumps. Ceiling and walls should be heavy and
rigid.

Given the diversity of the configurations, the
entire main floor should be considered as a potential
stage or performance surface. The main stage structure
and finishes however will be driven primarily by
theatrical requirements.

Fixed absorption. Some fixed acoustical
absorption elements are incorporated into the interior
finish scheme on the rear wall and evenly distributed
across upper side walls. This allows to prevent
detrimental acoustical phenomena such as echoes and
improve the speech intelligibility. This absorption
would take the form of glass or mineral wool covered
with acoustically transparent fabric or panels. In order
to control low frequency sound, these elements may
require large airspaces (30-50cm). Elements of variable
acoustics (such acoustical curtains and/or movable
panels) should also be accommodated.

7.9.4. Orchestra rehearsal Hall

Shape, dimensions and proportions allows for
replicating the stage dimensions and layout of the Main
Hall. Ceiling is kept as high as possible - similar to the
ceiling height above the stage in the Main Hall. Walls
are not parallel, similarly, the ceiling is not parallel to
the floor. Around the room, overhangs are introduced
at a height of 5-8m from the stage level, and form a
right (90°) angle with the wall below, with a depth of
approx. 1m.

Floor is soft wood decking over wooden
sleepers and beams, similar to the stage in the Main
Hall. Fixed absorptive treatments will be distributed
evenly across upper wall surfaces in order to control
low frequency sound. Elements of variable acoustics
(such acoustical curtains and/or movable panels)
should also be accommodated.
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7.10. Scenos technologijos

7.10.1. Didzioji salé

Apatiné masinerija:

1. Orkestro platformos. Siekiant iSspresti simfoninio
orkestro konfiglracijos poreikius scenoje, buvo nuspresta,
kad budtina jrengti kélimo platformas, kad buty galima
lengvai ir lanksCiai keisti grojimo erdve. Platformy
komplektas turés skirtingas maksimalias vertikalias eigas:
dvi galinés eilés judés iki 1,5 m virs scenos grindy, jas bus
galima sustabdyti bet kuriame tarpiniame lygyje.

2. Orkestro duobés platforma. Pirmose 4 eilése, arciausiai
scenos, bus jrengtas vienas ar keli motorizuoti keltuvai,
kurie suteiks jvairiy galimybiy:

- Pritaikyti Zitrovams skirtas sédimuyjy viety eiles.

- Paslépti ziGirovams skirtas sédimuyjy viety eiles ir pakélus
keltuva padidinti scenos pavirsiy.

- Paslépti zitrovy eiles ir suformuoti orkestro duobe.

Virsutiné masinerija:

Kasdien naudojant sale kaip simfonine erdve,
vienintelis jprastas reikalavimas bus galimybé pakabinti
aplinkos jraSymo mikrofonus. Siuos jrenginius turi biiti
galima pakabinti strateginése vietose, kad bity galima
kokybiskai jrasinéti ar transliuoti koncertus.

Akivaizdu, kad Si salé negali blti traktuojama kaip
jprastinis teatras, kalbant apie virSutiniy scenos
mechanizmy sistemas. Jos geometrija, akustinés salygos ir
planuojama naudoti kaip koncerty sale neleidzia sukurti
tipinés “fly bar" sistemos. Nepaisant to, dél didéjancios
paklausos naudoti tokio tipo sales kaip elektroakustines
koncerty sales, vietas rengti apdovanojimy ceremonijas,
filmuoti televizijos laidas ar bet kokio kito tipo Sventes,
kuriose dalyvauja daugiau nei 1000 Zmoniy, bus absoliuciai
butina turéti galimybe laikinai pakabinti jvairia jranga ir
dekoracijas.

7.10.2. Mazoji salé

Sios vietos koncepcija skirta jvairiy zanry ir formaty
renginiams. Tai itin universalaus ir konfigliruojamo
formato vieta. Ji turi lygias grindis ir technines lubas, virs
visos salés, naudojant konstrukcija, ant kurios galima
vaikscioti, skirta techniniams tikslams. Vienoje Sios salés
puséje, arCiausiai pastato techniniy patalpy, yra zona,
sukonfigliruota kaip jprastinis scenos bokstas, kad atitikty

+ architscture+urban desion 4+

7.10. Stage technology
7.10.1. Main Hall

Understage mashinery :

1. Orchestra risers. In order to solve the configuration
needs of the symphonic orchestra on stage, an
endowment of lifting platforms has been considered as
necessary in order to change the play area in an easy
and flexible way. The set of platforms will have
different maximum vertical travels, with the two back
rows moving up to 1.5m above stage floor, being
possible to stop them at any intermediate level.

2. Orchestra Pit Platfform. The first 4 rows of seats,
the closest to the stage, will be implemented on one or
more motorized lift/s that will allow different
possibilities:

- To accommodate the rows of seats for the public.

- To hide the rows of seats and increase the stage
surface as an extension of it.

- To Hide the rows of spectators and accommodate an
orchestra at pit level.

Upper stage Machinery :

For the daily use of the hall as a symphonic
centre, the only usual requirement will be to be able to
suspend the ambient recording microphones. These
devices must be able to be suspended in strategic
positions to be able to record or broadcast concerts
with high quality.

Obviously, this hall cannot be treated as a
conventional theatre in terms of upper stage machinery
systems. lts geometry, its acoustic conditions and its
planned use as a concert hall prevent the creation of a
typical fly bar system. Nevertheless, due to the
increasing demand for using this type of venues as
electro-acoustic concert halls, award ceremonies, TV
shows or any other type of celebration with more than
1000 attendees, it will be absolutely necessary to be
able to suspend temporarily different equipment and
materials.

7.10.2. Small Hall

The concept of this venue is aimed to program
events of different genres and formats. It is a venue
with a highly versatile and configurable format. Has a
completely flat floor and a technical ceiling that covers
the entire venue by means of a walkable structure,
designed for technical purposes. On one of its sides,
the one closest to the technical areas of the building,
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dazniausiai pasitaikancius
renginiy poreikius.

scenos priekyje vykstanciy

Sioje erdvéje bus sumontuota mobili sedimyjy viety
sistema, kuri leis konfigiiruoti sale tiek pagal klasikinj
teatro iSdéstyma, tiek pagal bet kokia kita konfiglracija
(pvz., arenos ir kt.), kurios gali prireikti.

Apatiné masinerija:

1. Auditorijos platforma. Centrinéje salés dalyje
planuojamas elektromechaninis keltuvas, kad buty
galima atlikti Sias konfigiracijas:

- Auksciausioje  padétyje platforma blty jrengta
scenos/zitrovy salés lygyje, taip sukuriant vientisa plota
tarp abiejy erdviy ir gaunant visiskai horizontalia patalpa
+129,00 lygyje.

- 1,20 m Zemiau scenos/zitrovy lygio, sukuriant duobe,
kurioje baty galima patalpinti vagona su zitrovy
sédimosiomis vietomis, taip papildant zitrovy zong ir
suformuojant prosceniumo teatro konfigiracija.

- Zemesnéje darbinéje padétyje platforma
nusileisty iki +126,50 lygio ir sukurty tradicine orkestro
duobe. Siame lygyje sédimieji vagonai taip pat bty
perkeliami nuo lifto { Salia esancia specialig sandéliavimo
vieta.

2. Scenos platformos. Scenoje biity jrengti 6 pakeliamieji
liftai. Sios platformos judéty nuo scenos duobés lygio iki
1,5 m aukscio virS scenos lygio. Kai kurios galimos
konfiguracijos ir panaudojimo budai buty tokie:

- Scenos lygyje kaip scenos grindys.
- Scenografiniam elementui perkelti iS apatinés scenos
duobés lygio i scenos lygj. Taip gali atsitikti rengiantis
renginiui arba spektaklio metu.
- Orkestro ar choro pakopai jrengti.
- Zilirovy vietoms jrengti arenos konfigiiracijose.

- |rengti paaukstinta scena (iki 1,5 m), kurioje
Zilirovai stovi aplink pasirodymo zona.

Virsutiné masinerija:
1. Plieninés konstrukcijos. Sioje saléje virs
zitrovy ir scenos planuojamas tinklas, skirtas

pakabinti jvairias scenos priemones,
pavyzdziui, apsvietima, uzuolaidas  ar
dekoracijas. Siuo tinklu galés naudotis
technikai.

2. Mobilusis portalas. Tradicinei priekinio teatro
konfiguracijai reikalinga prosceniumo arka. Jai
sukurti bus naudojamas mobilusis portalas. Jj
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this venue has an area that is configured as a
conventional stage tower to meet the needs of the
most common front-stage events.

This space will be equipped with a mobile
seating system that will make it possible to configure
the venue both, in a classic theatre layout, as well as
any other configurations (such as arena etc.) that might
be required.

Understage mashinery:

1. Audience platform. The central area of the venue
has been designed with an electromechanical lift in
order to allow the following configurations:

At its highest position, the platform would be

positioned at stage/audience level, generating
continuity area between both spaces and achieving a
completely horizontal room at level +129.00.
- At 1.20m below stage/audience level, creating a pit
in which to accommodate seating wagons for extending
the audience area and forming the proscenium theater
configuration.

- At its lower working position, the platform
would descend to level +126.50 creating a traditional
orchestra pit. This level would be also the one used for
moving the seating wagons away from the lift and
moved to an adjacent, dedicated storage area.

2. Stage platforms. The stage would have 6 lifting
elevators.These platforms would move between the
stage pit level and up to 1.5 m above the stage level.
Some possible configurations and uses would be:

- At stage level as performing floor.
- To move a scenographic element from the lower pit
level to the stage level. This might happens during the
preparation of an event or during a show.
- To set up an orchestra or choir tier.
To accommodate audience

configurations.

- To set up an elevated stage (up to 1.5 m)
with the audience standing up around the performance
area.

seats for arena

Upper Stage mashinery:

1. Steel structures. This venue will include a
complete grid over the audience and the
stage, in order to allow the suspension of
different stage devices as lighting,
drapperies or sets. This grid will be
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sudarys 6,8 m aukséio virsutiné uzdaromoji

accessible for technicians.

dalis ir du teleskopiniai Soniniai rémai su 2. Mobile portal. The traditional front
galimybe reguliuoti angos plotj iki 4 m. Sie theatre configuration will require a
elementai bus pakabinti ant motorizuoty ir i proscenium arch. This will be done by
Sonus valdomy sistemy, todél juos prireikus bus means of a mobile portal. It will made of
galima pasalinti i$ ZiGrovy akiracio, kad bty an 6.8m tall upper closing header and two
galima sukurti visiskai atvirg ir tuséia patalpa. telescopic side frames with the possibility
Motorizuotos “Fly Bars" juostos. Vir$ scenos, of adjusting the opening width in up to
visg jos plota dengs profesionalios motorizuotos 4m. These elements would be suspended
"Fly Bars" juostos, iSdéstytos lygiagreciai scenos from motorized and laterally guided
angai kas 250 mm. Ant Siy skersiniy bus galima systems, allowing to take them out of the
pakabinti ir judinti visy tipy scenos elementus view of the audience so a completely open
(uzdangas, Sviestuvus, dekoracijas ir t. t.), jie and diaphanous room can be achieved.
gali biti kintamo greicio (iki 0,6 m/s), fiksuoto 3. Motorized Fly Bars. The stage area will be
grei¢io arba abiejy 3iy greiciy derinio. Siy covered by a number of professional
kélimo sistemy varikliai buty jrengti specialioje motorized fly bars, distributed parallel to
varikliy patalpoje virs patalpa dengiancio the stage opening every 250mm. These
tinklo, kad juos eksploatuojant bity iSvengta battens will allow the suspension and
nepageidaujamo  auksto  triukSmo  lygio movement of all type of scenic elements
perdavimo. (backdrops, fixtures, sets, etc.) and could
Mobilis taskiniai keltuvai. Tiek techninés lubos be of variable speed of up to 0.6 m/s,
virS scenos, tiek virS zilrovy salés turés fixed speed or a combination of both. The
kilnojamuyjy varikliy tinkla. Jy paskirtis bus motors of these lifting systems would be
leisti pakabinti atskiras keltuvy linijas. installed in a dedicated motor room above
Uzdangos. the grid, avoid the transmission of
undesired high noise levels during their
operation.

4. Mobile Point Hoists. Both, the stage grid
and the technical ceiling above the
audience area will have a network of
portable motors. The purpose of this will
be to allow the suspension of individual
lift lines.

5. Draperies.
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Nacionaliné koncerty salé “Tautos Namai“. Architektidrinés projekto idejos tikslinimas.
Paveldosaugos dalis

1.2. Paveldosaugos apribojimai, susije su Zemeés sklypo vieta (vieta mieste):

Paveldosaugos reikalavimai- kultiros paveldo objekto, vietoveés, jy teritorijy ir apsaugos zony
valdymo, naudojimo, disponavimo jais sqlygos, nustatyti Lietuvos Respublikos nekilnojamojo
kultdros ?aveldo apsaugos jstatyme’, Lietuvos Respublikos specialiyjy Zemes naudojimo sqlygy
jstatyme® juose nurodytuose dokumentuose ir kituose teises aktuose kultiros paveldo objekto,
vietoves, jy teritorijy ir apsaugos zony vertingosioms savybéms apsaugoti.

Vertingosios savybés yra kultiros paveldo objekto, vietoves, jy dalies ar elemento bruoZas, vertingas
etniniu, istoriniu, estetiniu ar moksliniu poZitriu. Nekilnojamyjy kultdros vertybiy reikSminguma,
kultdros paveldo objekty ar vietoviy vertinggsias savybes nustato ir jy teritorijy bei kultdros
paveldo objekty apsaugos zony ribas apibréZia Departamento ir savivaldybiy sudarytos
nekilnojamojo kultiros paveldo vertinimo tarybos. Nekilnojamosios kultiiros vertybés registruojamos
Kultdros vertybiy registre * (https://kvr.kpd.lt/#/static-heritage-search ).
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Statomos Nacionalinés koncerty salés sklypas patenka j:

 Registruotos KVR istorinés Vilniaus miesto dalies, vadinamos Naujamiesciu (unikalus kodas Kultdros
vertybiy registre - 33653) teritorijq;

« dalis sklypo patenka j valstybés saugomos Vilniaus senojo miesto ir priemiesciy archeologiné
vietoves (unikalus kodas Kultiros vertybiy registre -25504) teritorijq.

« Valstybés saugomo paminklo Vilniaus senamiescio (unikalus kodas Kultiros vertybiy registre -
16073) apsaugos zonos vizualinio pozonio teritorijq.

Demontuotame Profesiniy sqjungy rimy pastate buve vitraZai, ,,Darbas ir poilsis“ (unikalus kodas
Kultdros vertybiy registre -8047) perduoti Lietuvos dailés muziejui (Zidr. Vilniaus vystymo
kompanijos rastq 2020-08-07; Nr: 10-SP-(152.13). Trijy saugomy vitraZy autorius yra A. Stoskus;
vitraZai buvo sukurti 1957-1961 m. Vieno vitraZo dydis ~ 185 x 640 cm.

! Nekilnojamojo kultiros paveldo apsaugos jstatymui pavadinti toliau tekste naudojamas trumpinys - NKPA/.
2 Lietuvos Respublikos specialiyjy Zemés naudojimo sqlygy jstatymas toliau tekste SZNS| .
3 Kultdros vertybiy registras toliau tekste naudojamas trumpinys KVR.


https://kvr.kpd.lt/#/static-heritage-search

Pradiniame projekte, pristatytame konkursui, Sie vitraZai buvo panaudoti kaip akcentiné detalé uz
vargony DidZiojoje saléje. Vélesnés, idéjos vystymo stadijos, metu Siy vitraZy buvo atsisakyta
DidZiosios Salés erdvéje, ir kol kas dar néra nuspresta, ar jie bus panaudoti naujai statomoje
Nacionalinéje Koncerty saléje.

Gretimybes:

Sklypas ribojasi su registruota KVR kompleksine vertybe - Vilniaus senyjy evangeliky

kapiniy (unikalus kodas - 12559) teritorija pietuose; Kitos gretimybés yra : Vilniaus santuoky ramai
(kodas 15890); Namas (kodas 10610); Gyvenamas namas (kodas 15841).

1.2.1.Paveldosaugos apribojimai, susije su Vilniaus miesto istorinés dalies, vad. Naujamiesciu,
nustatyty vertingyjy savybiy apsauga. Vilniaus miesto istorinés dalies vad. Naujamiesciu (u.k.
33653) vertingosios savybés nustatytos nekilnojamosios kultiros paveldo vertinimo tarybos
patvirtintu aktu 2020-10-06 Nr. KPD-RM-1387/8, (Zitr. https://kvr.kpd.lt/#/static-heritage-search) .

Vertybés apibddinimas:

KVR apskaitos duomenys: Unikalus objekto kodas: 33653; Pilnas pavadinimas: Vilniaus miesto istoriné dalis, vad.
Naujamiesciu; Adresas: Vilniaus miesto sav., Vilniaus m.; |registravimo registre data :2010-04-21; Statusas: Registrinis;
Objekto reikSmingumo lygmuo yra: Nacionalinis; RasSis: Nekilnojamas;

Teritorijos plotas: 3010486.00 kv. m;

Vertybé pagal sandara: Vietové; Seni kodai: Nr. laikinosios apskaitos sarase: 101; Nr. Lietuvos Respublikos kulttros
paminkly sarase: UV70;

Vertingyjy savybiy pobidis: Archeologinis (lemiantis reikiminguma); Architektdrinis (lemiantis reikSminguma
unikalus); Istorinis (lemiantis reikSminguma svarbus); KrastovaizdZio; Urbanistinis (lemiantis reikSminguma retas);
Zeldyny (lemiantis reikSminguma svarbus);

Vertingosios savybés, susietos su statybos teritorija:

»7.2.1.1. planinés struktUros tipas - vyraujantis XIX a. | p.-XX a. pr. reguliarus planinés struktdros tipas su
staciakampiu gatviy tinklu, kuriame islike ir savaiminés raidos bruozy (1817 m. projektas buvo parengtas pagal vad.
,,rusy miesty“ planavimo principus, neatsizvelgiant j realius vietos reljefo elementus, jgyvendinant 1837 m. ir 1875 m.
patvirtintus projektus, buvo bandoma i$ dalies taikytis prie susiformavusiy keliy, 1938 m. perspektyvinis miesto planas

detalizavo uzstatymo reglamentus; i$ dalies pakites; ... 2019 m.); ,,*
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1938 mety perspéktyvinio Vilniaus rhies'tb' pléno istrauka

Vilniaus miesto istorinés dalies, vad. NaujamiesCiu (kodas 33653) apibrézty teritorijos riby
planuose, 7, 8 ir10 lapuose ,,Ribos, plano struktdra, kultidros paveldo objektai ir kt.*
paZymeétos vietoveés vertingosios savybés ir vertybés:

Profesiniy sqjungy rimy pastatas V. MykolaicCio-Putino g. 5, Vilniuje priskirtas prie teritorijoje
esanciy kity statiniy, neturinCiy paveldosauginés vertés. Nagrinéjamoje teritorijoje nei 7 nei 8
lapuose néra registruoty statiniy Kultdros vertybiy registre. (Zitr, TRP lapus Zemiau):

“ &ia ir toliau tarp ,,“ tekste cituodamas 2020-10-06 nekilnojamosios kultiiros paveldo vertinimo tarybos patvirtinto
akto Nr. KPD-RM-1387/8 dokumento teksto bei kity teisés akty istraukos.


https://kvr.kpd.lt/#/static-heritage-search

VILNIAUS MIESTO ISTORINE DALIS, VAD. NAUJAMIESCIU (33653, UV 70)
APIBREZTY TERITORIJOS RIBY PLANAS, 7 LAPAS. RIBOS, PLANO STRUKTURA, KULTOROS PAVELDO OBJEKTAI IR KT.
Vilnius, Vilniaus m. sav.
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VILNIAUS MIESTO ISTORINE DALIS, VAD. NAUJAMIESCIU (33653, UV 70)
APIBREZTL) TERITORIJOS RIBY PLANAS, 8 LAPAS. RIBOS, PLANO STRUKTURA, KULTUROS PAVELDO OBJEKTAI IR KT.

o

wultdros vertingy savybiy pozymiy turintys objektsi,

] Teritoriioje esantys ki objektai bei kiti abjekti pateikti 48-53 lapuose.
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VILNIAUS MIESTO ISTORINE DALIS, VAD. NAUJAMIESCIU (33653, UV 70)
\A’ﬁllBREeJLL TERITORIJOS RIBU PLANAS, 10 LAPAS. RIBOS, PLANO STRUKTURA, KULTOROS PAVELDO OBJEKTAI IR KT.
nius, Vilniaus m. sav. e }

Sutartinlal 2enklai:
== == Nekilnojamosios kultOros vertybés

‘eritorijoje esantys kiti objektal
s :Z:e:ﬂn:a teritorijos ribos Kul P& Retovin b [~ KULTOROS PAVELDO Vilniaus miesto istorinés dalies, vad. Neujamies&iu
£ x w s f’/ mﬁmamwm - s A fertorios il il

: Preliminarial matuoly sklypy ribos % néra vertingoji savybé Teritorijos bei gos zonos ribas iIr gasias savybes p jo Duomeny skyriaus Statiniy
:] Nekilnojamojo kultiros paveldo objekty, 1 (271) Teri riby koordinuoty tasky rial |vyresn. | /€<~ Nisté Ustinavii

apibréZtos teritorijy ribos S z i Plano :

" Kvartalo numens, projekts sudaré Duomeny skyriaus Viety poskyrio — ,

m;mw paveldo objekiai, 4% e rairabia vyresn. p (kp. Nr. 1GKV-|%; “[Gervaidas Zabarauskas
t}w Nekilnojamojo kultGros paveldo objekial, 1N o Plano projekta patikrino Duomeny skyriaus Statiniy P
L3S kuriems neapibréztos teritorily ribos A0 TKEDeCS ) Veddja B 2 )

Te rllul}joje esantys, vertingy savybiy {0320 Neklinojamojo kultdros paveido objekto 100 = ervery S i

poZymil turintys objektal unikalus numeris projekta pri - ol "

direktorius (Wl 23, [ Virgiljus Kaginskas [2019 - % < |

TRP 10 lape paZymétos gretimybeés, kurioms naujos salés statyba galimai darys jtakos: Vilniaus

evangeliky senyjy kapiniy kompleksas (kodas 12559), Vilniaus santuoky rimai (kodas 15890)
ir.kt.;

»7.2.1.3. kvartalai - istoriniy gatviy ribojami kvartalai (istoriniy gatviy trasas zr. punkte 7.2.1.5; -; .... 2019 m.);“

VILNIAUS MIESTO ISTORINE DALIS, VAD. NAUJAMIESCIU (33653, UV 70)
APIBREZTY TERITORIJOS RIBY PLANAS, 44 LAPAS. UZSTATYMO TIPAI
Vilnius, Vilniaus m. sav.
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Kultdros paskirties pastato - Nacionalinés koncerty salés ,, Tautos namai“ V. Mykolaicio-Putino g.
5, Vilniuje patenka j 30 Naujamiescio kvartalq. Sklypas V. Mykolaicio-Putino g. 5 priskirtas prie



nevertingy paveldosaugos prasme uzstatymo tipy- ,,pakitusiy, nesusiformavusiy urbanistiniy
struktary tipui“. Dalis naujai formuojamo sklypo patenka j ,,gamtiniy elementy teritorijq“.

»7.2.1.5. keliai, gatves, aikstés, jvaZiavimai, pravazZiavimai, takai, jy tipai, trasos, dangos - gatviy trasos:...V.
Kudirkos g. atkarpos nuo Z. Sierakausko ir M. Valanciaus g. sankryzos iki M. K. Ciurlionio g., ... V. Mykolaicio -
Putino, M. Valanciaus, Akmeny, Tauro g., ... (iSliko tik Aludariy g. S dalis; P. Klimo g. centriné dalis susiformavo XX
a. Il p., A. Vivulskio g. trasos atkarpa R dalyje is dalies pakitusi, pritaikyta péstiesiems, jrengti laiptai, joje ties
sankryZa su Algirdo g. 2011 m. pastatytas paminklas miesto labdariams, K. Kalinausko g. R dalis isplatinta XX a. Il p.,
Sv. Stepono g. atkarpa ties kvartalais Nr. 88, 89 uztverta; ... 2019 m.);“

PaZymétina, jog yra saugomos V. Mykolaicio - Putino ir Tauro g. trasos.

,»7.2.1.6. vietovei reikdmingo buvusio uZstatymo ar jo daliy vietos - ..._Sv. Jokibo ligoninés naslaic¢iy kapiniy
vieta (jkurtos mazdaug XIX a. pr., veiké iki XIX a. pab.; teritori ja pakito tiesiant V. Kudirkos g. nauja atkarpa; zr.
15.2: TRP 27, 53 lap.; ... 2019 m.); Sv. apastaly Jokibo ir Pilypo baZnycios parapiniy kapiniy vieta (kapiniy jkurimo
data apytiksliai laikoma XVIII-XIX a. riba; teritorija nukentéjo Antrojo pasaulinio karo metu; zr. 15.2; TRP 27, 28, 53
lap.; ... 2019 m.); choleros kapiniy vieta (kapinés veiké XIX a. - XX a. pr.; XXl| a. teritorija uzstatyta naujais
pastatais; zr. 15.2; TRP 27, 30, 53 lap.; ... 2019 m.);“

»7.2.2. tUriné erdviné struktlira - nevienalyté tdriné-erdviné struktira, susidedanti iS nekilnojamojo kultdros
paveldo objekty, vertingujy savybiy pozymiy turiniy objekty, urbanistinés struktdros statiniy, reikSmingy savo
vieta ir tlriu, formuojanciy vyraujantj Siaurinés ir centrinés daliy perimetrinj XIX a. pab.-XX a. pr. uzstatyma su
dominuojanciais_pagrindiniais istoriniais funkciniais ir kompoziciniais centrais: Sv. Jokiibo ir Pilypo baZnycia,
Lukiskiy aikste S dalyje, Tauro kalnu centrinéje dalyje, geleZinkeliu P dalyje (-; iS dalies pakitusi; TRP; ... 2019
m.);*

Paveldosaugos poZidriu vietoves tdrinéje erdvinéje struktdroje isskirtas Tauro kalnas bei jo
teritorijoje buvusiy kapininiy vietos (Zidr. ,,Vilniaus miesto istoriné dalis, vad. NaujamiesCiu (kodas
33653) ApibréZty teritorijos riby planas, 27 ir 28 lapai ,,Tarinés-erdvinés struktdros sandara ir kt.“):

VILNIAUS MIESTO ISTORINE DALIS, VAD. NAUJAMIESCIU (33653, UV 70)
APIBREZTY TERITORIIOS RIBY PLANAS. 27 LAPAS. TURINES-ERDVINES STRUKTUROS SANDARA IR KT.
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VILNIAUS MIESTO ISTORINE DALIS, VAD. NAUJAMIESCIU (33653, UV 70)
APIBREZTU TERITORIJOS RIBY PLANAS, 28 LAPAS. TURINES-ERDVINES STRUKTOROS SANDARA it KT
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Kapiniy eksplikacija pateikta TRP 53 lape (ZidGr. 21 ir 22 numeriais paZymétas Nekilnojamgsias
kultdros vertybés teritorijoje esancias vertinggsias savybes) :

VILNIAUS MIESTO ISTORINE DALIS, VAD. NAUJAMIESCIU
(33653, UV 70)

APIBREZTY TERITORIJOS RIBY PLANAS, 53 LAPAS.
Vilnius, Vilniaus m, sav.

Teritorijoje esantys, vertingy savybiy pozymiy I 'Teritorijaje esantys kiti objektai . 0 3 i X

turintys objektal Nekiinojamosios kultiros vertybés teritorijoje esantios veringosios savybés:
1. Miasto dvarelo rimy sienos fragmentas

2. Grindinys, Gedimino pr.

3. Grindinys, A Stuiginsiio 9. SR atkarpa

S | Pastatas sklype Sv. Stepono g, Nr. 41
0 Sunnya shiype Sv. Stepona g. Nr_41

8 1 Suunn Selny g. Nr. 1 i 4. Grindinys, A. Smetonos g
12| Statinys, Sainy g. Nr. 3 6, Grindinys, skersgatvis tarp A. Smetonas ir Pameénkaiio g
| 3 | Pastatas, Sody g. Nr. 18 6. Grindinys, Lukiskiy skg
4 Pastatas, Sodyg. Nr. 184 7. Grindinys, tamuvaniés tarp namy J. Jasinskio g. Nr. 3, 5
5 | Pustatas, Sody g. Nr. 20 8. Grindinys, Aludarkj g
| & | Pastatas, Sody g Nr. 20A 9. Grindinys, Tauro g. |va2iavimas
7 | Pastatas, Sody g. Nr, 208 10. Grindinys, V. Kudifos g. Nr. 7 kismas
5 Pastatas, Goleznkalo g, Nr. 15 11. Grindinys, jvaZiavimes tarp namy Z_ Slarakausko g. Nr. 15 ir Nr. 17
|5 | Pastatas, Sody g. Nr, 22 12. Grindinys, Paménkalnio g. jvaiavimas
110 Degaing, Sody g, Nr. 22 13, Grindinys, Akmeny g
[ 11 Pastatas, Sv. Stepano g Nr. &4 14, Grindinys, Suvalky g
50 kvam}as 15. Grindinys, M. K. Ciurionio g
| 1| Pastatas, Gelsknkelio g. Nr. 2 Pastatas, GeleZnkelio g Nr. 28 18, Grindlinys, skersgatvis tarp K. Kalinausko Ir J. Basanavitiaus g
2 | Pastatas, Gela2inkelio g Nr. & Z Pastatas prie pastate GeleZinkafio g. Ne. 6 17, Grindinys, Amaly g
3 | Pastatas, Galazinkallo g Nr. 12A 3 | Pastatas, GeleZinkelio g Nr. 8 18, Grindinys, tarpuvariés Mindaugo g. Nr. 32
4 | Pastatas, Geleznkallo . Nr. 128 "4 Pastatas, GeleZnkeiio g. N. 8A 19. Grindinys, Gelezinkala g
5 | Pastatas, Gala2nkalio g. Nr. 16 5 | Pastatas, GeleZinkelio g. Nr. 88 20. Grindinys, Stoties g
| € Pastato, GeleBinkslio g. Ni. 12. pimnas priestatss 21. 8v. Jokabo Bgoninés nablaidy kapiny viels
7 | Pastat, Gela?nkelio g. Nr. 12, antras prieatatas 22. Sv. apastaly Jokiho ir Piypo batny&ios parapinkg kapiniy vieta
| 8 | Pastato, Gele2inkslio g. Nr. 12, trobias priestatas 23, Chioleros kapinky vieta
9 | Statinys prie pastato Geledinkelo g. Nr. 12 24, Pastaly vietos 50 kvartale
|10/ Pastato, Geleinkalia g Nr. 14, prisstatas 25. Pastato vista, 50 kvartslo SR dalis
|11 Garazas prie pastato Gelezinkello g, Nr. 14 26. Baltyy stulpy vista, J. Basanavitiaus, S. Konarsko i Savanony pr. sankina

12 suunysmpsslm o g Nr. 14 27. Tvora, GeleZinkalio g
|13 Statiniy grupd skiype Geledinkelio g, Nr. 16, Prmas pastatas

14| Stitiny grupé sklype Gelezinkslo g. Nr. 16. Antras pastatas

15 | Statinky grupé sklype Geledinkelio g N7, 16. Trodias pastatas
|16 Statinky grupe skiype Geledinkslio g Nr. 15, Pirmas statings

17| Stafiniy grupé skiype Geledinkelio g. Nr. 16. =
Antras-duitas statiniai E KULTOROS PAVELDO Vilniaus miesto istorinés dalles, vad. Naujamiestiv

118 Statinky grupe skiype Gelesinkello g, Nr 16, Katvirtas pastasas RAS {33653, UV 70)
|19 Pastatas, Poiasos g Ne.2 GENT apibréZty teritorijos riby plano projektas

i;? :”‘::: ::Hm 3 : ?3 Teri(onjos bei apsaugos zonos ribas ir vertinggsias savybes patymé)o Duomeny skyriaus Urbanizuoty
asl esos g
T T vlelovlq poskyrio
L1 22| Paslates, Pelesos g. Nr. 104
| 23 Stalings prio pestata Poloscs g Nr. 12 | f \) Milda Bugaliiskyte

[24] Pastatas, Peiasos g. Ne. 24 = Plana pvolakta sudaré Duomeny skyriaus Urbanizuoty vletouu poskyno
25 Pastalus, Polosos g Ne. 24A vyresn. paminklotvarkininké :/ == Naida Valaitd

| vyr. paminklotvarkininké (k. p. Nr. 1GKV-1299) Rima Putnmiené

Plano Dro[eku: patikrino Duomeny skyriaus Urbanizuom wetmnq poskynu
vedéja 5
jPlano pro]ek!a priémé
direktorius

[2018-1(

Saugomos kaip vietovés teritorijos vertingosios savybés Sv. Jokiibo ligoninés naslaiciy kapiniy
vieta (jkurtos mazdaug XIX a. pr., veiké iki XIX a. pab.; teritorija pakito tiesiant V. Kudirkos g.
naujq atkarpq.); Sv. apastaly Jokibo ir Pilypo baznycios parapiniy kapiniy vieta (kapiniy jkdarimo
data apytiksliai laikoma XVIII-XIX a. riba; teritorija nukentéjo Antrojo pasaulinio karo metu).

»7.2.1.7. gamtiniai elementai - kylantis j P puse reljefas su Neries upés Zemutine terasa Lukiskiy priemiestyje,
neuZstatytais Tauro kalno §, R ir V 3laitais, ..., Tauro g. R $laitu (maZiausiai pakitusi Tauro kalno dalis yra uz
pastato Paménkalnio g. Nr. 40; Tauro kalno Slaitai iS dalies pakite - R Slaito dalis nukentéjo per Antrojo pasaulinj kara,
V 3laito dalis pakeista XX a. 6-7 d-meciuose formuojant V. Kudirkos g. nauja atkarpa, S dalies $oniniai 3laitai pakito
jrengiant XX a. 6-7 d-meciuose laiptus ir XX a. pab. automobiliy stovéjimo aikSteles, kalno auksciausia dalis pakito XX
a. 6-7 d-meciuose statant Profesiniy sajungy kultdros ramus, Gelezinio Vilko g. Slaitas iS dalies pakito sovietmeciu
formuojant Gelezinio Vilko g.; TRP; ... 2019 m.); kultdrinis sluoksnis (Lukiskiy ir Pohuliankos R dalys, Senojo
Naujamies¢io R, P dalys patenka j Vilniaus senojo miesto ir priemiesCiy archeologine vietove, zr. Kultiiros vertybiy
registre Vilniaus senojo miesto ir priemiesciy archeologiné vietovés 25504, A1610K vertingasias savybes; -; TRP 1 lap.;
2019 m.); kapai_(griautiniai XVI-XIX a. Zmoniy kapai su jkapémis ir be ju, ... 2019 m.); ... GeleZinio Vilko - Pakalnés
g. P Slaito, Tauro g. R Slaito Zeldiniai (-; buklé gera, patenkinama; FF Nr. ... 2019 m.);“

Saugomi Tauro kalno neuZstatyti slaitai pripazinti kaip is dalies pakite, kultdrinis sluoksnis ir
Tauro g. R. slaito Zeldiniai.

Sio projekto autoriai supranta Sios vertybés svarbq, taciau buvo nejmanoma isvengti tam tikry
reljefo pakeitimy. Nepaisant to, pokyciai yra nedideli bei labai svarbis projekto sékmei - gerai
pastato jungciai su aplinkinémis viesosiomis erdvemis bei patogiam lankytojy patekimui j
pastatqg uztikrinti. (Zidréti daugiau paragrafe 3.7.2).

Paveldo tvarkybos reglamento PTR.2.13.01:2011 ,,Archeologinio paveldo tvarkyba“ nuostatose

nustatyti atvejai kai yra bitina atlikti archeologinius tyrimus. ( Zidr. PTR.2.13.01:2011 ,III.
ARCHEOLOGINIY TYRIMY PRIVALOMUMO ATVEJAI“ skirsnij ,,12. Archeologiniai tyrimai privalomi, kai“ punkto
12.1.papunktj: ,, mokslo tikslais reikia istirti Zeméje, po vandeniu ar i$ dalies po vandeniu esancius archeologinio ar
povandeninio vertingyjy savybiy pobidZio objektus ir surinkti informacija apie islikusias, pakitusias ar prarastas
tiriamo objekto archeologinio ar povandeninio pobudZio vertingasias savybes, nustatyti tiriamo objekto istorine raida
patvirtinancius faktus, juos apibendrinti ir dokumentuoti;“).

Vilniaus miesto istorinés dalies, vad. NaujamiesCiu (kodas 33653) vertingyjy savybiy pobadis yra
Archeologinis (lemiantis reiksmingumg) t.y. vietovéje privaloma atlikti archeologinius tyrimus

Zemeés judinimo vietose statant ar rekonstruojant pastatus .




Archeologiniai tyrimai bus atliekami Zemés kasimo, judinimo darby vietose. Techninio projekto
sudetyje bus integruota archeologiniy tyrimy sutartis. Parengti naujos statybos darby
projektiniy pasiilymy sprendiniai atitiks archeologinés vietos tipinio apsaugos reglamento (Zin.,
2002 , Nr. 13-499) bei paveldo tvarkybos reglamento PTR.2.13.01:2011 ,,Archeologinio paveldo
tvarkyba“ reikalavimus, nes atliekant Zemés kasimo ir judinimo darbus numatoma atlikti jvairiy
rasiy archeologinius tyrimus (Zidr. NKPA. ,,31 Archeologiniai tyrimai - fundamentiniai ir taikomieji moksliniai
tyrimai, kuriais siekiama istirti virS zemés, zeméje, po vandeniu ar i$ dalies po vandeniu esancius objektus, siekiant
igyti naujy ziniy apie praeityje vykusius reiskinius ir procesus, ir surinkti informacija apie islikusias, pakitusias ar
prarastas archeologinio pobldZio vertingasias savybes, nustatyti tiriamo objekto istorine raida patvirtinancius faktus,
juos apibendrinti ir dokumentuoti.“).

»7.2.2.3. atviros erdveés - ... buv. Evangeliky senosios kapineés (laidoti Siose kapinése pradéta 1809 m., likviduotos XX
a. 7-8 d-meciuose jas paverciant parku bei pastacius Santuoky rdimus u.k. 15890; -; TRP; ... 2019 m.);*.

PP sprendiniai nejtakoja Sios vertingosios savybés nes nenumato Sios teritorijos uZstatymo.

PP sprendiniai nedaro jtakos panoramoms ir perspektyvoms, taliau daro jtakq siluetams nr.1ir
du. PaZzymeétina, jog dalyje apibrézto silueto yra fiksuota nugriauto Profesiniy sqjungy rimy
pastato silueto, nors pats pastatas buvo priskirtas prie kity (nevertingy) statiniy:

,7.2.2.6. siluetai - Luki$kiy priemiescio $ dalies pirmo ir antro plano siluetai 1, 2 nuo desiniojo Neries upés
kranto, aikStelés prie Nacionalinés dailés galerijos, formuojami A. Gostauto g. daugiabuciy gyvenamujy namuy,
visuomeniniy pastaty tiriy ir gatviy, atviry erdviy Zeldiniy, su vertikaliais pirmo plano akcentais akcentais -
operos ir baleto teatro riimais, Sv. Jokibo ir Pilypo baznyéia bei Mokslininky namo kampiniu bokstu su
belvederiu (siluety apzvalgos tasko Habs 103,6 m, koordinatés 581887, 6062980; -; Zr. j priedg Nr. 5, siluetai 1, 2;
..2019 m.);"

AtsiZvelgiant j siq vertybe, projekto autoriai padalijo pastato tirj j maZesnes dalis - tris
koncerty i r renginiy saliy tdrius, i r vieng Zemesnj, jungiamgjj tdrj, kuriame planuojamos
pasiruosimo erdvés, kroviniy skyrius, sandéliai, pagalbinés patalpos, automobiliy parkavimo
vietos, taip pat administracijos patalpos. Tokiu bddu, koncerty salé atrodo kaip maziau masyvus
statinys (1.1. - 1.2. pav.). Trys aukstesni tdriai sklype isdéstyti atsiZvelgiant j natdralius kalvos
nuolydZius - Zemiausias Tautos namy taris yra kiek Zemiau nei likusieji, vien dél natdralios
sklypo nuokalnés krypties toje vietoje. AuksCiausias, DidZiosios salés, tidris nevirsija didZiausio
leistino aukscio (kuris yra +159.00) ir yra 25 m auksc¢io, matuojant nuo vidutinés sklypo
altitudes (Ziar. P-275-PP-A-PJ-01).

Teritorijai taikomi Specialiyjy Zemés naudojimo sqlygy jstatymo reikalavimai:

Kultiros paveldo vietoveés, nepaskelbtos saugomu, teritorijoje draudZiama naikinti ar kitaip
Zaloti kultdros paveldo objekto ir jo aplinkos autentiskumq bei vertinggsias savybes,
registruotas Kultdros vertybiy registre. PP sprendiniai neZzaloja kultdros paveldo vietovés ir jo
aplinkos autentiskumq bei vertinggsias savybes, nes pokycCiai buvusio nevertingo statinio vietoje
nevirsijant leistino auks¢io parametry.

1.2.2. apribojimai susije su Vilniaus senojo miesto ir priemiesciy archeologiné vietovés (unikalus
kodas Kultiros vertybiy registre -25504) teritorijos vertingyjy savybiy apsauga. Nedidelé pietiné
sklypo dalis patenka j archeologinés vietoveés teritorijq.

KVR apskaitos duomenys: Unikalus objekto kodas: 25504; Pilnas pavadinimas: Vilniaus senojo miesto ir
priemiesciy archeologiné vietové; Adresas: Vilniaus miesto sav., Vilniaus m., Jregistravimo registre data: 2001-02-09;
Statusas - valstybés saugomas; Objekto reikSmingumo lygmuo- nacionalinis;

Vertingyjy savybiy pobidis - Archeologinis_(lemiantis reikSminguma), istorinis (lemiantis reikSminguma svarbus),
krastovaizdZio; memorialinis (lemiantis reikSminguma svarbus), mitologinis (lemiantis reikSminguma svarbus),
vietovés apskaitos duomeny nustatyti Kultiiros paveldo departamento prie Kultiiros ministerijos Nekilnojamojo
kultdros paveldo Vertinimo tarybos 2020-06-29; aktu Nr: KPD-VL-1301/3:

Vertingosios savybés, susietos su statybos teritorija:

»7.2.1.6. vietovei reikSmingo buvusio uzstatymo (statiniy grupiy, kompleksy, ansambliy ir pan.) ar atskiry jo daliy
(atskiry statiniy) vietos - kulttrinis sluoksnis (Vilniaus senojo miesto su priemiesciais archeologinéje vietovéje yra
susiformaves jvairaus sodrumo ir storio - kai kur virs 6 m, daznai keliy horizonty, kultdrinis sluoksnis su medzio ir maro
statiniy liekanomis, griuvenomis, grindiniais ir su archeologiniais radiniais; sluoksnis daugelyje viety apardytas ar net
sunaikintas jvairiy Zemeés ir statybos darby metu, dalis istirta jvairiy XX a. antros puseés ir XX| a. pradzios archeologiniy
tyrinéjimy metu; -; 2018 m.);“.

»7.2.1.7. gamtiniai elementai - reljefas (Vilniaus senojo miesto ir priemiesCiy archeologinés vietovés reljefas yra ir
Vilniaus senamiescio-1673, U1P, UR 1, Vilniaus miesto istoriniy daliy, vad. Antakalniu-16084, UV 70, Naujamiesciu-
33653, UV 70, Rasy kolonija-16077, UV 62, UV 70 ir 2vérynu-33652, UV 70, vertingoji savybé; ... TRP; 2018 m.);*.




Projekto sprendiniai nemenkina Vilniaus miesto ir priemiesciy archeologinés vietovés

(unikalus kultdros vertybiy registro kodas 25504) vertingyjy savybiy, nes techninio projekto rengimo
metu arba atliekant Zemés judinimo darbus statyby metu, numatoma atlikti archeologinius tyrimus
Zemeés kasimo, judinimo darby vietose.

(Ziar. NKPAJ. ,31 Archeologiniai tyrimai - fundamentiniai ir taikomieji moksliniai tyrimai, kuriais siekiama istirti vir$
Zemeés, zeméje, po vandeniu ar i$ dalies po vandeniu esancius objektus, siekiant jgyti naujy ziniy apie praeityje
vykusius reiskinius ir procesus, ir surinkti informacija apie islikusias, pakitusias ar prarastas archeologinio pobidzio
vertingasias savybes, nustatyti tiriamo objekto istorine raida patvirtinancius faktus, juos apibendrinti ir

dokumentuoti.“).

Projekto sudétyje bus integruota archeologiniy tyrimy sutartis arba atlikty tyrimy ataskaita.
Archeologiniy tyrimy rastos vertybés bus integruojamos j techninj projekta, del jy apsaugos gali
bati kei¢iami numatyti sprendiniai. Be to rengiant naujos statybos darby sprendinius, bus
atsizvelgta j archeologinés vietos tipinio apsaugos reglamento (Zin., 2002 , Nr. 13-499) bei
paveldo tvarkybos reglamento PTR.2.13.01:2011 ,,Archeologinio paveldo tvarkyba*“
reikalavimus.

2005-04-29 LR kultdros ministro jsakymu Nr: [V-190 Vilniaus miesto ir priemiesCiy archeologiné
vietové (unikalus kultdros vertybiy registro kodas 25504) pripaZinta valstybés saugoma
moksliniam pazinimui.

(NKPA] ,,17 str.:“ Moksliniam pazinimui saugomo nekilnojamojo kultdros paveldo apsauga

1. Moksliniam pazinimui saugomame objekte, jo teritorijoje, vietovéje draudziama be institucijos, atsakingos uz
kultros paveldo apsauga, sutikimo naudoti metalo, elektroninius ar kitokius ieskiklius archeologiniy ir kity radiniy ar
objekty paieskai, judinti, tirti, iSkelti povandeninius objektus, atskiras jy dalis ar archeologinius radinius vidaus
vandenyse, jiros rajono vidaus vandenyse, teritorinéje juroje, gretutinéje zonoje ir isskirtinéje ekonominéje zonoje,
kaip tai apibrézta Lietuvos Respublikos tarptautinése sutartyse.

2. Apsaugos sutartimi gali bdti nustatytos salygos saugomo objekto teritorijg ar vietove ribotai naudoti zemés tikio,
misky Tkio ar kitokia paskirtimi.

3. Neistirtame moksliniam pazinimui saugomame objekte valdytojas gali vykdyti tik prieziiiros ir konservavimo
darbus.“)

Archeologiniy tyrimy projektas bus parengtas ir suderintas su institucijos, atsakingos uz
kultdros paveldo apsaugq, nustatyta tvarka. Tyrimy darby atlikimui bus gautas atskiras
leidimas.

Vertybés teritorijai taikomi paveldosaugos reikalavimai - V skyriaus, pirmo skirsnio apribojimai,
nustatyti Lietuvos Respublikos specialiyjy Zemés naudojimo sqlygy jstatyme.

( SZNS| ,,60 str. ,,Specialiosios Zemés naudojimo salygos kultiiros paveldo objekty teritorijose, kultiiros paveldo
vietovése ir (ar) jy apsaugos zonose“, 2. Moksliniam pazinimui saugomo kulturos paveldo objekto teritorijose,
kultliros paveldo vietovése ir (ar) jy apsaugos zonose draudziama:

1) saugomo objekto teritorijoje, vietovéje - naikinti ar kitaip Zaloti nekilnojamujy kultdros vertybiy ir jy aplinkos
autentiskuma bei vertingasias savybes, registruotas Kultdros vertybiy registre;

2) neistirtose saugomo objekto teritorijos, vietovés dalyse - vykdyti darbus, nesusijusius su jy priezitra ir
konservavimu;

3) saugomo objekto teritorijoje, vietovéje ir jy apsaugos nuo fizinio poveikio pozonyje - atlikti bet kokius vandens lygj
kei¢iancius darbus arba veiksmus, galinCius sukelti grunto deformacija sausumoje ar po vandeniu, vandens bangavima;
4) saugomo archeologinio objekto teritorijoje - plétoti Zemdirbyste ar misky ki, iSskyrus savaime uzZauganciy medziy
ir krimy Salinima;

5) saugomo objekto, kuriam Nekilnojamojo kultiiros paveldo apsaugos jstatymo nustatyta tvarka nustatytas rezervinis
rezimas, teritorijoje - atlikti ardomuosius tyrimus, tvarkybos darbus, vykdyti tkine veikla;

6) saugomo objekto teritorijoje, vietovéje ir jy apsaugos zonose - naikinti ar kitaip Zaloti nekilnojamosios kultdros
vertybés informacinius stendus arba kultiiros paveldo objekty ar vietoviy teritorijos ir jy apsaugos zonos ribozenklius ir
kitus statinius ir (ar) daiktus, skirtus vertingosioms savybéms pazymeéti ar parodancius, kad teritorija yra saugoma kaip
nekilnojamoji kultliros vertybé. Sie statiniai ir (ar) daiktai gali biiti kei¢iami ar statomi nauji tik gavus uz kultdros
paveldo apsauga atsakingos institucijos pritarima projektui ar numatomai veiklai Nekilnojamojo kultiros paveldo
apsaugos jstatyme, Statybos jstatyme ar kulttros ministro nustatyta tvarka;

7) saugomo objekto teritorijoje, vietovéje - atidengti autentiskas netirtas saugomas dalis ar elementus, atkasti
netirtus pastaty rusius, atidaryti laidojimo kriptas ar risius, atidengti ir judinti archeologinius sluoksnius, judinti, tirti,
iSkelti archeologinius radinius. Siems darbams vykdyti turi biti gautas institucijos, atsakingos uz kultdiros paveldo
apsauga, leidimas, iSduotas Nekilnojamojo kultlros paveldo apsaugos jstatyme nustatyta tvarka.

Parengti techninio projekto sprendiniai nepazeidzia Lietuvos Respublikos specialiyjy Zzemés naudojimo salygy jstatymu
apibrézty draudimy nuostaty.“).

PP sprendiniais nenumatoma naikinti ar kitaip Zaloti nekilnojamyjy kultdros vertybiy ir jy
aplinkos autentiskumq bei vertinggsias savybes, registruotas Kultdros vertybiy registre.



1.2.3. apribojimai susije su Vilniaus senamiescio, kultiaros paminklo (unikalus objekto kodas
Kultdros vertybiy registre -16073) apsaugos zonos vizualinio pozonio teritorijos vertybiy ir
vertingyjy savybiy apsauga.

(zidr. NKPA|. ,,11 straipsnis. Kultiiros paveldo objekty ir vietoviy teritorijos, apsaugos zonos bei pozoniai.6 punkto
2papunkti“: vizualinés apsaugos pozonj - uz kultlros paveldo objekto teritorijos ar apsaugos nuo fizinio poveikio
pozonio esantys zemes sklypai ar jy dalys su ten esanciais kitais nekilnojamaisiais daiktais, kuriems taikomi Sio
istatymo ir kity teisés akty reikalavimai, draudziantys Siame pozonyje veikla, galincia trukdyti apzvelgti kulttiros
paveldo objekta.)“.

Vilniaus senamiescio ir apsaugos zonos teritorijos ribos buvo nustatytos 2010-10-18 Lietuvos
respublikos Kultdros ministro jsakymu NR. |[V512 patvirtintu specialiuoju planu.
Apsaugos zony reglamentavimui taikomas Pasaulinio paveldo objekto - kultiiros paminklo
U1P - Vilniaus istorinio centro apsaugos zonos laikinasis apsaugos reglamentas
(Zin.,2005,Nr.61-2193; 2010, Nr.136-6975). Atliekami naujos statybos darbai

negali savo auksCiu, apimtimi ar israiska nustelbti senamiestyje ar jo apsaugos zonoje greta
esanciy registruoty ir/ar saugomy kultdros paveldo objekty: Vilniaus senyjy evangeliky
kapiniy (unikalus kodas - 12559) teritorijoje esanciy statiniy.

Sprendiniy poveikio greta esanCioms vertybéms patikra bus vykdoma is Vilniaus BP nustatyty
apzvalgos tasky. Sprendiniai bus talpinami j virtualy Vilniaus modelj, jy poveikis bus aprasomas
techninio projekto stadijoje.

2005-04-29 LR kultdros ministro jsakymu Nr: |[V-190 Vilniaus senamiescCio, kultiros paminklo
(unikalus objekto kodas Kultdros vertybiy registre -16073) vietové pripaZinta valstybés saugoma
viesajam paZinimui ir naudojimui.

( zitr. NKPAJ ,,19 straipsnis. Vie$ajam pazinimui ir naudojimui saugomo nekilnojamojo kultiiros paveldo apsauga.)

Specialiyjy Zemés naudojimo sqlygy jstatymo reikalavimai taikomi valstybés saugomos viesajam
pazinimui ir naudojimui kultdros paveldo vietoves- Vilniaus senamiesCio (unikalus kodas
Kultdros vertybiy registre 16073) -apsaugos zonose.

Viesajam pazinimui ir naudojimui saugomo kulttros paveldo objekto teritorijoje, vietovéje ir (ar) jy apsaugos zonose
draudziama:

1) saugomo objekto teritorijoje, vietovéje - naikinti ar kitaip Zaloti nekilnojamuyjy kultdros vertybiy ir jy aplinkos
autentiskuma bei jy vertingasias savybes, registruotas Kultdros vertybiy registre;

2) saugomo objekto teritorijoje, vietovéje ir jy apsaugos zonose:

a) statyti statinius, kurie dél savo aukscio, apimties ar iSraiSkos bido arba formos nustelbty nekilnojamasias kultdros
vertybes arba trukdyty jas apzvelgti;

b) naikinti ar kitaip zaloti paminklines lentas, nekilnojamosios kultlros vertybés informacinius stendus arba kultiros
paveldo objekty ar vietoviy teritorijos ir jy apsaugos zonos ribozenklius ir kitus statinius ir (ar) daiktus, skirtus
vertingosioms savybéms pazyméti ar parodancius, kad teritorija yra saugoma kaip nekilnojamoji kultdiros vertybé. Sie
statiniai ir (ar) daiktai gali biiti keiciami ar statomi nauji tik gavus uz kultliros paveldo apsauga atsakingos institucijos
pritarima projektui ar numatomai veiklai Nekilnojamojo kultiros paveldo apsaugos jstatyme, Statybos jstatyme ar
kulttros ministro nustatyta tvarka;

3) neiStirtose saugomo objekto teritorijos, vietovés dalyse - vykdyti darbus, nesusijusius su jy priezidra ir
konservavimu;

4) neistirtose saugomo objekto teritorijos, vietovés dalyse - atidengti autentiskas netirtas saugomas dalis ar
elementus, atkasti netirtus pastaty rusius, atidaryti laidojimo kriptas ar risius, atidengti ir judinti archeologinius
sluoksnius, judinti, tirti, iskelti povandeninius objektus, atskiras ju dalis ar archeologinius radinius. Siems darbams
vykdyti turi biiti gautas institucijos, atsakingos uz kultdros paveldo apsauga, leidimas, iSduotas Nekilnojamojo kultdros
paveldo apsaugos jstatyme nustatyta tvarka.

Pazymeétina, jog sklype statomas isskirtinés funkcijos objektas dél savo statybos vietos - ant
Tauro kalno- bus matomas i$ Senamiescio, Naujamiescio, Snipiskiy apZvalgos tasky bei kity
paveldosaugos poZidiriu vertingy gretimybiy teritorijy. Siai vietai uZstatyti buvo paskelbtas
tarptautinis atviras architektdros idéjy konkursas. Naujojo Vilniaus simbolio ant Tauro kalno
architektariné idéja buvo atrinkta is beveik 250 pasaulio architekty pasidlyty Nacionalinés
koncerty salés idéjy. Konkurso nugalétoja paskelbta komandos is Ispanijos ,,Arquivio architects“
pasidlyta idéja.

Ju pasiidlyta Nacionalinés koncerty salés koncepcija - objektq kuo natdraliau jlieti j aplink
esanciq unikaliq aplinkg. Architektai sidlo ant Tauro kalno statyti keletq atskiry statinio daliy,
kurias apjungty atviras cokolinis aukstas, sukurtas ,,Zaliasis koridorius®, statinyje bus DidZioji ir
MaZoji koncerty salés. Realizuoti ,,Arquivio architects“ (Ispanija) idéjas padeda UAB Cloud
architektai.



»Arquivio arc ‘ (Ispanija) architektdros idéjo ' urso mediaa.

1.2.4. Apribojimai, susije su gretimybiy fizine bei vizualine vertybiy bei jy vertingyjy savybiy
apsauga.

1.2.4.1. sprendiniy poveikis Vilniaus evangeliky senyjy kapiniy komplekso (unikalus kodas Kultdros
vertybiy registre 12559) vertybéms.

KVR apskaitos duomenys: Unikalus objekto kodas: 12559; Pilnas pavadinimas: Vilniaus evangeliky senujy kapiniy
kompleksas; Adresas: Vilniaus miesto sav., Vilniaus m., K. Kalinausko g. / Vilniaus miesto sav., V. Mykolaicio-Putino
g.; |registravimo registre data: 1993-05-26: Statusas: Registrinis; Objekto reikSmingumo lygmuo yra: Regioninis; Risis:
Nekilnojamas; Vertybé pagal sandara: Kvompleksas;
Komplekso teritorijoje yra: Skulptira ,,Seima”;
Kompleksa sudaro:

1. Vilniaus evangeliky senujy kapiniy komplekso senosios kapinés (36177);

2. Vilniaus evangeliky senyjy kapiniy komplekso Jano Frydricho Niskovskio koplycia-mauzoliejus (1065);

Teritorijos KVR plotas: 25833.00 kv. m;

Vertingyjy savybiy pobiidis: Architektirinis (lemiantis reikSminguma svarbus); Istorinis (lemiantis reikSminguma
svarbus); Memorialinis (lemiantis reikSminguma svarbus); komplekso apskaitos duomeny nustatyti Kultliros paveldo
departamento prie Kultiros ministerijos Nekilnojamojo kultiiros paveldo Vertinimo tarybos 2013-02-19; aktu Nr: KPD-
RM-1904.

Vertingosios savybés, susietos su statybos teritorija:

»/.1.3.4. iemésjr jos pavirsiaus elementai - nelygus reljefas (5 kapiniy dalis buvo sunaikinta statant Profsajungos
kultdros rimus, S dalyje iSlike du betono bordiiirai, betoninio antkapinio paminklo fragmentas; -; ... 2012 m.);“.

VILNIAUS EVANGELIKY SENUJIJ KAPINIY
KOMPLEKSAS (12559, LA 297)

APIBREZTY TERITORNOS RIBY PLANAS

K.Katnau:

e Ei?l *W >

Komplokso dalys

1 Seposics kapines (35177)
WVertybes lerars riby koordnates & o Pros ko hoph 5 (1085, AV S002:0137-3000%
1904 m L s koorginediy o o 2 Jano Frydricho Niblrs ko koplyia mauzalielus (1085, AV 48, 10621, % 16, 1064-0137-2020)

ol Sutartiniai 26nkiaiz Toritocjos vertingosios savybas:
e oo s o 3. Tyoros fekanos
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PP sprendiniai nejtakoja komplekso vertingyjy savybiy - ,,nelygaus reljefo*.

1.2.4.2. sprendiniy poveikis Vilniaus evangeliky senyjy kapiniy komplekso senyjy kapiniy (36177)
vertingosioms savybéems.

KVR apskaitos duomenys: Unikalus objekto kodas: 36177; Pilnas pavadinimas: Vilniaus evangeliky senyjy kapiniy
komplekso senosios kapinés; Adresas: Vilniaus miesto sav., Vilniaus m., K. Kalinausko g. / Vilniaus miesto sav., V.
Mykolaicio-Putino g.; |registravimo registre data: 1993-05-26; Statusas: Registrinis; Objekto reikSmingumo lygmuo yra:
Regioninis; RSis: Nekilnojamas; Vertybé pagal sandara: | kompleksa jeinantis; Priklauso kompleksui: Vilniaus
evangeliky senyjy kapiniy kompleksas; Eil.Nr. komplekse: 1;

Vertingyjy savybiy pobidis: Istorinis (lemiantis reikSminguma svarbus); Memorialinis (lemiantis reikSminguma
svarbus);

,»7.1.3.3. jvairlis mazosios krastovaizdzio architektiros statiniai ir vaizduojamojo meno formos - plyty miro tvoros
fragmentas su dvislai¢iu cerpiy stogeliu R dalyje (1819 m. kapinés aptvertos plyty miro tvora, 1972-1973 m.
likviduojant kapines nugriauta tvora, Siuo metu isliko tik R tvoros pamatai ir fragmentas, apie 1993 m. dalis tvoros
paaukstinta keturiomis eilémis betono blokeliais; -; TRP ; FF Nr. 8, 14-18, 23-28; 2012 m.);
7.1.3.4. Zemeés ir jos pavirSiaus elementai - Zmoniy palaikai;
7.1.3.6. Zeldynai ir zeldiniai - pavieniy lapuociy medziy laisvas apZeldinimo pobidis (-; -; TRP; FF Nr. 6-18; 2012
m‘);“

P neigiamai nejtakoja nustatyty vertingyjy savybiy.

1.2.4.3. poveikis Vilniaus evangeliky senyjy kapiniy komplekso Jano Frydricho Niskovskio koplycios-
mauzoliejaus vertingosioms savybéms:

KVR apskaitos duomenys: Unikalus objekto kodas: 1065; Pilnas pavadinimas :Vilniaus evangeliky senyjy kapiniy
komplekso Jano Frydricho Niskovskio koplycia-mauzoliejus; Adresas: Vilniaus miesto sav., Vilniaus m., K. Kalinausko g.
21 / Vilniaus miesto sav., V. Mykolaicio-Putino g.; |registravimo registre data: 1992-05-21; Statusas: Registrinis;
Objekto reikSmingumo lygmuo yra: Regioninis; Rasis: Nekilnojamas; Vertybé pagal sandarg :] kompleksa jeinantis;
Priklauso kompleksui: Vilniaus evangeliky senyjy kapiniy kompleksas;

Eil.Nr. komplekse: 2; Autorius: architektas Karolis Sildhauzas, 1975 m. restauruota pagal architektés Reginos
Gibavicienés projekta; Amzius: pastatyta 1816 ar 1819 m.; Stilius: klasicizmas;

Vertingyjy savybiy pobidis: Architektirinis (lemiantis reikSminguma tipiskas); Istorinis (lemiantis reikSminguma

svarbus); Memorialinis (lemiantis reikSminguma svarbus);

Vertingosios savybés:

»7.1.1.1. tdris - kompaktinis, staciakampio plano su laidojimo risiu (-; buklé patenkinama; ... 2011 m.); stogo
forma - dvislaité (-; -; ... 2012 m.); stogo dangos medzZiaga ar jos tipas - skardos laksty dangos tipas (-; biklé gera;
...2012 m.);

7.1.1.2. auksty iSplanavimas - vienos navos (-; -; ... 2012 m.); sieny angos, nisos - stac¢iakampé dury anga P fasade
ir pusapskrités langy angos V, R ir § fasaduose (lieto metalo aZiirinés durys neisliko; baklé gera; ... 2012 m.); vidaus
luby keturkampé nisa (-; baklé patenkinama; ... 2012 m.);

7.1.1.3. fasady architekturinis sprendimas - koplycios fasady architektdrinio sprendimo visuma (-; buaklé
patenkinama; ... 2012 m.); fasady architektdros tarinés detalés - pagrindinio P fasado portikas i$ keturiy apskrito
skerspjiavio kolony, remenciy antablementga su trikampiu frontonu (-; buklé patenkinama; ... 2012 m.); trikampis
frontonas S fasade (-; biiklé patenkinama; ... 2012 m.); pagrindinio P fasado plyty ir akmens miiro tikuoti laiptai (-
; biliklé patenkinama; ...2012 m.); fasady apdaila ir puoSyba - kampiniai koplycios piliastrai su antablemento
juosta visu pastato perimetru (-; buklé patenkinama; ... 2012 m.); rustuoto tinko tipas (-; buklé patenkinama; ...
2012 m.);

7.1.1.4. konstrukcijos - pamatas su lauko akmeny mdro risio sienomis ir plyty miro tinkuotu cokoliu (pamatas ir
rasio sienos netyrinétas, cokolio buklé patenkinama; ...2012 m.); plyty miro tinkuotos sienos (-; buklé patenkinama;
... 2012 m.); laidojimo risio perdanga (netyrinéta; -; -; 2012 m.); stogo konstrukcija (netyrinéta; -; -; 2012
m.); plyty mdro tinkuotas cilindrinis skliautas (-; buklé patenkinama; 2012 m.);

7.1.1.5. luby, sieny apdaila - vidaus patalpos sieny ir skliauto tinko tipas (-; buklé patenkinama; ... 2012 m.);

7.3. Pirminé ir istoriskai susiklosCiusi paskirtis - sepulkraliné*.

Nacionalineés koncerty sales teritorija ribojasi su Vilniaus evangeliky senyjy kapiniy komplekso
(unikalus kodas Kultdros vertybiy registre 12559) teritorija. Projektavimo proceso metu buvo aptarti
ir suderinti koncerty salés projekto krastovaizdZio dalies sprendimai su S/ ,,Vilniaus planas*“. Jie
atsakingi uzZ Senyjy evangeliky kapiniy sody atnaujinimgq, siekiant vieningos, sklandZios erdveés i r
vientisos dviejy viesyjy erdviy jungties. Nacionalinés Koncerty salés projektas neturi jokios jtakos
Jano Friedricho Nishkovsky koplyciai - mauzoliejui Vilniaus senosiose evangeliky kapinése.

1.2.4.4. poveikis kitoms gretimybéms registruotoms KVR.

Vilniaus santuoky rimy (kodas 15890) duomenys (https://3d.vilnius.[t/scenos/realaus-vaizdo-3d-
modelis ): Pastato stogo virsaus altitudeé: 149,95 m.; Pastato stogo apacios altitudé: 147,55 m.;
Pastato pagrindo altitudé: 137,70 m.; Pastato aukstis: 12,25 m.; Pastato tdris: 17128,14 m3; Pastato
plotas: 132,58 m2; Aukstai: 2.



https://kvr.kpd.lt/
https://kvr.kpd.lt/
https://kvr.kpd.lt/
https://3d.vilnius.lt/scenos/realaus-vaizdo-3d-modelis
https://3d.vilnius.lt/scenos/realaus-vaizdo-3d-modelis

Namo (kodas 10610) duomenys (https://3d.vilnius.lt/scenos/realaus-vaizdo-3d-modelis ): Pastato
stogo virsaus altitude: 153,94 m.; Pastato stogo apacios altitudé: 147,95 m.; Pastato pagrindo
altitudeé: 133,76 m.; Pastato aukstis: 20,18 m.; Pastato taris: 7566,42 m3; Pastato plotas: 130,81 m2
Aukstai: 3.

Gyvenamas namo (kodas 15841)duomenys (https://3d.vilnius.lt/scenos/realaus-vaizdo-3d-modelis ):
Pastato stogo virsaus altitudé: 144,63 m.; Pastato stogo apacios altitude: 138,56 m.; Pastato
pagrindo altitudé: 130,22 m.; Pastato aukstis: 14,41 m.; Pastato tdris: 4414,25 m3; Pastato plotas:
20,62 m2; Aukstai: 2.

Auksciausias, DidZiosios salés, tdris nevirSija didZiausio leistino auksCio (kuris yra +159.00) ir yra 25
m aukscio, matuojant nuo vidutinés sklypo altitudeés (Zitr. P-275-PP-A-PJ-01) ir atitinka demontuoty
Profesiniy sqjungy rimy aukscio atitude.

Vilniaus santuoky rdmai (kodas 15890) nutole nuo statomo objekto apie 156 m, Namas (kodas 10610)
nutoles apie 124 m, Gyvenamas namas (kodas 15841) nutoles apie 135 m. Dél didelio gretimybiy
nuotolio nuo statomo objekto fizinis poveikis nejmanomas, o vizualinis minimalus, dél to, kad
koncerty salé statoma nevirsijant demontuoto pastato aukscio altitudés bei saugomo silueto riby.

2020-01-28 NKVA atest. Nr.0509 Irena Kliobaviciate
(kvalifikacijos atestato data ir Nr.) (parasas) (vardas, pavardé)


https://3d.vilnius.lt/scenos/realaus-vaizdo-3d-modelis
https://3d.vilnius.lt/scenos/realaus-vaizdo-3d-modelis
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PERKELIAMY AUGALY ZINIARASTIS | SUTARTIMIAI ZYMEJIMAIL | LEGEND :

LIST OF FLANTS TO BE MOVED

&

sklypo ribos | limits of the plot
Performuoty buv. sklypy ribos | redef._limits of former plots
aGretimy registruoty sklypy ribos | limits of surrounding plots

Nr. plane
Modn plan
Bkl balais
State (1-5)

Aukitis
Height

o1 Tilia cordata sin.  |MaZalapé lispa Lingen |12 [ % [ 3 Analimuojamos teritorijos ribes | limits of the analysed area

02 |Th4  Tilio cordata sin.  |MaZalapé liepa Linden 25 (10 | 3 i s

03 |THs | Tilio cordata sin.  MaZalapé liepa Linden |16 |10 [ 3 Darby vykdymo riba | work limits

04 |TH&  [Tilio cordata sin.  [maZalapé liepa Linden |24 |10 | 3 - - . P -

05 |TN7 |Tilia cordata sin.  |MaZalapé bepa  |Linden | n.d.|n.d.|mnd. PoZeminio uistatyme riba | underground limit of the building

06 |1%% | .Acer plotanoides L. (Paprastasis klevas | Maple [ 19 [ 18 3 irin il Tar i

o pbap e an A el Kapiniy ribos | limits of burials

08 |TH34 | Quercus robur Paprastasis afuplas | Oak 1] 8| 3 Rekonstrugjamo statinio rbes | limits of the reconstructed building

09 |TN32 | Quercus robur Paprastasis afuolas |oak 12 | 7 | 3 Ci . -

10 [TN33 |Quercusrobur  [Paprastasis azvolas [oak | 11 | 5 | 3 Pagr. jéjimai | pastaty | main accesses to the building (landscape alt.)
robur is 3% Oak P - . . -

| e e hiemm“" eapie 21503 Pagr. jéjimai i pastata | main accesses to the building roof teroce alt.)

13 |TM38 [Acer totaricum L. |Totorinis klevas Maple iz 4] 2 Personalo j€jimai | pastaty | staff occess to the building

14 |TM39 [Acer totaricum L. |Totorinis klevas Maple 15[ 4] 3 .. e . .

15 (TH44 |Quercus robur Paprastasis g7uolas |oak 8 | 4|3 [vaZiavimas  poZeming aut. stovéjimo aikitels | access to the

16 |TH45 |Quercus robur Paprastasis gfuolas |oak 6| 3|3 underground parking

17 |[TH46 |quercus robur Paprastasis gZuclas |oak % | 7|3

18 |TN47 |Quercus robur Faprastasis afuolas | oak s 4|3 Pagalbinio transporto jvaSiavimas | service wehicles access

19 |TH48 |Quercus robur Paprastasis gZuolas |Oak 1 [ 3 i wl o - -

20 |TH4% | Quercus robur Faprastasis azuclas | Oak | 8|3 Evakuaciniai #&jimai | emergency exits

21 |TH50 | Quercus robur Paprastasis afuclas | Oak 3 & | 3 - . . - e -

22 |51 | quercus robur papractasis suslz: | Oak P R [\'azummnlanahm_n_]amqtentun]qwm | vehicles accessas

23 [THS2 | Quercus robur Paprastasis g7uolas | Oak 373 to the analysed terirory

24 |TH57 |Acer p ides L. |Paprastasis klevas | maple 15 | n.d.| na. i

TALINAMY AUGALU ZINIARASTIS | servitutas | shared access road

Atraming sienuté | retaining wall

[
=

T OF PLANTS TO BE REMOVED

] - - .
EE g Bx gﬁ‘ Gaisriniy avtomobiliy privaZiavimo kelias | Fire truck ocoess road
£ " i
sl 85 P HEEEE
T= HEE
=2 g &= sal=¥|as SELYPO ELEMENTAL | LANDSCAPE ELEMENTS
01 | T35 | Tilio cordata sin. | MaZalapé lispa Linden| 52| 18 | 2
02 |36 | Tilio cordata sin. | MaZalapé lispa Linden| 35 4 ) *
03 |Tnag | Tilia cordarasin, | wadalaps spa | Linden| 37| 16 | 3 Stogo terasos danga 1 (2*) | roof terace finishing 1 (2*)
04 |TH41 | Tilic cordata sin. | maZalapé liepa Linden| 30| 18 | 3 stogo terasos danga 2 (2*) | roof terace finishing 2 (2%)
05 |TH4z | Tilio cordata sin. | MaZalapé lispa Linden| 4z | 15 | 3 .
06 |TH43 | Tilio cordatasin. | maZalapé liepa Linden| 46| 18 | 3 Veja ant stogo terasos | grass on the roof terace
07 |THS3 | Tilis cordata sin. | MaZalapé lispa Linden| 41| 13 3 :
08 |4 | Tilio cordatasin. | Madalapé liepa | Linden| 37| 13 | 3 Veja | grass
09 |Tvss | Tilia cordata sin. | MaZalapé lizpa Linden| 32| 14 | 3 3 * 5 it
10 | THES | Acer platanoides | Paprastas: Klevas | Maple | 30 | 10| 3 kieta danga 1 (2°) | paving 1 (2%)
11 | THEE | Acer platanoides L.| Paprastasis klevas | mople | 26 [ 10| 3 Kieta danga 2 (2*) | paving 2 (2%
12 | TH5S | Betula pendula Karpotasis berfas | Birch 53| 17 3
13 |6z | Betuls pendula Karpotasis berfas | Birch | 36| 16 | 3 Asfalte danga | asphalc
14 | TH&3 | Betula pendula Karpotasis berfas | Birch 3o 13| 3 -
15 |TH114| Tilia cordata sin. | MaZalapé liepa Linden | 44| 11 3 Gatvés bortas (0.15 m) | strest border
16 [TH11E| Tilio cordata sin. | MaZalapé liepa Linden | 32| 13| 3 Vejos-taky bortas (0.10 m) | paths-grass border

Mejrengiamas bortas | no border

Turéklas | railing

Dviraciy stovai (100 vat.) | stands for 100 bikes

Atlieky sandeliavimas patalpoje | waste, stored indoors

ZELDIMIAI | PLANTS

Haikinami elementai | elements to be removed
perkeliami elementai | elements to be moved

sklype ir darbo ribose esantys iZsaugomi medZiai | Existing trees :

Liepa | Linden |:n:| Atuolas | Ock
Tuopa | Paplar [C&F 1 kaStonas | chestnut
Klevas | Maple C BerZas | Birch

Eglé | Pine

Persodinami medZiai | trees to be replanted :

% Liepa (svnt.} | Linden [ 3§ |  afuolas {14vnt.) | Omk

Klevas (5vnt.) | Maple

sodinami augalai | Plants to be planted :
A | Zeldynai pakeltoje lysvéje, Zr. plang P-275-PP-BR-0201 | Plantings in
roised bed, see the plan P-275-PP-BR-0201

2
0 | Zeldynai vejos lygyje, Zr. plang P-275-PP-BR-0201 | Plantings in the
grass level, see the plan P-275-FP-BR-0201

EKSPLIKACIJA | ZONING : AMNALIZUOJAMA TERITORIJA | ANALYSED TERITORY
(1) Statomas pastatas | new building {J'LW"| oL 1 Projekto - Hacionalinés koncerty salés
-{i; R L . | [ ] "Tautos namai” teritorija =
o Dwd'zwosms sa!es t_uns | the Main Hall volume i Project - National concert hall "Home of = 7 i 3 D [ aarinizs | R e ey
17 Mazosios salés taris | the Small Hall volume 2 '; Nation” teritory T ; @ L -
* "Tautos Mamy" tiris | the "Home of the Nation” volume y Feee . 2-3 Tauro kalno parkas | Tauras hill park T e AN ar uivio archltects Kultbroslpaskirtieslpastatol-INacionalineslkoncertyl
14 Pastato Galiné dalis | the Back of House Joam 1 . | 4 Sorvitutas | Access road = | q salés ,,Tautos namai* V. Mykolaitio-Putino g. 5,
1.5 Orkestro repeticijy salés tiiris | the Orchestra rehearsal hall volume R ! . \k Vilniaus evangsliky senyjy kapiniy i Sl 30 ! Vilniujelstatyboslprojektas
3 PPN . " . . & i L3 bl Construction of a buildi cultural - the Mational
@ Amfiteatrinés sédejimo vietos | amfitheatrical seating /‘ L}'“ﬁ‘J I'__iql_:xj‘-‘__ komplekso teritorija s s st + iy Coiibart hu;" "Hm{ve o;rmﬁg:-{ V. ;y*dﬂ;éﬁnm 2. 5, Viinius
. e e . f e ] o .
@ Apzvalgos aiksteld | observation deck :J 5 i r:r?;zfymng‘?hml old cementery gardens I' +C|0u d+ n irifstnr L0101 F0054: 12 v
. . e st
@ Taurakalnio parkas | park of the Tauras Hill ; ot i SPVLLLANtanasiDagells mn_j‘"__‘__ pr—
@ Evangeliky liuterony parkas | park PASTABOS | COMMENTS e - y IPRVIZ | POVILLL IStonkute IKULTOROSIPASKIRTIESIPASTATAS
.. . . h, . . Butldinglofloutturallpurpose
Ny x Arch. lDanielFraile
@ Kryziy paminklas | the Cross Memorial 1° Augalu riys bus tikct vélesniame projekto . itraukiamas gretimunse p s rifys, kaip y i — e . S T T
@ Laikino palaukimo zona | zone for temporar waiting scylés,pachisandros | Plant species will be specified at a later stage of the project, including species used in ¥ i L : - |
. adjocent parks, such as scilla, pachisandra : | ) Arch. UL e
Siuloma pésciyjy tako jungtis | proposal of pedestrian pathway conection 2*  Dangy tipai bus tikslinami vélesniame projekto etape | Types of finishings will be specified in the later stage T i i % % ‘rch, Ll uislFarga ol it wiaso00 | o
the project Vi 3 F
@ Keleiviy islaipinimo ir taxi palaukimo vieta| drop off and taxi of the prajec 5,“___ — s Arch, WMildalDidanyte pg |
Meninis akcentas | artistic object 3 } ;- L =N ] 1 LT dert Vilnisustmiestoisavivaldybi e o | oo
1 = e T L /! Vilhuirs £ily premicipal - -PP-SP- -
@ Vieta lauko renginams | place for outdoor events -' 1 g, : h h i ¥ P-275-PP-SP-BR-0200 1 1
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Open outdoor stairs leading to the observation deck on top of
the Small Hall directly from the Roof Garden

SODINAMA PIEVOJE | PLANTS IN THE GRASS
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LAPUOCIY KRUMY ANALOGAI | ANALOGUES OF DECIDUOUS SHRUBS
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MAZO0SIOS ARCHITEKTUROS OBJEKTY ANALOGAI | ‘
ANALOGUES OF SMALL ARCHITECTURE OBJECTS
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Sporobolu heterdlp‘}s

SODINAMA PAKELTOJE LYSVEJE | PLANTS IN THE RAISED FLOWER BED

KALVELES APSISUKIMO ZIEDO CENTRE ANALOGAS |
DEKORATYVINIY ZOLIY ANALOGAI | ANALOGUES OF DECORATIVE GRASSES

ANALOGUE OF A SMALL HILL INSIDE THE ROUNDABOUT
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MENINIY OBJEKTY ANALOGAI | ANALOGUES OF ARTISTIC OBJECTS

ART

NN

Amsonia BLUE ICE

Ophiopog jaoncs

#Z
SODINAMA PIEVOJE | PLANTS IN THE GRASS

Corfen metal grass border Pachysandra

AUGALU ANALOGAI | ANALOGUES OF PLANTS

ELEMENTAI, PERIMTI IS LIUTERONY SODO PROJEKTO |
ELEMENTS BROUGHT FROM LUTHERAN GARDENS DESIGN

0 14/10/2021 15:26:42 Projektiniai pasitlymai | Concept design

laida issue data date Keitimy pavadinimas (priezastis) | Name of the change (reason)

statinio projekto pavadinimas building project name

ARZE ' Kultlros paskirties pastato - Nacionalinés koncerty
a rq UuIvIoadiC h |J[e CJ[S salés "Tautos namai" V. Mykolaicio-Putino g. 5,

Vilniuje rekonstravimo projektas

Echinacea "Orange P

P

SUTARTINIAI ZENKLAI | LEGEND
EE??,‘;EZJ;’,, Reconstruction project of the cultural building - National
Veja | Grass +Clou d+ Concert Hall "Home of Nation", V. Mykolaitio-Putino str. 5, Vilnius
. . . . = architscture+urben design ==
Pakelta lysve (2 lyglal) | Ra’sed flower bed (2 leveIS) statinio nr. ir pavadinimas building n° and name
; A2122 SPV  Antanas Dagelis 01 KULTUROS PASKIRTIES PASTATAS
Augalai, sodinami vejos lygyje | Plants to be planted in the grass level _ %, g & pd PECTR - BL 00 4 g, LT ¥ - LR R i) - JPRV32 | PDV  J. Stonkuté ’éf% , Building of cultural purpose
e ) Millenium Allium Eryngium BIG BLUE Agastache BLUE FORTUNE Echinops ritro Helenium MOERHEIM BEAUTY  Knautia macedonica Knautia macedonica o Arch.  Daniel Fraile 174 brezings drawing ida
‘ leai T ' : : o = Stogo terasa. Schema issue
Suoliukai | Benches . : Arch. Juan José S
. | SODINAMA PAKELTOJE LYSVEJE | PLANTS IN THE RAISED FLOWER BED S reh.  an Jose sora Roof garden. Scheme 0
Arch.  Jerdnimo Espada (
AUGALU SUDETIES IR SPALVU ANALOGAI : VYRAUJA VIOLETINE, MELYNA IR AUKSO/SMELIO SPALVOS, ATSPINDINCIOS SALIYU SPALVAS, SU KAI KURIAIS KITY SPALVY AKCENTAIS SEN BEI TEN | Arch. Milda Didonyté g~ M=1:200
ANALOGUES OF PLANT COMPOSITIONS AND COLORS : PURPLES, BLUES AND GOLD/SANDY COLOURS ARE DOMINANT, REPRESENTING THE COLOURS OF THE HALLS WITH SOME ACCENT COLOURS HERE AND THERE uzsakovas ~ client _ _ . dokumento Zymuo  document marking lapas | lapy
Vilniaus miesto savivaldybé page | pages
I—T Vilnius city municipality P-275-PP-SP-BR-0201 1 1

Arquivio.
All rights reserved, including but not limited to The Copyright. designs and Patents Act. 1988
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FUNKCINE SCHEMA | FUNCTIONAL SCHEME
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| \ / N | |
| N N
. FoH1 lygio projekcija L AN
‘ FoH L1 projection AN
| N \ D 2. Cattering | Maitinimas D 13. Pits | Scenos masinerijos duobés
| Q 7 Apating salés maginerija - D 9. Backstage | Uzkulisiai D 14. Corridors | Koridoriai
LR X 5
f/ 7 - orkestro duobés keltuvai ; i il
| y_ </ o / : D 10. Services | Pagalbines pat. D 16. Car park | Automobiliy saugykla
\ N/ \ The lower hall mashinery - .
‘ W2 I 2 orchestra pit risers D 12. Facility | Jranga
\\\/\\ // \\\\\ 2166
Apatiné salés masinerija - Apatiné salés masinerija - A L
\ orkestro duobés keltuvai Zitroviniy tribany keltuvai L-1-CO-05 \\\\ PATALPU PLOTA' | AREAS OF ROOMS
The lower hall mashinery - The lower hall mashinery - 286.81 m* A | A
\ orchestra pit risers spectators rake risers . .
\ Rooms Cattering / Maitinimo Patalpos - L-1
\ Patekimas i orkestro = Apatiné salés masinerija - . NUMERIS / NUMBER | ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
duobe i§ riisio o orkestro platformy keltuya L-1-CA-01 KITCHEN STORAGE VIRTUVES SANDELIS 91,30 m2
\ AFcess to the orchestra 126.50 The lower hall mashinery - VISO / TOTAL 91,30 m?
\ pit from the basement A il » orchestra platforms risers 5;31 '7':)"0‘:
E) _ < n 125,25 e Rooms Backstage / Uzkulisiy Patalpos - L-1
\ o | Akustiné kamera 125,25
\ g ~ \ AColeticcamera N {;7 NUMERIS / NUMBER | ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
- o L-1-AR-01 ARCHIVE ARCHYVAS 66,31 m2
\ P Lo P L-1-BS-01 SOUND ASSEMBLY ROOM MONTAZINE 20,02 m?
82.98 m?2 L-1-BS-02 RECORDING STUDIO [RASY STUDIJA 44,00 m?
B ~ L-1-BS-03 VOICEOVER ROOM IGARSINIMO PATALPA 10,19 m2
e P AR L-1-FA-12 L-1-PI-02 TECHNOLOGICAL MACHINERY M.HALL DIDZIOSIOS SALES APATINE MASINERIJA 276,94 m?
> o \ LTS 222.17 m? VISO / TOTAL 417,46 m?
(RN AT ATOTS O L-1-55-02
\ v v NI 34.62 m? L-1-FA-09
o A SIS A 309.82 m? Rooms Services Spaces / Pagalbinés Patalpos - L-1
™~ >~ L-1-PI-03 ~
| | ™~ AN S RS N
J ;‘ | ,’ o S~ S S TesmE ot O g o~ NUMERIS / NUMBER  ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
oy » S Lo~ S S e Yy \6\' —% L-1-BS-04 FURNITURE AND PROPS STORAGE BALDY IR REKVIZITY SANDELIS 106,08 m?
S O] / N D T N L1-CO-04 2L FbH \H \ L-1-CH-01 STAFF CHANGING ROOM PERSIRENGIMO KAMBARYS APTARNAUJANCIAM PERSONALUI 1 36,19 m2
R g i~ S / X, 0~ NI SL 0~y 34.15 m2 1L BoH Liftas dideliems muzikos L-1-CH-02 STAFF CHANGING ROOM PERSIRENGIMO KAMBARYS APTARNAUJANCIAM PERSONALUI 2 41,01 m2
Sy B oot NN Y 12300 / A N instrumentams L-1-CH-03 DISABLED STAFF CHANGING ROOM NE|GALIUJY PERSIRENGIMO PAT. 7,90 m?
- / ~ ~ ~ ~ -1-FA-
~ oy o -7, ;o™ YN0~ y iy 1y Elevator for large L-1-FA-12 STAGE FACILITIES IRANGOS PAT. 22,17 mz
S~ P L / SO~ Ve - ~ musical instruments L-1-55-01 CLEANERS ROOM VALYTOJY PAT. 25,44 m
ey O - y L/ N Q L-1-55-02 LAUNDRY SKALBYKLA 34,62 m?
[~ — Y~ T s 3 _1.SS- 2
) coo L ~ L1TP-04 L 1.55.01 | | | | | [ | S L-1-55-03 IT ROOM IT PATALPA 7,81 e
K o ) 125,25 P 2544 m2 - L-1-55-04 IT ROOM ITPATALPA 6,58 m
-0 =0 7 L1TP-03 18504 {;7 L-1-TP-01 M.H. AMPLIFIER AND SWITCHING ROOM DIDZIOSIOS SALES APSVIETIMO PAT. 39,30 m?
\O 7 32.94 m2 106.08 m? - - - - - L-1-TP-02 M.H. POWER BLOCK DIDZIOSIOS SALES SERVERINE 19,01 m2
S—__ o - I L-1-TP-03 S.H. AMPLIFIER AND SWITCHING ROOM MAZ0SI0S SALES STIPRINTUVAI IR SKIRSTOMOJI PATALPA 32,94 m?
L-1-TP-04 S.H POWER BLOCK MAZOSIOS SALES SERVERINE 27,21 m?
10564 :
VISO / TOTAL 606,27 m?
SN N
o Rooms Facilities / Jrangos Patalpos - L-1
N ‘_\\LLBOY‘ L-1-CO-05 1L BoH L-1-CO-03 41599 Irang po
\>\ N OL BoH 125,30 OL BoH 138.04 m2 72
\>\§ 286.81 m? g Bk : 1L BoH - NUMERIS / NUMBER | ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
H'P"OZZ v L-1-FA-01 FACILITIES 1 |RANGOS PAT. 1 65,08 m?
| _
276.94m = | = L-1-FA-02 FACILITIES 2 [RANGOS PAT. 2 Not Placed
L1CHLO3 NI | > | N L-1-FA-03 FACILITIES 3 IRANGOS PAT. 3 20,40 m?
G Bty i %‘Lﬂ i L-1-FA-04 FACILITIES 4 [RANGOS PAT. 4 44,30 m?
‘ . SAGRNE L1-CA-O1 N2 =0 L-1-FA-05 FACILITIES 5 IRANGOS PAT. 5 11,26 m2
2 91.30 m2 - - L-1-FA-06 FACILITIES 6 IRANGOS PAT. 6 Not Placed
z L-1-FA-07 SPRINKLERS WATER TANK VANDENS REZERVUARAS SPRINKLERINEI SISTEMAI 232,13 m2
L-1-CH-02, }L-1-CH-017 L-1-FA-04 L-1-FA-08 SPRINKLERS PUMP STATION PUMPAVIMO STOTIS 35,74 m?
il Tl N 41.01 m* 36.19 m2—— 44.30 m? L-1-FA-09 HVAC TAUTOS NAMAI TECHNINE SVOK PAT. 309,82 m?
" L L-1-FA-10 HEATING FACILITIES SILUMOS |VADY PATALPA 40,84 m?
Ll L LT L ! L-1-FA-11 PLUMBING ROOM VANDENTIEKIO [VADY PAT. 23,98 m2
b DD Y 10081 111/ /] VISO / TOTAL 783,55 m?2
| 4.89 m?
e ' N\l o ol Nl Nl Rooms Pits / UZkulisiy Patalpos - L-1
[ L-1-SS-03
39.30 m? S 7.81 m2 NUMERIS / NUMBER  ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
\ O L-1-FA-07 L-1-PI-01 ORCHESTRA PIT M.HALL ORKESTRO DUOBE 82,98 m?
\ § 11-C007 Lo 232.13m L-1-PI-03 STAGE PLATFORM PIT Z10ROVY DUOBE 1 76,83 m?
\ L-1-FA-11 oh 9.93 m? 10.19 m? L-1-PI-04 AUDIENCE PIT Z10ROVY DUOBE 2 48,76 m?
23.98 m? L-1-C0-02 = L-1-BS-02 VISO / TOTAL 208,57 m?
‘ 22.22 m? 44.00 m?
BoH -1 AUKSTO BENDRAS PATALPU PLOTAS | TOTAL AREA LEVEL -1 2780,03 m?
\ L-1-FA-01 L-1-BS-01
65.08 m2 20.02 m2
. m
| o) L-1-FA-10 9137 L-1-FA-08 00 L [T T
-1-FA- ke 30.77 m? LJMMU
\ é 40.84 m? 35.74 m2
‘ A
\
‘ fa®) L1-FAG3 Rooms Car Park / Automobiliy Saugykla - L-1
LI L LLLL L 20.40 m?
‘ RS - i i NUMERIS / NUMBER | ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
(PR IR G ! ! L-1-CP-01 CAR PARK AUTOMOBILIY SAUGYKLA 0 1523,58 m?
\ A 008 008 o010 o1 o012 013 o014 016 o1 L o8 | e @0 m L-1-CP-02 CAR PARK RAMP lVAzlAleAS 277, 83 m?
\ A L-1-C0-01 i = L-1-CP-03 CAR PARK FACILITIES 1 AUTOMOBILIY SAUGYKLOS [RANGOS PAT. 1 22,71 m?
5043 25.66 m? . ) L-1-CP-04 CAR PARK FACILITIES 2 AUTOMOBILIY SAUGYKLOS |RANGOS PAT. 2 67,85 m?
‘ — i L-1-CP-05 CAR PARK FACILITIES 3 AUTOMOBILIY SAUGYKLOS [RANGOS PAT. 3 20,57 m?
y, ’ (F—m\\\ué >> . VISO / TOTAL 1912,55 m?
/ 6373 _J | 5
1
// F\ﬂ@] 8 8
/ § §
/ : E
/ o
LN s
< & : 3
\ N 032 033 034 035 036 037 038 033 040 041 042 043
\ 5 8
\ L-1-CP-01
1523.58 m?
\ s $ 125,30 8
\ | |
L ~ TH L-1-CP-03 %\L _ 7
] 22610 - [TITTIT 2.71 m? : mﬁ ITHTTIT] =5
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0 2021/06/29 Projektiniai pasitlymai | Concept design
laida issue data date Keitimy pavadinimas (priezastis) | Name of the change (reason)
statinio projekto pavadinimas building project name
a rq u ivio AE If—\ | Ty ,H—h.'I:S Kulttros paskirties pastato - Nacionalinés koncerty
CA A LA salés "Tautos namai" V. Mykolai&io-Putino g. 5,
Vilniuje rekonstravimo projektas
= p 4 testat: . . . YT .
SUTARTINIAI ZENKLAI | LEGEND PASTATO AUKSTUY SCHEMA | BUILDING LEVELS SCHEME certificate no Reconstruction project of the cultural building - National
+ -+ Concert Hall "Home of Nation”, V. Mykolai¢io-Putino str. 5, Vilnius
T s eaas . . Stogo lygis | Roof level ¥ - CIOUd
Pagrindinis lankytojy iéjimas | Main public access g0 lygis | Roof I eonimcres uten doon =
Salutiniai lankytojy jéjimai| Secondary public accesses statinio nr. ir pavadinimas building o° and pame
> Daininink ikant tisty ieii Si . tist Restoranas | Restaurant FoH-Front of House L5 ¥ A2122 SPV  Antanas Dagelis 01 KULTURQS PASKIRTIES PASTATAS
aininin muzikanty, artisty jéjimas| Singers, musicians, artists access : o
u, u, yiej | Singers, > Restoranas | Restaurant FoH-Front of House L4 ¥ PRIEKINE DALIS | Arch.  Daniel Fraile Building of cultural purpose
> Biury darbuotojy i€jimas | Office workers access Patekimas j virsutinj balkona | the highest balcony access FoH-Front of House L3 ¥ FRONT OF HOUSE |['L Arch. Juan José Soria brézinys drawing laida
ino : - b4 issue
Tarnybinio ir aptarnaujancio personalo jéjimas | Service personnel access ApZeldinta stogo terasa | Roof garden  FoH-Front of House L2 -¥ FoH } Arch. Jeronimo Espada Galines gaskta;OHdal 'ei :Sal;]kStO schema
: L . . : ack of House L-1 Scheme 0
> Patekimas j pastato lauko vieSasias erdves | Accesses to the building outdoor public spaces Pagrindinis jéjimas, vestibiulis| Main entrance, lobby FoH-Front of House L1 ¥ _ | GALINE DALIS ¥ BoH-Back of House L1 Biurai, valgykla, repeticijy kambariai| Offices, canteen, rehearsals Arch.  Luis Parga M 1:200
< Evakuaciniai iéjimai | Fire exits BoH-Back of House LO - FoH-Front of House LO ¥ - | 4 BACK OF HOUSE ¥ BoH-Back of House -(FoH-Front of House LO Scena, persirengimo kambariai, kroviniy skyrius Arch. Milda Dudonyté
] // T e - - ﬁ - = = = - BOH v Stage, Changing rooms, loading bay uzsakovas client dokumento Zymuo document marking lapas lapy
1L BoH EFai P— : . . . . . v Vilniaus miesto savivaldybé page | pages
1L ot Aukstai, tarp kuriy juda liftas | Levels inbetween which the elevator moves BoH-Back of House L-1 Saugyklos, jrangos patalpos, automobiliy parkavimo aikstelé LT Vilnius city municipalityy P-275-PP-A-BR-PL-1001
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SUTARTINIAI ZENKLAI | LEGEND

SUTARTINIAI ZENKLAI | LEGEND

Pagrindinis lankytojy jéjimas | Main public access

Salutiniai lankytojy jéjimai| Secondary public accesses

Dainininky, muzikanty, artisty iéjimas| Singers, musicians, artists access

Biury darbuotojy jéjimas | Office workers access

Tarnybinio ir aptarnaujancio personalo jéjimas | Service personnel access

Patekimas j pastato lauko vieSasias erdves | Accesses to the building outdoor public spaces

Evakuaciniai iSéjimai | Fire exits

Aukstai, tarp kuriy juda liftas | Levels inbetween which the elevator moves

Atidengiamos bunkerio sienos
Exposed bunker walls

Vietos, kuriose griaunamy bunkerio atitvary perimetras néra Zymimas ant naujo statinio grindy
Places, where the perimeter of removed bunker partitions is not marked on the floor of a new building

Griaunamy bunkerio atitvary perimetro grafinis Zzymeéjimas ant naujo statinio grindy
Graphical marking of the perimeter of removed bunker partitions on the floor of a new building

Atkuriamos bunkerio atitvaros naujo statinio konstrukcijoje
Parts of bunker walls, rebuilt in their former places

FUNKCINE SCHEMA | FUNCTIONAL SCHEME

.

M

|| 1. Lobby | Fojé

D 3. Expositional - Educational |
Ekspozicinés - Edukacinés pat.

|| 4. Hall | Sales

|| 9. Backstage | Uzkulisiai

D 10. Services | Pagalbinés pat.
D 12. Facility | Jranga

D 12B. Exterior Facility | Jranga
D 14. Corridors | Koridoriai

D 16. Car park | Automobiliy
saugykla

D 17. Courtyards | Kiemeliai

PATALPY PLOTAI | AREAS OF ROOMS

Rooms Lobbies / Fojé Patalpos - LO

NUMERIS / NUMBER | ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
L0-LO-01 LOBBY-LOCKERS DIDZIOSIOS SALES FOJE 102,98 m?
L0-LO-02 S.H AND H.N, LOBBY MAZ0SI0S SALES IR TAUTOS NAMY FOJE 65,33 m?
L0-LO-03 S.H AND H.N, LOBBY MAZ0SI0S SALES IR TAUTOS NAMY FOJE 173,99 m?
L0-LO-04 CLOAKROOM RUBINE 49,31 m?

VISO / TOTAL 391,61 m?

Rooms Educational / Ekspozicinés - Edukacinés patalpos - LO
NUMERIS / NUMBER | ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
LO-ED-01 EXPOSITIONS EKSPOZICIJOS 330,28 m?
VISO / TOTAL 330,28 m?
Rooms Halls / Salés - LO
NUMERIS / NUMBER | ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
L0-BS-11 R.H. AUXILARY 1 SCENOS VALDYTOJO PAT. 17,76 m?
L0-BS-12 R.H. AUXILARY 2 SCENOS VALDYTOJO PAT. (REPETICIJ SALE) 17,11 m2
LO-HA-01 MAIN HALL STAGE DIDZI0SIOS SALES SCENA 267,15 m?
L0-HA-02 SMALL HALL STAGE MAZ0SI0S SALES SCENA 277,62 m?
L0-HA-03 SMALL HALL MAZ0JI SALE 298,19 m2
L0-HA-04 ORCHESTRA REHEARSAL HALL ORKESTRO REPETICIJY SALE 314,40 m?
L0-HA-05 R.H. SOUNDLOCK AKUSTINIS TAMBORAS 3,99 m?
L0-HA-06 R.H. SOUNDLOCK AKUSTINIS TAMBURAS 2,86 m?
VISO / TOTAL 1199,08 m?
Rooms Backstage / Uzkulisiy Patalpos - LO
NUMERIS / NUMBER | ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
L0-BS-01 BACKSTAGE - MAIN HALL DIDZIOSIOS SALES UZKULISIAI 133,88 m?
L0-BS-02 STAGE ACCESS PATEKIMAS | SCENA 64,58 m?
L0-BS-03 STAGE ACCESS PATEKIMAS | SCENA 67,03 m?
LO-BS-04 PIANO-HARPS STORAGE FORTEPIJONY-ARFY SAUGYKLA 117,52 m?
L0-BS-05 GREEN ROOM - MAIN HALL DIDZI0SIOS SALES GREEN ROOM 153,34 m?
L0-BS-06 GREEN ROOM KITCHEN GREEN ROOM VIRTUVELE 13,20 m2
L0-BS-07 BACKSTAGE - SMALL HALL MAZ0SI0S SALES UZKULISIAI 155,58 m?
L0-BS-08 GREEN ROOM - SMALL HALL MAZ0SI0S SALES GREEN ROOM 70,12 m?
L0-BS-09 S.H. STORAGE SAUGYKLA 92,79 m?
L0-BS-10 STORAGE SAUGYKLA 7,40 m?
L0-BS-13 STAGE DIRECTOR SCENOS VALDYTOJO PAT. 9,92 m?
LO-CH-01 CHANGING ROOM CONDUCTOR 1 DIRIGENTO PERSIRENGIMO PAT. 1 23,07 m?
LO-CH-02 CHANGING ROOM CONDUCTOR 2 DIRIGENTO PERSIRENGIMO PAT. 2 21,07 m?
L0-CH-03 CHANGING ROOM SOLOIST 1 SOLISTY PERSIRENGIMO PAT. 1 13,62 m?
LO-CH-04 CHANGING ROOM SOLOIST 2 SOLISTY PERSIRENGIMO PAT. 2 13,62 m?
L0-CH-05 CHANGING ROOM SOLOIST 3 SOLISTY PERSIRENGIMO PAT. 3 13,62 m?
L0-CH-06 CHANGING ROOM SOLOIST 4 SOLISTY PERSIRENGIMO PAT. 4 14,50 m?
LO-CH-07 CHANGING ROOM ORCHESTRA 1 ORKESTRO PERSIRENGIMO PAT. 1 49,73 m?
L0-CH-08 CHANGING ROOM ORCHESTRA 2 ORKESTRO PERSIRENGIMO PAT. 2 14,50 m?
LO-CH-09 CHANGING ROOM ORCHESTRA 3 ORKESTRO PERSIRENGIMO PAT. 3 14,46 m?
LO-CH-10 CHANGING ROOM ORCHESTRA 4 ORKESTRO PERSIRENGIMO PAT. 4 51,14 m2
LO-CH-11 CHANGING ROOM CHOIR 4 CHORO PERSIRENGIMO PAT. 4 41,25 m?
L0-CH-12 CHANGING ROOM CHOIR 3 CHORO PERSIRENGIMO PAT. 3 12,51 m?
LO-CH-13 CHANGING ROOM. CHOIR 2 CHORO PERSIRENGIMO PAT. 2 12,51 m2
LO-CH-14 CHANGING ROOM CHOIR 1 CHORO PERSIRENGIMO PAT. 1 41,25 m?
L0-CH-15 CHANGING ROOM PRINCIPAL ACTOR 1 PAGR. AKTORIAUS PERSIRENGIMO PAT. 1 12,74 m2
L0-CH-16 CHANGING ROOM PRINCIPAL ACTOR 2 PAGR. AKTORIAUS PERSIRENGIMO PAT. 2 12,72 m?
LO-CH-17 CHANGING ROOM PRINCIPAL ACTOR 3 PAGR. AKTORIAUS PERSIRENGIMO PAT. 3 13,07 m?
L0-CH-18 CHANGING ROOM ACTORS 1 ARTISTY PERSIRENGIMO PAT. 1 57,31 m?
L0-CH-19 CHANGING ROOM ACTORS 2 ARTISTY PERSIRENGIMO PAT. 2 58,80 m?
L0-CH-20 CHANGING ROOM RESIDENT ORCHESTRA 1 PERSIRENGIMO KAMBARYS REZIDUOJANCIAM ORKESTRUI 1 51,75 m2
LO-CH-21 CHANGING ROOM RESIDENT ORCHESTRA 2 PERSIRENGIMO KAMBARYS REZIDUOJANCIAM ORKESTRUI 2 51,76 m2
L0-CH-22 RESIDENT ORCHESTRA LOCKERS REZIDUOJANCIO ORKESTRO SPINTELES 56,80 m?
LO-RR-01 REHEARSAL ROOM 1 REPETICIJY PATALPA 1 49,81 m?
LO-WC-01 WC - WOMEN MOT. SAN. MAZGAS 6,70 m?
LO-WC-02 WC - MEN VYR. SAN. MAZGAS 7,47 m?
LO-WC-03 WC - MEN VYR. SAN. MAZGAS 17,12 m?
LO-WC-04 WC - WOMEN MOT. SAN. MAZGAS 14,69 m?
VISO / TOTAL 1632,94 m?
Rooms Services Spaces / Pagalbinés Patalpos - LO
NUMERIS / NUMBER | ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
L0-55-02 LOADING BAY KROVINIY SKYRIAUS TAMBURAS 114,85 m?
L0-55-03 DELIVERY / PACKAGING STORAGE 1 PRISTATYMAS/ PAKAVIMAS/ SANDELIS 76,14 m?
L0-55-04 WORKSHOPS DIRBTUVES 120,64 m?
L0-55-05 DELIVERY / PACKAGING STORAGE 2 PRISTATYMAS/ PAKAVIMAS/ SANDELIS 47,18 m?
L0-55-06 WORKSHOP OFFICE DIRBTUVIY BIURAS 25,26 m?
L0-55-07 PREPARATION SPACE AND STORAGE ROOM 1 PARUOSIMO ERDVE IR SANDELIS 1 196,67 m?
L0-55-08 PREPARATION SPACE AND STORAGE ROOM 2 PARUOSIMO ERDVE IR SANDELIS 2 59,91 m2
L0-55-09 WORKSHOP STORAGE ROOM DIRBTUVIY SANDELIS 61,57 m?
L0-55-10 SERVICE ENTRANCE TARNYBINIS [EJIMAS 52,46 m?
L0-55-11 SECURITY POINT APSAUGA 15,64 m2
L0-55-12 ENTRANCE TAMBORA 12,04 m2
L0-55-13 WASTE ROOM ATLIEKY SAUGOJIMO PATALPA 44,45 m?
L0-55-14 STAFF LIFT ACCESS TARNYBINIS [EJIMAS 10,44 m?
LO-WC-05 WC - MEN VYR. SAN. MAZGAS 6,61 m?
LO-WC-06 WC - WOMEN MOT. SAN. MAZGAS 6,61 m?
LO-WC-07 WC - DISABLED PEOPLE NEGALIYJY SAN. MAZGAS 5,43 m?
VISO / TOTAL 855,88 m?2
Rooms Facilities / Jrangos Patalpos - LO
NUMERIS / NUMBER | ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
LO-FA-0T ENGINEERING MACHINERY ROOM MAIN HALL INZINERINES MASINERIJOS D.S. 706,02 m?
LO-FA-01 ENGINEERING MACHINERY ROOM / FACILITIES INZINERINES MASINERIJOS/|[RANGOS PAT. 315,49 m?
LO-FA-02 FACILITIES 1 IRANGOS PAT. 1 7,86 m?
LO-FA-02 ENGINEERING MACHINERY ROOM SMALL HALL INZINERINES MASINERIJOS M.S. 275,24 m?
LO-FA-03 FACILITIES 2 IRANGOS PAT. 2 Not Placed
LO-FA-04 FACILITIES 3 IRANGOS PAT. 3 56,26 m?
LO-FA-05 FACILITIES 4 IRANGOS PAT. 4 9,38 m?
LO-FA-06 FACILITIES 5 IRANGOS PAT. 5 10,69 m?
LO-FA-07 FACILITIES 6 IRANGOS PAT. 6 9,86 m?
LO-FA-08 FACILITIES 7 IRANGOS PAT. 7 12,79 m?
LO-FA-09 FACILITIES 8 IRANGOS PAT. 8 9,35 m?
LO-FA-10 FACILITIES 9 IRANGOS PAT. 9 118,39 m?
LO-FA-11 GENERATOR CENTER GENERATORIUS 54,30 m2
LO-FA-12 TRANSFORMATOR TRANSFORMATORINE 14,59 m?
LO-FA-13 TRANSFORMATOR TRANSFORMATORINE 14,59 m2
LO-FA-14 AIR INTAKE ORO PAEMIMAS 9,51 m?
LO-FA-15 AIR EXHAUST ORO ISMETIMAS 7,73 m?
VISO / TOTAL 1632,05 m?
BoH-FoH COKOLINIO AUKSTO BENDRAS PATALPY PLOTAS | TOTAL AREA LEVEL 0 7028,16 m?
Rooms Car Park / Automobiliy Saugykla - LO
NUMERIS / NUMBER | ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
L0-55-01 TRUCKS PARK KROVINIY PLATFORMA 224,03 m?
VISO / TOTAL 224,03 m2
N
0 5m 10m 20m 30m
0 2021/06/29 Projektiniai pasitlymai | Concept design
laida issue data date Keitimy pavadinimas (priezastis) | Name of the change (reason)

arquivioarchiiects

statinio projekto pavadinimas building project name

PASTATO AUKSTUY SCHEMA | BUILDING LEVELS SCHEME

Stogo lygis | Roof level ¥

FoH-Front of House L5 ¥
FoH-Front of House L4 ¥
FoH-Front of House L3 ¥
FoH-Front of House L2 ¥

Restoranas | Restaurant

Restoranas | Restaurant

Patekimas j virsutinj balkona | the highest balcony access
ApZeldinta stogo terasa | Roof garden

Pagrindinis jéjimas, vestibiulis | Main entrance, lobby FoH-Front of House L1 -»
BoH-Back of House LO - FoH-Front of House LO ¥

7777777777 ¥ BoH-Back of House -(FoH-Front of House LO Scena, persirengimo kambariai, kroviniy skyrius

Stage, changing rooms, loading bay
BoH-Back of House L-1 Saugyklos, jrangos patalpos, automobiliy parkavimo aikstelé
Storage, facilities, car parking lot

Kultros paskirties pastato - Nacionalinés koncerty
salés "Tautos namai" V. Mykolaicio-Putino g. 5,
Vilniuje rekonstravimo projektas

Bertificatens Reconstruction project of the cultural building - National
+ I d+ Concert Hall "Home of Nation”, V. Mykolai¢io-Putino str. 5, Vilnius
= architscture+urben design ==
statinio nr. ir pavadinimas building n° and name
A2122 SPV  Antanas Dagelis 01 KULTUROS PASKIRTIES PASTATAS
Arch. Daniel Fraile Building of cultural purpose
Arch. Juan José Soria brézinys - drawing laida
- Galines dalies /Priekinés dalies cokolinio auksto schemal ¢
Arch.  Jerdnimo Espada
- Back of House LO / Front of House LO Scheme 0
Arch. Luis Parga M 1:200
Arch. Milda Dudonyte )
uZsakovas client dokumento Zzymuo document marking lapas lapy
Vilniaus miesto savivaldybé page | pages
LT Vilnius city municipality P-275-PP-A-BR-PL-2001 1 1
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Pastato Galinés dalies planinius sprendinius zilréti:
For Back of House layout refer to drawings:

Liftas, kuriuo judéjimo negalig turintys lankytojai gali
pasikelti i$ pagrindinio vestibiulio tiesiai ant apzeldinto
stogo terasos ir apzvalgos aiksStelés ant MaZosios salés stogo

Elevator that allows visitors with reduced mobility to get onto
the roof garden and observation deck on top of the Small Hall
directly from the main lobby

N

léjimas i sale, kai ji yra prosceniumo_
teatro tipo padétyje (simetriskai ‘

N

SN kitoje puséje)
Hall access, when it is in the proscenium
theater layout (symmetrically on the
= .
st) other side)
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D 7. Commercial | Komercines pat. D 14. Corridors | Koridoriai
D 12. Facility | [ranga D 16. Car park | Automobiliy

|| 1. Lobby | Fojé
D 2. Cattering | Maitinimas

D 4, Hall | Sales D 12B. Exterior Facility | Jranga saugykla
PATALPY PLOTAI | AREAS OF ROOMS
Rooms Lobbies / Fojé Patalpos - L1foh
NUMERIS / NUMBER |ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
L1f-LO-01 ENTRANCE 1 TAMBURAS 1 34,08 m?
L1f-LO-02 CENTRAL LOBBY CENTRINIS VESTIBIULIS 226,70 m?
L1f-LO-03 CLOAKROOM ROBINE 129,06 m?
L1f-LO-05 ENTRANCE 2 TAMBURAS 2 16,21 m?
L1f-LO-06 M.H. LOBBY DIDZIOSIOS SALES VESTIBIULIS 660,32 m?
L1f-LO-07 ENTRANCE 3 TAMBURAS 3 18,36 m?
L1f-LO-08 S.H AND H.N, LOBBY TAUTOS NAMU IR MAZOSIOS SALES VESTIBIULIS 185,36 m?
L1f-LO-09 S.H. LOBBY MAZ0SIOS SALES VESTIBIULIS 202,90 m?
L1f-LO-10 S.H AND H.N RECEPTION MAZOSIOS IR TAUTOS NAMU SALIY RECEPCIJA 19,45 m?
L1f-LO-11 LACTATION ROOM MOTINOS IR KUDIKIO KAMBARYS 5,22 m2
L1f-LO-12 RECEPTION RECEPCIJA 28,27 m?2
L1f-WC-01 WC - MEN VYR. SAN. MAZGAS 32,07 m?2
L1f-WC-02 WC - WOMEN MOT. SAN. MAZGAS 28,47 m?2
L1f-WC-03 WC - DISABLED PEOPLE NE|GALIUJU SAN. MAZGAS 5,28 m?2
L1f-WC-04 WC - MEN VYR. SAN. MAZGAS 26,58 m?2
L1f-WC-05 WC - DISABLED PEOPLE NE|GALIUJU SAN. MAZGAS 4,88 m?
L1f-WC-06 WC - WOMEN MOT. SAN. MAZGAS 25,14 m?2
L1f-WC-07 WC - MEN VYR. SAN. MAZGAS 26,94 m?2
L1f-WC-08 WC - DISABLED PEOPLE NE|GALIUJY SAN. MAZGAS 4,89 m2
L1f-WC-09 WC - WOMEN MOT. SAN. MAZGAS 22,50 m2
L1f-WC-10 WC - WOMEN MOT. SAN. MAZGAS 18,19 m?
L1f-WC-11 WC - DISABLED PEOPLE NE|GALIUJU SAN. MAZGAS 6,30 m2
L1f-WC-12 WC - MEN VYR. SAN. MAZGAS 20,99 m?2
VISO / TOTAL 1748,17 m?
Rooms Cattering / Maitinimo Patalpos - L1foh
NUMERIS / NUMBER |ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
L1f-CM-02 BAR BARAS 9,43 m2
L1f-CM-03 BAR BARAS 27,40 m2
VISO / TOTAL 36,82 m?
Rooms Halls / Salés - L1foh
NUMERIS / NUMBER |ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
L1f-HA-01 MAIN HAL DIDZIOSIOS SALES PARTERIS 327,50 m?
L1f-HA-02 MH. SOUNDLOCK AKUSTINIS TAMBURAS 7,16 m2
L1f-HA-03 MH. SOUNDLOCK AKUSTINIS TAMBORAS 7,20 m?
L1f-HA-04 SMALL HALL BALCONY MAZ0SIOS SALES BALKONAS 124,15 m?
L1f-HA-05 MH. SOUNDLOCK AKUSTINIS TAMBORAS 17,67 m?
L1f-HA-06 MH. SOUNDLOCK AKUSTINIS TAMBURAS 12,84 m?
VISO / TOTAL 496,52 m?2
Rooms Commercial Areas / Komercinés Patalpos - L1foh
NUMERIS / NUMBER |[ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
L1f-CM-01 COMMERCIAL / TICKET OFFICE BILIETY PARDAVIMO KASA 73,39 m2
VISO / TOTAL 73,39 m2
Rooms Facilities / Jrangos patalpos - L1foh
NUMERIS / NUMBER [ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
L1f-FA-01 FACILITIES 1 |RANGOS PAT. 1 4,37 m2
L1f-FA-02 FACILITIES 2 IRANGOS PAT. 2 4,38 m?
L1f-FA-03 FACILITIES 3 [RANGOS PAT. 3 4,03 m2
VISO / TOTAL 12,78 m?
FoH 1 AUKSTO BENDRAS PATALPUY PLOTAS | TOTAL AREA LEVEL 1 (Front of House) ‘ 2436,37 m?
N
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Pagrindinis lankytojy jéjimas | Main public access

Salutiniai lankytojy jéjimai| Secondary public accesses

> Dainininky, muzikanty, artisty iéjimas| Singers, musicians, artists access
> Biury darbuotojy jéjimas | Office workers access

> Tarnybinio ir aptarnaujancio personalo jéjimas | Service personnel access
>

<

Evakuaciniai iSéjimai | Fire exits

.11%: Aukstai, tarp kuriy juda liftas | Levels inbetween which the elevator moves

Patekimas j pastato lauko vieSasias erdves | Accesses to the building outdoor public spaces

Exposed bunker walls

Atidengiamos bunkerio sienos

Atkuriamos bunkerio atitvaros naujo statinio konstrukcijoje
Parts of bunker walls, rebuilt in their former places

Griaunamy bunkerio atitvary perimetro grafinis Zzymeéjimas ant naujo statinio grindy
Graphical marking of the perimeter of removed bunker partitions on the floor of a new building

Vietos, kuriose griaunamy bunkerio atitvary perimetras néra Zymimas ant naujo statinio grindy
Places, where the perimeter of removed bunker partitions is not marked on the floor of a new building
Restoranas | Restaurant

Restoranas | Restaurant
Patekimas j virsutinj balkona | the highest balcony access
ApZeldinta stogo terasa | Roof garden

Pagrindinis jéjimas, vestibiulis | Main entrance, lobby

Stogo lygis | Roof level ¥

FoH-Front of House L5 ¥
FoH-Front of House L4 ¥
FoH-Front of House L3 ¥
FoH-Front of House L2 ¥

FoH-Front of House L1 »
BoH-Back of House LO - FoH-Front of House LO ¥

¥ BoH-Back of House -(FoH-Front of House LO Scena, persirengimo kambariai, kroviniy skyrius

Stage, changing rooms, loading bay

BoH-Back of House L-1 Saugyklos, jrangos patalpos, automobiliy parkavimo aikstelé

Storage, facilities, car parking lot
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Pastato Front of House dalies 1 lygio planinius
sprendinius ziureéti:
For Front of House 1 level layout refer to drawing:
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Pagrindinis lankytojy jéjimas | Main public access

Salutiniai lankytojy jéjimai| Secondary public accesses

Dainininky, muzikanty, artisty iéjimas| Singers, musicians, artists access

Biury darbuotojy jéjimas | Office workers access

Tarnybinio ir aptarnaujancio personalo jéjimas | Service personnel access

Patekimas j pastato lauko vieSasias erdves | Accesses to the building outdoor public spaces
Evakuaciniai iSéjimai | Fire exits

Aukstai, tarp kuriy juda liftas | Levels inbetween which the elevator moves

Atidengiamos bunkerio sienos
Exposed bunker walls

Atkuriamos bunkerio atitvaros naujo statinio konstrukcijoje
Parts of bunker walls, rebuilt in their former places

Vietos, kuriose griaunamy bunkerio atitvary perimetras néra Zymimas ant naujo statinio grindy
Places, where the perimeter of removed bunker partitions is not marked on the floor of a new building

Griaunamy bunkerio atitvary perimetro grafinis Zzymeéjimas ant naujo statinio grindy
Graphical marking of the perimeter of removed bunker partitions on the floor of a new building
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pat.
|| 4. Hall | Sales

pat.

D 2. Cattering | Maitinimas

D 3. Expositional - Educational
| Ekspozicinés - Edukacinés

D 7. Commercial | Komercinés

|| 8. Office | Biurai

|| 9. Backstage | Uzkulisiai
D 12. Facility | Jranga

D 14. Corridors | Koridoriai
D 17. Courtyards | Kiemeliai

PATALPY PLOTAI | AREAS OF ROOMS

Rooms Cattering / Maitinimo patalpos - L1boh

NUMERIS / NUMBER | ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
L1t-CA-04 BAR BARAS 21,20 m?
VISO / TOTAL 21,20 m2
Rooms Educational / Ekspozicinés - Edukacinés patalpos - L1boh
NUMERIS / NUMBER | ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
L1t-ED-01 TAUTOS NAMAI HALL TAUTOS NAMU SALE 158,27 m?
L1t-ED-02 SIMULTANEAN TRANSLATOR SINCHRONINIO VERTIMO PATALPA 17,59 m2
L1t-ED-03 GATHERING - TAUTOS NAMAI SUSIBURIMO VIETA 254,64 m?
VISO / TOTAL 430,50 m?
Rooms Halls / Salés - L1boh
NUMERIS / NUMBER | ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
L1b-HA-01 MAIN HALL DIDZIOSIOS SALES PARTERIS 164,69 m2
MEZZANINE 1
L1b-HA-02 MAIN HALL DIDZIOSIOS SALES SONINIAI BALKONAI 338,93 m2
MEZZANINE 1
L1b-HA-03 REHEARSAL HALL AUDIENCE ORKESTRO REPETICIJY SALES ZIDROVY ZONA 72,81 m2
VISO / TOTAL 576,43 m?
Rooms Backstage / Uzkulisiy patalpos - L1boh
NUMERIS / NUMBER | ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
L1b-BS-01 STORAGE SAUGYKLA 17,85 m2
L1b-BS-02 REHEARSAL ROOM 2 REPETICIJY PATALPA 2 44,55 m?
L1b-BS-03 REHEARSAL ROOM 3 REPETICIJY PATALPA 3 53,87 m?
L1b-BS-04 REHEARSAL ROOM 4 REPETICIJY PATALPA 4 13,80 m?
L1b-BS-05 REHEARSAL ROOM 5 REPETICIJY PATALPA 5 15,46 m?
L1b-BS-06 REHEARSAL ROOM 6 REPETICIJY PATALPA 6 16,21 m2
L1b-BS-07 REHEARSAL ROOM 7 REPETICIJY PATALPA 7 23,65 m2
L1b-BS-08 REHEARSAL ROOM 8 REPETICIJY PATALPA 8 11,47 m2
L1b-BS-09 REHEARSAL ROOM 9 REPETICIJY PATALPA 9 13,68 m?
L1b-BS-10 REHEARSAL ROOM 10 REPETICIJY PATALPA 10 14,55 m?
L1b-BS-11 REHEARSAL ROOM 11 REPETICIJY PATALPA 11 21,74 m?
L1b-BS-12 REHEARSAL ROOM 12 REPETICIJY PATALPA 12 46,66 m?
L1b-BS-13 REHEARSAL ROOM 13 REPETICIJY PATALPA 13 26,46 m?
L1b-BS-14 REHEARSAL ROOM 14 REPETICIJY PATALPA 14 42,49 m?
L1b-BS-15 REHEARSAL ROOM 15 REPETICIJY PATALPA 15 55,41 m?
L1b-BS-16 REHEARSAL ROOM 16 REPETICIJY PATALPA 16 32,09 m?
L1b-BS-17 REHEARSAL ROOM 17 REPETICIJY PATALPA 17 37,30 m?
L1b-BS-18 REHEARSAL ROOM 18 REPETICIJY PATALPA 18 38,63 m?
L1b-BS-19 BACKSTAGE - CHOIR UZKULISIAI 23,13 m?
L1b-TR-01 CONTROL ROOM S.H. VALDYMO PAT. (MAZOJI SALE) 13,47 m2
L1b-TR-02 CONTROL ROOM R.R. VALDYMO PAT. (REPETICIJY SALE) 12,07 m2
L1b-TR-03 CONTROL ROOM R.R. VALDYMO PAT. (REPETICIJY SALE) 11,80 m2
L1b-WC-01 WC - MEN VYR. SAN. MAZGAS 20,54 m2
L1b-WC-02 WC - DISABLED PEOPLE NE|GALIUJY SAN. MAZGAS 5,84 m2
L1b-WC-03 WC - WOMEN MOT. SAN. MAZGAS 19,73 m2
L1b-WC-07 WC - WOMEN VYR. SAN. MAZGAS 5,50 m2
L1b-WC-08 WC - DISABLED PEOPLE NEIGALIUJY SAN. MAZGAS 6,61 m?
L1b-WC-09 WC - WOMEN MOT. SAN. MAZGAS Not Placed
L1t-BS-01 S.H. CONTROL ROOM 1 VALDYMO PAT. 1 (MAZOJI SALE) 9,92 m2
L1t-BS-02 S.H. CONTROL ROOM 2 VALDYMO PAT. 2 (MAZOJI SALE) 11,15 m2
L1t-BS-03 S.H. CONTROL ROOM 3 VALDYMO PAT. 3 (MAZOJI SALE) 11,00 m2
VISO / TOTAL 676,62 m?
Rooms Office Areas / Biury patalpos - L1boh
NUMERIS / NUMBER | ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
L1b-CA-03 PERSONNEL ROOM KITCHEN VIRTUVELE 20,03 m?
L1b-LO-01 EMPLOYEE/ MUSICIANS/ARTISTS ENTRANCE LOBBY | DARBUOTOJY/ MUZIKANTY/ ARTISTY VESTIBIULIS 167,67 m2
L1b-LO-02 EMPLOYEE/ MUSICIANS/ARTISTS RECEPTION DARBUOTOJY/ MUZIKANTY/ ARTISTY PRIEMIMAS 19,86 m2
L1b-OF-01 OFFICE 1 DARBO KABINETAS 1 19,42 m2
L1b-OF-02 OFFICE 2 DARBO KABINETAS 2 19,42 m2
L1b-OF-03 OFFICE 3 DARBO KABINETAS 3 19,40 m2
L1b-OF-04 OFFICE 4 DARBO KABINETAS 4 15,36 m2
L1b-OF-05 OFFICE 5 DARBO KABINETAS 5 15,36 m?
L1b-OF-06 OFFICE 6 DARBO KABINETAS 6 15,34 m2
L1b-OF-07 OFFICE 7 DARBO KABINETAS 7 16,37 m2
L1b-OF-08 OFFICE 8 DARBO KABINETAS 8 16,37 m2
L1b-OF-09 OFFICE 9 DARBO KABINETAS 9 16,37 m2
L1b-OF-10 OFFICE 10 DARBO KABINETAS 10 16,37 m2
L1b-OF-11 OFFICE 11 DARBO KABINETAS 11 17,53 m2
L1b-OF-12 OFFICE 12 DARBO KABINETAS 12 15,80 m2
L1b-OF-13 OFFICE 13 DARBO KABINETAS 13 15,80 m2
L1b-OF-14 OFFICE 14 DARBO KABINETAS 14 15,79 m2
L1b-OF-15 ADMINISTRATIVE OFFICE RASTINE 27,49 m?
L1b-OF-16 WAITING ROOM LAUKIAMASIS/ POILSIO PAT. 20,95 m2
L1b-OF-18 MEETING ROOM 1 SUSIRINKIMU SALE 1 20,11 m?2
L1b-OF-19 MEETING ROOM 2 SUSIRINKIMU SALE 2 35,13 m?
L1b-OF-20 MEETING ROOM 3 SUSIRINKIMUY SALE 3 32,02 m?
L1b-OF-21 OFFICE STORAGE DARBUOTOJY SANDELIUKAS 18,37 m2
L1b-OF-22 OFFICE STORAGE DARBUOTOUY SANDELIUKAS 24,71 m2
L1b-OF-23 SECURITY APSAUGA 14,41 m2
L1b-OF-24 PERSONNEL ROOM VALGYKLA 144,30 m2
L1b-WC-04 WC - WOMEN MOT. SAN. MAZGAS 18,33 m2
L1b-WC-05 WC - MEN VYR. SAN. MAZGAS 18,28 m?
L1b-WC-06 WC - DISABLED PEOPLE NEIGALIUJY SAN. MAZGAS 5,32 m2
VISO / TOTAL 821,71 m?
Rooms Facilities / Jrangos patalpos - L1boh
NUMERIS / NUMBER | ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
L1b-FA-01 HVAC Technical Room TECHNINE SVOK PAT. 133,90 m2
L1b-FA-02 FACILITIES IRANGOS PAT. 1 Not Placed
VISO / TOTAL 133,90 m2
BoH 1 AUKSTO BENDRAS PATALPU PLOTAS | TOTAL AREA LEVEL 1 (Back of House) 3700,38 m?
N
0 5m 10m 20m 30m
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laida issue data date

Keitimy pavadinimas (priezastis) | Name of the change (reason)

arquivioarchiiects

statinio projekto pavadinimas building project name

Vilniuje rekonstravimo projektas

PASTATO AUKSTUY SCHEMA | BUILDING LEVELS SCHEME

Restoranas | Restaurant
Restoranas | Restaurant

Patekimas j virsutinj balkona | the highest balcony access
ApZeldinta stogo terasa | Roof garden

Pagrindinis jéjimas, vestibiulis | Main entrance, lobby

BoH-Back of House LO -

Stogo lygis | Roof level ¥

FoH-Front of House L5 ¥
FoH-Front of House L4 ¥
FoH-Front of House L3 ¥
FoH-Front of House L2 ¥

FoH-Front of House L1 »
FoH-Front of House LO ¥

¥ BoH-Back of House -(FoH-Front of House LO Scena, persirengimo kambariai, kroviniy skyrius

Stage, changing rooms, loading bay

BoH-Back of House L-1 Saugyklos, jrangos patalpos, automobiliy parkavimo aikstelé

Storage, facilities, car parking lot
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Kultros paskirties pastato - Nacionalinés koncerty
salés "Tautos namai" V. Mykolaicio-Putino g. 5,

Reconstruction project of the cultural building - National
Concert Hall "Home of Nation", V. Mykolaicio-Putino str. 5, Vilnius

statinio nr. ir pavadinimas building n° and name

01 KULTUROS PASKIRTIES PASTATAS

A2122 SPV  Antanas Dagelis

Arch. Daniel Fraile Building of cultural purpose

Arch. Juan José Soria brézinys drawing ) . laida
-~ Galinés pastato dalies 1 auksto schema fssue

Arch.  Jerdnimo Espada

Arch. Luis P Back of House L1 Scheme 0

rch. Luis Parga M 1:200
Arch. Milda Dudonyte
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FUNKCINE SCHEMA | FUNCTIONAL SCHEME

—I—3

\
1

\ \
b —\
\
\
- _ N\ Liftas, kuriuo judéjimo negalia turintys lankytojai gali
e \ e S 144
N pasikelti i$ pagrindinio vestibiulio tiesiai ant apzeldinto

X v} stogo terasos ir apzvalgos aikstelés ant MaZosios salés stogo
L2-LO-01 V% Elevator that allows visitors with reduced mobility to get onto

351.87 m? the roof garden and observation deck on top of the Small Hall

directly from the main lobby

$ 137,75

24150

Atviri lauko laiptai, kuriais nuo Apzeldintos stogo terasos
galima pasiekti apzvalgos aikstele ant MaZosios Salés stogo
Open outdoor stairs leading to the observation deck on top of
the Small Hall directly from the Roof Garden

L2-0D-02

AL2HAOI =T _— ! —— o s3.2m2 /)
= - . 2/ .. s
//364.1__3 m2_ \. 138,50 7 :o/,; \ L2t-FA-02 D 1. Lobby | Foje D 12. Facility | [ranga
e >1.89 m* . . . . o
> ; D S D 3. Expositional - Educational | Ekspozicines - D 14. Corridors | Koridoriai
) X Edukacines pat.

|| 4. Hatt | Sates

PATALPY PLOTAI | AREAS OF ROOMS

Rooms Lobbies / Fojé Patalpos - L2

NUMERIS / NUMBER | ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA

L2-LO-01 MAIN HALL LOBBY 1 DIDZIOSIOS SALES FOJE 1 351,87 m?

L2-0OD-01 OBSERVATION DECK ENTRANCE TAMBURAS PATEKIMUI | APZVALGOS AIKSTELE 7,91 m?

— L2-0OD-02 OBSERVATION DECK LOBBY APZVALGOS AIKSTELES VESTIBIULIS 53,42 m?

\%\ 138,50 \ 12-WC-01 WC - MEN VYR. SAN. MAZGAS 16,58 m?
‘\; L2-WC-02 WC - DISABLED PEOPLE NEIGALIUJY SAN. MAZGAS 5,53 m?

L2-WC-03 WC - WOMEN MOT. SAN. MAZGAS 24,14 m?

VISO / TOTAL 459,45 m?

\\\\\\\ B
l““\““ {\ ““\\“\‘ ‘
! hl ’ - Rooms Educational / Ekspozicinés - Edukacinés Patalpos - L2

§ ~
o b 12-5C-01 Sl ,‘ NUMERIS / NUMBER | ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
A1 s3m ~ N a L2-ED-01 TAUTOS NAMAI TAUTOS NAMAI Not Placed
— > 12-ED-02 TAUTOS NAMAI LOBBY TAUTOS NAMY VESTIBIULIS 110,44 m?

NI = I 12-ED-03 CONTROL ROOM / SIMULTANEAN TRANSLATION Not Placed
L2-ED-02 6.86 m? 12-5C-01 TRANSLATOR ROOM 2 VERTIMO KAMBARIS 2 6,39 m?
110.44 m? p— | 12-5C-02 TRANSLATOR ROOM 1 VERTIMO KAMBARIS 1 6,86 m?
N 138,50 VISO / TOTAL 123,68 m?
2L FoH l\j H I er I
. _ \ | A
1L BoH |l - \ / 1S Rooms Halls / Salés - L2
-~ R B0 ~ L J =N
( % \ 4 - = = K I = NUMERIS / NUMBER  ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
o \\ V] \ o c I = oy 12-HA-01 MAIN HALL BALCONY DIDZIOSIOS SALES BALKONAS 364,13 m2
%o e P RN Y I 12-HA-02 MH. SOUNDLOCK AKUSTINIS TAMBURAS 11,55 m2
' il 12-HA-03 MH. SOUNDLOCK AKUSTINIS TAMBURAS 15,90 m?
— I s T : - gl
——— — \ I L2-HA-04 MH. SOUNDLOCK AKUSTINIS TAMBURAS 5,71 m2
T - \ 12-HA-05 MH. SOUNDLOCK AKUSTINIS TAMBURAS 5,75 m?
- e | VISO / TOTAL 403,04 m?
- i i = — - | =
25494
$ 138,50 ‘L | 4L Rooms Facilities / Jrangos Patalpos - L2
NUMERIS / NUMBER | ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
L2-FA-01 FACILITIES [RANGOS PAT. 15,53 m?
L2t-FA-02 FACILITIES / CONTROL ROOM VALDYMO PAT./ [RANGA 51,89 m?
VISO / TOTAL 67,42 m
| I FoH 2 AUKSTO BENDRAS PATALPY PLOTAS | TOTAL AREA LEVEL 2 1231,77 m?

\12-C0-03

<
bm.% m?

Liftas, kuriuo judéjimo negalia turintys lankytojai gali
pasikelti i$ lauko tiesiai ant apZeldinto stogo terasos

Elevator that allows visitors with reduced mobility to get
onto the roof garden directly from outside
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0 2021/06/29 Projektiniai pasitlymai | Concept design
laida issue data date Keitimy pavadinimas (priezastis) | Name of the change (reason)
statinio projekto pavadinimas building project name
a rq u iVi 05C h | Fo r—xJ[S KultGros paskirties pastato - Nacionalinés koncerty
= Lht b salés "Tautos namai" V. Mykolai&io-Putino g. 5,
Vilniuje rekonstravimo projektas
SUTARTINIAI ZENKLAI | LEGEND PASTATO AUKSTUY SCHEMA | BUILDING LEVELS SCHEME Fertificate n° Reconstruction project of the cultural building - National
+ I d+ Concert Hall "Home of Nation”, V. Mykolai¢io-Putino str. 5, Vilnius
Pagrindinis lankytojy jéjimas | Main public access Stogo lygis | Roof level¥ _,.C,EWQWHM +
Salutiniai lankytojy jéjimai| Secondary public accesses statinio nr. ir pavadinimas building o° and pame
> Daininink eanty. artisty iédi i . it Restoranas| Restaurant FoH-Frontof House L5 | T A2122 | SPV  Antanas Dagelis 01 KULTUROS PASKIRTIES PASTATAS
ainininky, muzikanty, artisty 1e]1mas| Ingers, musicians, artists access Restoranasl Restaurant FoH-Front of House L4 ¥ .} FPRIENINEDVALL e Arch. Daniel Fraile Building OfCU/tha/prpose
> Biury darbuotojy iejimas | Office workers access Patekimas j virsutinj balkona | the highest balcony access FoH-Front of House L3 ¥ .} . FRONVOUFROUSE . _.§, ... Arch. Juan José Soria brézinys drawingk- _ dali & A aida
> Tarnybinio ir aptarnaujancio personalo jéjimas | Service personnel access ApZeldinta stogo terasa | Roof garden  FoH-Front of Housel2 ... | ... fOHHL e 00O Arch. Jerénimo Espada Prie '"e:_ paitaftz a ’eLszzsa;: Sto schema
o o o . - ront of House cheme 0
> Patekimas j pastato lauko viesasias erdves | Accesses to the building outdoor public spaces Pagrindinis jéjimas, vestibiulis | Main entrance, lobby FoH-Frontof Housel1y —— b} mAREAe ¥ BoH-Back of House L1 Biurai, valgykla, repeticijy kambariai| Offices, canteen, rehearsals Arch.  Luis Parga M 1:200
e es sxsas . . . - - - | R - - ; ; ini ini ; Arch. Milda Dudonyté
4 Evakuaciniai i$éjimai | Fire exits BoH-Back of House LO - FoH-Front of House LO ¥ ¥ BoH-Back of House -(FoH-Front of House LO gcena, persirengimo kambar1_a1, kroviniy skyrius e ; y i .
,,,,,,,,, v tage, Changmg rooms, [OGdlng bay uzsakovas i/’ii’;‘fiaus miesto savivaldvbé dokumento Zymuo  document marking lapas plagpq
ol NP . . . . . . . page ages
L bot Aukstai, tarp kuriy juda liftas | Levels inbetween which the elevator moves BoH-Back of House L-1 Saugyklos, jrangos patalpos, automobiliy parkavimo aikstelé LT Vilnius cit cipalit y
ey . 1nius city municipality P-275-PP-A-BR-PL-5001 1 1
Storage, facilities, car parking lot

Arquivio.
All rights reserved, including but not limited to The Copyright. designs and Patents Act. 1988




! | | \
|
g N
x L3-L0-01
378.33 m?

{;141,717

L3-CM-01

\

L3-C0-02 \\

115.59 m?

$ 7 W
141,71 1,

PRLN %
AL®O ‘

SUTARTINIAI ZENKLAI | LEGEND

Pagrindinis lankytojy jéjimas | Main public access

Salutiniai lankytojy iéjimai| Secondary public accesses

Dainininky, muzikanty, artisty iéjimas| Singers, musicians, artists access

Biury darbuotojy jéjimas | Office workers access

Tarnybinio ir aptarnaujancio personalo jéjimas | Service personnel access

Patekimas j pastato lauko vieSasias erdves | Accesses to the building outdoor public spaces
Evakuaciniai iSéjimai | Fire exits

Aukstai, tarp kuriy juda liftas | Levels inbetween which the elevator moves

RF-FA-05

FUNKCINE SCHEMA | FUNCTIONAL SCHEME

|| 1. Lobby | Fojé
D 2. Cattering | Maitinimas
|| 4. Hall | Sales

D 12. Facility | Jranga
D 14. Corridors | Koridoriai

PATALPY PLOTAI | AREAS OF ROOMS

Rooms Lobbies / Fojé Patalpos - L3

NUMERIS / NUMBER | ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
L3-LO-01 MAIN HALL LOBBY 1 DIDZIOSIOS SALES FOJE 1 378,33 m?
L3-WC-01 WC - MEN VYR. SAN. MAZGAS 13,91 m?
13-WC-02 WC - WOMEN MOT. SAN. MAZGAS 19,52 m?
13-WC-03 WC - DISABLED PEOPLE NEJGALIYJY SAN. MAZGAS 5,54 m?

VISO / TOTAL 417,29 m?

Rooms Cattering / Maitinimo Patalpos - L3

NUMERIS / NUMBER | ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
L3-CM-01 BAR BARAS 9,34 m?

VISO / TOTAL 9,34 m?

Rooms Halls / Salés - L3

NUMERIS / NUMBER | ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
L3-HA-01 MAIN HALL ACCESS PATEKIMAS | DIDZIOSIOS SALES BALKONA 11,17 m?
L3-HA-02 MAIN HALL ACCESS PATEKIMAS | DIDZIOSIOS SALES BALKONA 10,20 m?
L3-HA-03 MH. SOUNDLOCK AKUSTINIS TAMBORAS 4,96 m?
L3-HA-04 MH. SOUNDLOCK AKUSTINIS TAMBURAS 5,14 m?

VISO / TOTAL 31,47 m2
FoH 3 AUKSTO BENDRAS PATALPY PLOTAS | TOTAL AREA LEVEL 3 666,58 m?

10m 20m 30m

0 2021/06/29

Projektiniai pasitlymai | Concept design

laida issue data date

Keitimy pavadinimas (priezastis) | Name of the change (reason)

arquivioarchiiects

statinio projekto pavadinimas building project name

PASTATO AUKSTUY SCHEMA | BUILDING LEVELS SCHEME

Restoranas | Restaurant

Restoranas | Restaurant

Patekimas j virsutinj balkona | the highest balcony access
ApZeldinta stogo terasa | Roof garden

Pagrindinis jéjimas, vestibiulis | Main entrance, lobby

BoH-Back of House LO -

Stogo lygis | Roof level ¥

FoH-Front of House L5 .
FoH-Front of House L4 ¥
FoH-Front of House L3 ¥
FoH-Front of House L2 ¥

FoH-Front of House L1 »
FoH-Front of House LO @

¥ BoH-Back of House -(FoH-Front of House LO Scena, persirengimo kambariai, kroviniy skyrius
v Stage, changing rooms, loading bay
BoH-Back of House L-1 Saugyklos, jrangos patalpos, automobiliy parkavimo aikstelé
Storage, facilities, car parking lot

atestato nr.
certificate n®

cloud

+ +
= architscture+urben design ==

Kultros paskirties pastato - Nacionalinés koncerty
salés "Tautos namai" V. Mykolaicio-Putino g. 5,
Vilniuje rekonstravimo projektas

Reconstruction project of the cultural building - National
Concert Hall "Home of Nation", V. Mykolaicio-Putino str. 5, Vilnius

statinio nr. ir pavadinimas building n° and name

A2122 SPV  Antanas Dagelis

Arch. Daniel Fraile

01 KULTUROS PASKIRTIES PASTATAS
Building of cultural purpose

Arch. Juan José Soria

brézinys drawing

Arch.  Jerénimo Espada

Arch. Luis Parga

M 1:200

Arch. Milda Dudonyte

laida

Priekines pastato dalies 3 auksto schema issue
Front of House L3 Scheme

uzsakovas client
Vilniaus miesto savivaldybé
I—T Vilnius city municipality

dokumento Zzymuo document marking

P-275-PP-A-BR-PL-6001

lapas lapy
page pages
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All rights reserved, including but not limited to The Copyright. designs and Patents Act. 1988




FUNKCINE SCHEMA | FUNCTIONAL SCHEME

_ | * - . il . l - e
N O~ O O O QO QO N
\ / OO O SISO SO SO WD
v ) OO OO OO OV OO OO OO
[ | \ / OO <><§> OAO O~ <><><> O~ OO O
A ! % % O <>L4-CA-17> > % % \ Lift.as, k.u.rviuo ju.déj.in:\o negéli.q t.urir.1ty.s .lankytojvai g.ali (/ \
406.15 m?2 pasikelti i$ pagrindinio vestibiulio tiesiai ant apzeldinto
145.67 ¢ stogo terasos ir apzvalgos aikstelés ant MaZosios salés stogo 4
{;’7 Elevator that allows visitors with reduced mobility to get onto /) \ o
the roof garden and observation deck on top of the Small Hall
X . &
directly from the main lobby / L=
2, \ .
— N \
2 f
L4-CA-03 \ f
180.34 m? |
& |
145,82 \
A L
// X N '\“\
L4-C\!3«-0f1 \ N
8.51 m2-CA-15 14.99 M2 O
766 m? \ N
D 2. Cattering | Maitinimas D 14. Corridors |
. Koridoriai
D 4. Hall | Sales D
. 17. Courtyards |
D 11. Observation Deck Kiemeliai
PATALPY PLOTAI | AREAS OF ROOMS
Rooms Cattering / Maitinimo Patalpos - L4
NUMERIS / NUMBER | ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
L4-CA-01 LOBBY 1 VESTIBIULIS 1 54,52 m?
- M 14-CA-02 LOBBY 2 VESTIBIULIS 2 7,41 m2
/] 14-CA-03 RESTAURANT RESTORANAS 180,34 m2
L4-0D-01 L4-CA-04 BAR BARAS 14,99 m?
/ 204.88m L4-CA-05 KITCHEN VIRTUVE 27,25 m?
A L4-CA-06 DISHWASHING AREA INDY PLOVYKLA 6,59 m?
I, M L4-CA-07 WASTE ROOM ATLIEKY SAUGOJIMO PATALPA 3,04 m?
14-CA-08 FREEZER SALDIKLIS 3,42 m?
/ 14-CA-09 COOLER SALDYTUVAS 3,49 m?
o 14-CA-10 WC - MEN STAFF VYR. SAN. MAZGAS 3,17 m?
/] L4-CA-11 WC - WOMEN STAFF MOT. SAN. MAZGAS 3,17 m?
| L4-CA-12 STORAGE SANDELIUKAS 11,78 m2
/ L4-CA-14 WC - DISABLED PEOPLE NE|GALIYJY SAN. MAZGAS 5,24 m?
r | L4-CA-15 WC - MEN VYR. SAN. MAZGAS 7,66 m?
I L4-CA-16 WC - WOMEN MOT. SAN. MAZGAS 12,57 m2
| L4-CA-17 CAFE DINING AREA KAVINES VALGOMASIS 406,15 m?
I | L4-WC-01 WC-DISABLED PEOPLE NE|GALIYJY SAN. MAZGAS 24,53 m?
R VISO / TOTAL 775,32 m?
~\ \
‘ Rooms Halls / Salés - L4
\ NUMERIS / NUMBER | ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
L3-HA-01 MAIN HALL ACCESS PATEKIMAS | DIDZI0SIOS SALES BALKONA, 11,17 m2
\ L3-HA-02 MAIN HALL ACCESS PATEKIMAS | DIDZI0SIOS SALES BALKONA, 10,20 m?
L3-HA-03 MH. SOUNDLOCK AKUSTINIS TAMBURAS 4,96 m?
| L3-HA-04 MH. SOUNDLOCK AKUSTINIS TAMBURAS 5,14 m?
— — - | VISO / TOTAL 31,47 m?
oo g Rooms Observation Deck / Apzvalgos Aikitelé
62.04 m? \ ooms Observation Dec pzvalgos Aikstelé
Mo\« NUMERIS / NUMBER | ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
/ \ B | L4-0D-03 WC - DISABLED PEOPLE NE|GALIUJU SAN. MAZGAS 5,19 m?
. L4-0D-04 WC - MEN VYR. SAN. MAZGAS 7,71 m?
: L4-0D-05 WC - WOMEN MOT. SAN. MAZGAS 12,61 m2
VISO / TOTAL 25,51 m?
FoH 4 AUKSTO BENDRAS PATALPY PLOTAS | TOTAL AREA LEVEL 4 1376,65 m?
\
0 5m 10m 20m 30m
0 2021/06/29 Projektiniai pasitlymai | Concept design
laida issue data date Keitimy pavadinimas (priezastis) | Name of the change (reason)
statinio projekto pavadinimas building project name
a rq u iVi 05C h | Fo r—xJ[S KultGros paskirties pastato - Nacionalinés koncerty
= Lht b salés "Tautos namai" V. Mykolai&io-Putino g. 5,
Vilniuje rekonstravimo projektas
SUTARTINIAI ZENKLAI | LEGEND PASTATO AUKSTUY SCHEMA | BUILDING LEVELS SCHEME certificate ne Reconstruction project of the cultural building - National
+ I d+ Concert Hall "Home of Nation”, V. Mykolai¢io-Putino str. 5, Vilnius
Pagrindinis lankytojy jéjimas | Main public access Stogolygis | Roof level ¥ +cm;hmmo.s+umL.:Imn +
Salutiniai lankytojy iéjimai| Secondary public accesses statinio nr. ir pavadinimas building n® and name
> Daininink eantu. artisty iéii S . st Restoranas| Restaurant FoH-Frontof Housel5 » | Ty A2122 | SPV  Antanas Dagelis 01 KULTUROS PASKIRTIES PASTATAS
aininin u, muzikan u, artis u 1e]1mas| ’ngers’ musicians, artists access Restoranasl Restaurant FoH-Front of House l 4 » | FNIERNINCUALL e Arch. Daniel Fraile BU//d/ng OfCU/tha/prpose
> Biury darbuotojy jéjimas | Office workers access Patekimas j virSutinj balkona | the highest balcony access FoH-Front of House L3 .\ . rRONTOFROUSE [} Arch.  Juan José Soria brézinys drawing laida
. 4 S s <& 1ssue
> Tarnybinio ir aptarnaujancio personalo jéjimas | Service personnel access ApZeldinta stogo terasa | Roof garden  FoH-Front of House L2 ¥ .\ ... fOHL w4 ..~ Arch. Jeronimo Espada Priekme:_ paitaft: dalreLs44Sa;,Jksto schema
o o . . - ront of House cheme 0
> Patekimas i pastato lauko vieSasias erdves | Accesses to the building outdoor public spaces Pagrindinis jéjimas, vestibiulis | Main entrance, lobby ~FoH-Front of House L1 ¥ | DALEDALL I ¥ BoH-Back of House L1 Biurai, valgykla, repeticijy kambariai| Offices, canteen, rehearsals Arch.  Luis Parga M 1:200
< Evakuaciniai iSéjimai | Fire exits BoH-Back of House LO - FoH-Front of House LO ¥ ¥ BoH-Back of House -(FoH-Front of House LO Scena, persirengimo kambariai, kroviniy skyrius Arch.  Milda Dudonyte
JMALTHrEeXits \ 4 Stage, Changing rooms, loading bay uzsakovas i/["_el"f_ st valdvbe dokumento zymuo  document marking lapas lapy
" A . . . . ", . e ilniaus miesto savivaldybé page | pages
L bon Aukstai, tarp kuriy juda liftas | Levels inbetween which the elevator moves BoH-Back of House L-1 Saugyklos, jrangos patalpos, automobiliy parkavimo aikstelé LT Vilnius cit cinalit y
Storage, facilities, car parking lot s clty municipatity P-275-PP-A-BR-PL-7001 1 1
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All rights reserved, including but not limited to The Copyright. designs and Patents Act. 1988
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COURTYARD
54.88 m?

RF-FA-01
45.78 m?

SUTARTINIAI ZENKLAI | LEGEND

Pagrindinis lankytojy jéjimas | Main public access

Salutiniai lankytojy jéjimai| Secondary public accesses

Dainininky, muzikanty, artisty iéjimas| Singers, musicians, artists access
Biury darbuotojy jéjimas | Office workers access

Tarnybinio ir aptarnaujancio personalo jéjimas | Service personnel access

Patekimas j pastato lauko vieSasias erdves | Accesses to the building outdoor public spaces

Evakuaciniai iSéjimai | Fire exits

Aukstai, tarp kuriy juda liftas | Levels inbetween which the elevator moves

COURTYARD
19.64 m?

RF-FA-02
59.53 m?

FUNKCINE SCHEMA | FUNCTIONAL SCHEME

/
/ /. | 74
/ /
/

A,

7/
//////j//// //

Y

D 2. Cattering |
Maitinimas
D 12. Facility | Jranga

D 17. Courtyards |
Kiemeliai

PATALPY PLOTAI | AREAS OF ROOMS

Rooms Cattering / Maitinimo Patalpos - L5

NUMERIS / NUMBER  ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
L5-CA-01 CAFE DINING AREA KAVINES VALGOMASIS 251,63 m2

VISO / TOTAL 251,63 m2

Rooms Facilities / rangos Patalpos - L5

NUMERIS / NUMBER  ROOM NAME PATALPOS PAVADINIMAS PLOTAS / AREA
RF-FA-01 HVAC SERVICES TECHNINE SVOK PAT. 45,78 m?
RF-FA-02 HVAC SERVICES TECHNINE SVOK PAT. 59,53 m2
RF-FA-03 HVAC SERVICES TECHNINE SVOK PAT. 139,91 m?
RF-FA-04 HVAC SERVICES TECHNINE SVOK PAT. Not Placed
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0 2021/06/29 Projektiniai pasitilymai | Concept design
laida issue Keitimy pavadinimas (priezastis) | Name of the change (reason)

statinio projekto pavadinimas building project name

- i TR ety = e _ . ..
a rq u I\FI o E” C t‘:“: t": Kulttros paskirties pa_stato Nacionalinés koncerty

salés "Tautos namai" V. Mykolaicio-Putino g. 5,
Vilniuje rekonstravimo projektas

Rerticatone Reconstruction project of the cultural building - National

Concert Hall "Home of Nation", V. Mykolaicio-Putino str. 5, Vilnius

statinio nr. ir pavadinimas building n° and name

A2122 SPV  Antanas Dagelis 01 KULTUROS PASKIRTIES PASTATAS

Arch. Daniel Fraile Building of cultural purpose
Arch. Juan José Soria brézinys drawing
Arch. Jerénimo Espada Eksterjero vizualizacija

. Exterior visualization
Arch. Luis Parga

Arch. Milda Dudonyté

uzsakovas client dokumento Zymuo document marking lapas lapy
Vilniaus miesto savivaldybé page | pages

LT Vilnius city municipality P-275-PP-A-V-E-0008 1

Arquivio.
All rights reserved, including but not limited to The Copyright. designs and Patents Act. 1988
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0 2021/06/29 Projektiniai pasitilymai | Concept design

laida issue data date Keitimy pavadinimas (priezastis) | Name of the change (reason)

statinio projekto pavadinimas building project name

ar q u ivio ¥ h |J[ e CtS Kultﬁ_ros paskirties pastato - Naci(_)vljalinés_ koncerty

salés "Tautos namai" V. Mykolaicio-Putino g. 5,
Vilniuje rekonstravimo projektas

?z.ff,tfa,fzt';rn Reconstruction project of the cultural building - National

I d Concert Hall "Home of Nation", V. Mykolaicio-Putino str. 5, Vilnius

ErOh tocture-+urban dsdgn

statinio nr. ir pavadinimas building n° and name

01 KULTUROS PASKIRTIES PASTATAS

A2122

SPV

Antanas Dagelis

Arch. Daniel Fraile Building of cultural purpose
Arch.  Juan José Soria bréfinys  drawing laida
. . . .o . s oo issue
Arch. Jerénimo Espada Ekster]er.o VIZ.uall.Zé\Cl.]a. Pas.tat.o darbuotojy jéjimas
- Exterior visualization. Building workers access 0
Arch. Luis Parga
Arch. Milda Dudonyté
uZsakovas client dokumento Zymuo document marking lapas lapy
LT Vilniaus miesto savivaldybé page | pages
Vilnius city municipality P-275-PP-A-V-E-0009 1 1

Arquivio.

All rights reserved, including but not limited to The Copyright. designs and Patents Act. 1988
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2021/06/29

Projektiniai pasitilymai | Concept design

laida issue

data date

Keitimy pavadinimas (priezastis) | Name of the change (reason)

arquivioarchitects

statinio projekto pavadinimas building project name

Vilniuje rekonstravimo projektas

atestato nr.
certificate n°®

‘cloud

architecture+urban design

+
-+

Kultros paskirties pastato - Nacionalinés koncerty
salés "Tautos namai" V. Mykolaicio-Putino g. 5,

Reconstruction project of the cultural building - National
Concert Hall "Home of Nation", V. Mykolaicio-Putino str. 5, Vilnius

statinio nr. ir pavadinimas building n° and name

01 KULTUROS PASKIRTIES PASTATAS

A2122 SPV  Antanas Dagelis
Arch. Daniel Fraile Building of cultural purpose
Arch. Juan José Soria bréZinys drawing laida
. . . s 1ssue
Arch.  Jer6nimo Espada EksterJ.ero Y‘ZUE}IIZE}CUa
- Exterior visualization 0
Arch. Luis Parga
Arch. Milda Dudonyté
uZsakovas client dokumento Zzymuo document marking lapas lapy
LT Vilniaus miesto savivaldybé page | pages
Vilnius city municipality P-275-PP-A-V-E-0010 1 1

Arquivio.

All rights reserved, including but not limited to The Copyright. designs and Patents Act. 1988
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0 2021/06/29

Projektiniai pasitilymai | Concept design

laida issue data date

Keitimy pavadinimas (priezastis) | Name of the change (reason)

arquivioarchitects

statinio projekto pavadinimas building project name

Kultros paskirties pastato - Nacionalinés koncerty
salés "Tautos namai" V. Mykolaicio-Putino g. 5,
Vilniuje rekonstravimo projektas

atestato nr.
certificate n°®

Cloud

ErOh tocture-+urban dsdgn

Reconstruction project of the cultural building - National
Concert Hall "Home of Nation", V. Mykolaicio-Putino str. 5, Vilnius

statinio nr. ir pavadinimas building n° and name

A2122 SPV  Antanas Dagelis

01 KULTUROS PASKIRTIES PASTATAS

Arch. Daniel Fraile

Building of cultural purpose

Arch. Juan José Soria brézinys  drawing laida
. . . .o issue
Arch.  Jeronimo Espada Ekster].ero .\'lzua.llza.cua
- Exterior visualization 0
Arch. Luis Parga
Arch. Milda Dudonyté
uzsakovas client dokumento Zymuo document marking lapas lapy
LT Vilniaus miesto savivaldybé page | pages
Vilnius city municipality P-275-PP-A-V-E-0011 1 1

Arquivio.
All rights reserved, including but not limited to The Copyright. designs and Patents Act. 1988
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0 2021/06/29 Projektiniai pasitilymai | Concept design

laida issue data date Keitimy pavadinimas (priezastis) | Name of the change (reason)

statinio projekto pavadinimas building project name

ar q u ivi s 2118 h H— e CES KultGros paskirties pastato - Nacionalinés koncerty

salés "Tautos namai" V. Mykolaicio-Putino g. 5,
Vilniuje rekonstravimo projektas

atestato nr.

certificate n° Reconstruction project of the cultural building - National
+ I I+ Concert Hall "Home of Nation”, V. Mykolaicio-Putino str. 5, Vilnius
= architscture+urben design ==
statinio nr. ir pavadinimas building n° and name
A2122 SPY  Antanas Dagelis 01 KULTUROS PASKIRTIES PASTATAS
Arch. Daniel Fraile Building of cultural purpose
Arch. Juan José Soria brézinys drawing laida
Arch. Jeronimo Espada Eksterjero vizualizacija. JvaZiavimas j kroviniy skyriy ——
Exterior visualization. Access to the loading bay 0

Arch. Luis Parga
Arch. Milda Dudonyté

uzsakovas client dokumento Zymuo document marking lapas lapy
LT Vilniaus miesto savivaldybé page | pages
Vilnius city municipalit - -PP-A-V-E-
y pality P-275-PP-A-V-E-0012 1 1

Arquivio.
All rights reserved, including but not limited to The Copyright. designs and Patents Act. 1988




0 2021/06/29

Projektiniai pasitilymai | Concept design

laida issue data date

Keitimy pavadinimas (priezastis) | Name of the change (reason)

arquivioarchitects

statinio projekto pavadinimas building project name

Vilniuje rekonstravimo projektas

atestato nr.
certificate n°®

cloud

+ +
= architscture+urben design ==

Kultros paskirties pastato - Nacionalinés koncerty
salés "Tautos namai" V. Mykolaicio-Putino g. 5,

Reconstruction project of the cultural building - National
Concert Hall "Home of Nation", V. Mykolaicio-Putino str. 5, Vilnius

statinio nr. ir pavadinimas building n° and name

A2122 SPV  Antanas Dagelis

01 KULTUROS PASKIRTIES PASTATAS

Arch. Daniel Fraile

Building of cultural purpose

Arch. Juan José Soria bréZinys drawing laida
. . . s 1ssue
Arch.  Jer6nimo Espada EksterJ.ero \./lzuc-.lllzgcua
- Exterior visualization 0
Arch. Luis Parga
Arch. Milda Dudonyté
uZsakovas client dokumento Zzymuo document marking lapas lapy
LT Vilniaus miesto savivaldybé page | pages
Vilnius city municipality P-275-PP-A-V-E-0013 1 1

Arquivio.
All rights reserved, including but not limited to The Copyright. designs and Patents Act. 1988
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0 2021/06/29 Projektiniai pasitilymai | Concept design

laida issue data date Keitimy pavadinimas (priezastis) | Name of the change (reason)

statinio projekto pavadinimas building project name

ar q u ivi s 2118 h H: e CES KuItG_ros paskirties pa_s"tato - Naci(_)vljalinés_ koncerty

salés "Tautos namai" V. Mykolaicio-Putino g. 5,
Vilniuje rekonstravimo projektas

Rerticatone Reconstruction project of the cultural building - National

I d Concert Hall "Home of Nation", V. Mykolaicio-Putino str. 5, Vilnius

ErOh tocture-+urban dsdgn

statinio nr. ir pavadinimas building n° and name

01 KULTUROS PASKIRTIES PASTATAS

A2122 SPV  Antanas Dagelis

Arch. Daniel Fraile Building of cultural purpose

Arch. Juan José Soria bréZinys drawing laida

Arch. Jerénimo Espada Eksterjero vizualizacija e
Exterior visualization 0

Arch. Luis Parga
Arch. Milda Dudonyté

uzsakovas client

dokumento Zzymuo document marking lapas lapy
LT Vilniaus miesto savivaldybé page | pages
Vilnius city municipality P-275-PP-A-V-E-0014 1 1

Arquivio.
All rights reserved, including but not limited to The Copyright. designs and Patents Act. 1988




0 2021/06/29 Projektiniai pasitilymai | Concept design

laida issue data date Keitimy pavadinimas (priezastis) | Name of the change (reason)

statinio projekto pavadinimas building project name

ar q u ivi s 2118 h |J[ e CtS KultGros paskirties pastato - Nacionalinés koncerty

salés "Tautos namai" V. Mykolaicio-Putino g. 5,
Vilniuje rekonstravimo projektas

?z.ff,tfa,fzt';rn Reconstruction project of the cultural building - National

+ -+ Concert Hall "Home of Nation", V. Mykolaitio-Putino str. 5, Vilnius
+ +

cloud

architecture+urban design

statinio nr. ir pavadinimas building n° and name

01 KULTUROS PASKIRTIES PASTATAS

A2122 SPV  Antanas Dagelis

Arch. Daniel Fraile Building of cultural purpose
Arch.  Juan José Soria bréfinys  drawing laida
. . . .o . issue
Arch.  Jer6nimo Espada Inter.]ero.VIZu.allZ.acua. Fo_!e
- Interior visualization. Lobbies 0
Arch. Luis Parga
Arch. Milda Dudonyté
uZsakovas client dokumento zymuo  document marking lapas lapy
LT Vilniaus miesto savivaldybé page | Ppages
Vilnius city municipality P-275-PP-A-V-1-0001 1 1

Arquivio.
All rights reserved, including but not limited to The Copyright. designs and Patents Act. 1988
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Lauko auditorija, esanti greta restorano
Outdoor auditorium next to the restaurant
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0 2021/06/29 Projektiniai pasitilymai | Concept design

laida issue data date Keitimy pavadinimas (priezastis) | Name of the change (reason)

statinio projekto pavadinimas building project name

arq u ivin gF C h |teCtS KultGros paskirties pastato - Nacionalinés koncerty

salés "Tautos namai" V. Mykolai¢io-Putino g. 5,
Vilniuje rekonstravimo projektas

Rerticatone Reconstruction project of the cultural building - National

+ -+ Concert Hall "Home of Nation", V. Mykolaitio-Putino str. 5, Vilnius
+ +

cloud

architecture+urban design

statinio nr. ir pavadinimas building n° and name

01 KULTUROS PASKIRTIES PASTATAS
Building of cultural purpose

A2122 SPV  Antanas Dagelis
Arch. Daniel Fraile

Arch. Juan José Soria brézinys drawing laida
. . . s . . Py issue
Arch. Jerénimo Espada InterJerp wz'uahz.acu'a. Restoranas ir lauko e'ludl'torua
- Interior visualization. Restaurant and auditorium 0
Arch. Luis Parga
Arch. Milda Dudonyté
uZsakovas client dokumento Zymuo  document marking lapas lapy
LT Vilniaus miesto savivaldybe page | pages
Vilnius city municipality P-275-PP-A-V-1-0002 1 1

Arquivio.
All rights reserved, including but not limited to The Copyright. designs and Patents Act. 1988
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0 2021/06/29 Projektiniai pasitilymai | Concept design

laida issue data date Keitimy pavadinimas (priezastis) | Name of the change (reason)

statinio projekto pavadinimas building project name

ar q u ivio ¥ h |J[ ECtS KultGros paskirties pastato - Nacionalinés koncerty

salés "Tautos namai" V. Mykolai¢io-Putino g. 5,
Vilniuje rekonstravimo projektas

Rerticatone Reconstruction project of the cultural building - National

+ -+ Concert Hall "Home of Nation", V. Mykolaitio-Putino str. 5, Vilnius
+ +

cloud

architecture+urban design

statinio nr. ir pavadinimas building n° and name

01 KULTUROS PASKIRTIES PASTATAS
Building of cultural purpose

A2122 SPV  Antanas Dagelis
Arch. Daniel Fraile

Arch.  Juan José Soria bréfinys  drawing laida
. . . . . . . . PR issue
Arch. Jerénimo Espada Interjero wz'uallzacua. ﬁunkerlp integracija k'OFIdOFIUJG
- Interior. Bunker integration in the corridor 0
Arch. Luis Parga
Arch. Milda Dudonyté
uZsakovas client dokumento Zymuo document marking lapas lapy
LT Vilniaus miesto savivaldybé page | pages
Vilnius city municipality P-275-PP-A-V-1-0003 1 1

Arquivio.
All rights reserved, including but not limited to The Copyright. designs and Patents Act. 1988
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0 2021/06/29 Projektiniai pasitilymai | Concept design

laida issue data date Keitimy pavadinimas (priezastis) | Name of the change (reason)

statinio projekto pavadinimas building project name

ar q u ivi s 2118 h |J[ e CtS KultGros paskirties pastato - Nacionalinés koncerty

salés "Tautos namai" V. Mykolaicio-Putino g. 5,
Vilniuje rekonstravimo projektas

?z.ff,tfa,fzt';rn Reconstruction project of the cultural building - National

+ -+ Concert Hall "Home of Nation", V. Mykolaitio-Putino str. 5, Vilnius
+

cloud

architecture+urban design

statinio nr. ir pavadinimas building n° and name

01 KULTUROS PASKIRTIES PASTATAS

A2122 SPV  Antanas Dagelis

Arch. Daniel Fraile Building of cultural purpose
Arch. Juan José Soria brézinys drawing laida
s . . o . . .o issue
Arch.  Jeronimo Espada DlelO.SlOS sale§ VIZ.uall.zacua
X Main Hall visualization 0
Arch. Luis Parga
Arch. Milda Dudonyte
uZzsakovas client dokumento Zymuo document marking lapas lapy
LT Vilniaus miesto savivaldybé page | pages
Vilnius city municipality P-275-PP-A-V-DS-0001 1 1

Arquivio.
All rights reserved, including but not limited to The Copyright. designs and Patents Act. 1988
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Small hall in the configuration of the proscenium theater
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Mazoji salé arenos tipo konf
Small hall in the configuration of the arena

0 2021/06/29

Projektiniai pasitilymai | Concept design
Keitimy pavadinimas (priezastis) | Name of the change (reason)

statinio projekto pavadinimas building project name
a rq u ivi s Y2108 |——-| 'Tglr—~.fc- KultGros paskirties pastato - Nacionalinés koncerty
e A o salés "Tautos namai" V. Mykolaiio-Putino g. 5,
Vilniuje rekonstravimo projektas

Rerticatone Reconstruction project of the cultural building - National

+ -+ Concert Hall "Home of Nation”, V. Mykolaicio-Putino str. 5, Vilnius
+ +

cloud

architecture+urban design

statinio nr. ir pavadinimas building n° and name

01 KULTUROS PASKIRTIES PASTATAS
Building of cultural purpose

brézinys drawing
MazZosios salés vizualizacija
Small Hall visualization

. Lui
Arch. Milda Dudonyté

uzsakovas client dokumento Zymuo document marking lapas lapy
Vilniaus miesto savivaldybé page | pages

LT Vilnius city municipality P-275-PP-A-V-MS-0001 - 1

Arquivio.
All rights reserved, including but not limited to The Copyright. designs and Patents Act. 1988




0 2021/06/29 Projektiniai pasitilymai | Concept design

laida issue data date Keitimy pavadinimas (priezastis) | Name of the change (reason)

statinio projekto pavadinimas building project name

ar q u ivi s 2118 h H: e CTS KultGros paskirties pastato - Nacionalinés koncerty

salés "Tautos namai" V. Mykolaicio-Putino g. 5,
Vilniuje rekonstravimo projektas

Rerticatone Reconstruction project of the cultural building - National

+ -+ Concert Hall "Home of Nation”, V. Mykolaicio-Putino str. 5, Vilnius
+ +

cloud

architecture+urban design

statinio nr. ir pavadinimas building n° and name

01 KULTUROS PASKIRTIES PASTATAS

A2122 SPV  Antanas Dagelis

Arch. Daniel Fraile Building of cultural purpose

Arch. Juan José Soria bréZinys drawing laida

Arch. Jeronimo Espada Orkestro repeticijy salés vizualizacija e
Orchestra Rehearsal Hall visualization 0

Arch. Luis Parga
Arch. Milda Dudonyté

uzsakovas client dokumento Zymuo document marking lapas lapy
LT Vilniaus miesto savivaldybé page | pages
Vilnius city municipalit - -PP-A-V-RS-
y pality P-275-PP-A-V-RS-0001 1 1

Arquivio.
All rights reserved, including but not limited to The Copyright. designs and Patents Act. 1988




0 2021/06/29
laida issue data date

Projektiniai pasitilymai | Concept design

Keitimy pavadinimas (priezastis) | Name of the change (reason)

statinio projekto pavadinimas building project name
ar , [T} ivin arC h]teCtS KultGros paskirties pastato - Nacionalinés koncerty
q oo salés "Tautos namai" V. Mykolai¢io-Putino g. 5,
Vilniuje rekonstravimo projektas
3:‘;‘:;32‘;;;’,,0 Reconstruction project of the cultural building - National
+ I d+ Concert Hall "Home of Nation", V. Mykolaitio-Putino str. 5, Vilnius
= architscture+urben design ==
statinio nr. ir pavadinimas building llo and name
A2122 SPV  Antanas Dagelis 01 KULTU'ROS PASKIRTIES PASTATAS
Arch. Daniel Fraile Building of cultural purpose
Arch. Juan José Soria brézinys drawing ::;::
Arch. Jeronimo Espada Tautos Namq ekspozyc!]g salés VI;uall;ac!]a
- Home of Nation. Exhibition hall visualization 0

Arch. Luis Parga
Arch. Milda Dudonyte
uZsakovas client dokumento Zymuo document marking lapas lapy

Vilniaus miesto savivaldybé page | pages

LT Vilnius city municipality P-275-PP-A-V-TN-0001 1 1
Arquivio.
All rights reserved, including but not limited to The Copyright. designs and Patents Act. 1988




Komunikacijos centras - muzikiniy pasirodymy konfigiracija
Communication Center - configuration for musical performances
Komunikacijos centras - konferencijy salés konfigiiracija
Communication Center - a conference hall configuration
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Komunikacijos centras - parody konfig
Communication Center - configuration for exhibitions
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2021/06/29 Projektiniai pasitilymai | Concept design
laida issue data date Keitimy pavadinimas (priezastis) | Name of the change (reason)

statinio projekto pavadinimas building project name

arq u ivin arc h |teCtS KultGros paskirties pastato - Nacionalinés koncerty

salés "Tautos namai" V. Mykolai¢io-Putino g. 5,
Vilniuje rekonstravimo projektas

Rerticatone Reconstruction project of the cultural building - National

+ -+ Concert Hall "Home of Nation", V. Mykolaitio-Putino str. 5, Vilnius
+ +

cloud

architecture+urban design

statinio nr. ir pavadinimas building n° and name

A2122 SPV  Antanas Dagelis 01 KULTUROS PASKIRTIES PASTATAS

Arch. Daniel Fraile Building of cultural purpose

Arch. Juan José Soria brézinys - drawing

Arch. Jerénimo Espada Tautos Namy komunikacijy centro vizualizacija
- Home of Nation. Communication center

Arch. Luis Parga

Arch. Milda Dudonyte

uzsakovas client dokumento Zymuo document marking

Vilniaus miesto savivaldybe
LT Vilnius city municipality P-275-PP-A-V-TN-0002

Arquivio.
All rights reserved, including but not limited to The Copyright. designs and Patents Act. 1988
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